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I. Ensimmäisessä oikeusasteessa käsitellyt syytteet

Seuraavasta yhdistelm ästä k äy  ilm i ensimmäisessä 
oikeusasteessa syy tetty jen  ja  rangaistukseen tu om it­
tu jen  lukum äärät 1950-luvulla:

Vuosi
Ar

1 9 5 1  ..................................................................
1952 ....................................................................
1953 ....................................................................
1954 ................................................................. ..
1955 ....................................................................
1956 ............................................ .......................
1957 ...................................................................

Syytetty jen  lukum äärä on tarkasteltavana aikana 
ollut nouseva, m utta vuoden  1957 luku on  nousevan 
kehityssuunnankin huom ioonottaen  korkea: Vuosien 
1951— 56 syytetty jen  lukum äärän perusteella olisi v o i­
nut olettaa vuoden 1957 luvun olevan noin  170 000. 
Todellinen syytetty jen  lukum äärä on  kuitenkin 20 000 
suurempi. Suurin osa tästä syytetty jen  lukumäärän 
voim akkaasta kohoam isesta on  laskettava juopum us - 
ja  liikennerikoksien m äärän lisääntym isen tilille.

Rangaistukseen tuom ittu jen  osuus syytety istä  on 
viime vuosina osoittanut nousevaa suuntausta. Siihen 
on ollut sam oin syynä juopum us- ja  liikennerikosten 
yleistym inen, koska näiden rikosten osalta on  rangais­
tukseen tuom ittu jen  osuus syytety istä  keskimääräistä 
suurempi. Rangaistukseen tuom itu ista sai vuonna 
1957 1 %  kuritushuonetuom ion, 4 %  vankeustuom ion 
ja  95 %  sakkotuom ion. K uritushuonetuom ioiden osuus 
on likimain sama kuin edellisenä vuonna, m utta v an ­
keustuom ioiden osuus on  väh entyn yt ja  sakkotuom ioi- 
den osuus kasvanut. Sakkotuom ioiden osuuden kasva­
minen saa m yöskin  selityksen juopum us- ja  liikenne- 
rikoksien lisääntymisestä, sillä juopum usrikoksiin  ja  
suurin osa liikennerikoksiin syyllistyneistä saa sakko- 
tuom ion.

Seuraavasta taulusta käy  selville vapaus- ja  sakko­
rangaistukseen tuom itut keskiväkiluvun 100 000 hen­
keä kohti rikosryhm ittäin .1)

Sekä m iesten että naisten keskuudessa on  huom atta­
vin rikosryhm ä m uut rikokset, jossa pääosan m u odos­
tavat liikennerikokset. Liikennerikoksista tuom ittu jen  
lukumäärä on  m iesten keskuudessa 6 prosenttia 
keskiväkiluvusta, naisten keskuudessa on  vastaava 
luku 0.2.

Toiseksi tärkein on ryhm ä m uut rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset. Tästä ryhm ästä m uodostavat h u o­
m attavim m an osan juopum usrikokset.

K olm antena ryhm änä ovat omaisuusrikokset. N ä i­
den osuus on  huom attavasti pienem pi kuin edellisten 
ryhmien.

1) Kts. Liite 2 — Se Bilaga 2.

I. Átal som handlagts 1 första instans

Nedanst&ende sam m anställning visar antalet perso- 
ner som  i första instans under 1950-talet har ätalats 
och  döm ts till straff.

Syytettyjä
Ätalade

Rangaistukseen tuomittuja 
Tili straff dömda 
Luku
Antal /°

143 273 136 909 95.6
146 087 139 695 95.6
158 880 152 601 96.0
158 892 152 730 96.1
167 113 160 042 95.8
166 763 160 123 96.0
191 245 184 207 96.3

Antalet ätalade personer visar under undersöknings- 
perioden en stigande tendens. F ör är 195? är talen 
t.o.m . m ed beaktande av  den stigande trenden höga. 
P& basen av  siffrom a för  áren 1951— 1956 kunde m an 
vänta sig att antalet ätalade är 1957 akulle vara om kring 
170 000. D et faktiska antalet ätalade är dock  20 000 
större. D e viktigaste orsakerna tili den kraftiga 
stegringen i antalet ätalade är det ökade antalet 
fylleriförseelser och  trafikbrott.

A ntalet till straff döm da personer i förhällande tili 
antalet ätalade visar ocksä under de señaste ären en 
stigande tendens. O cksä här är den ökade frekvensen 
av fylleriförseelser och  trafikbrott den främ sta orsaken, 
emedan ifräga om  dessa b ro tt antalet sakfällda i fö r ­
hällande tili antalet ätalade är större än medeltalet. 
A v  de till straff döm da personem a döm des är 1957 
1 %  tili tukthusstraff, 4 %  tili fängelsestraff och  95 %  
tili böter. Procenten är ifräga om  tukthusstraff ungefär 
densamma som  under föregäende är, m en för fängelse- 
straffen har andelen minskat. Bötesstraffens andel 
visar en ökning. Förklaringen tili a tt frekvensen av 
u tdöm da bötesstraff ökats ligger ocksä i det ökade 
antalet fylleriförseelser och  trafikbrott, dä ju  fylleri- 
förseelsem a och  största delen av tra fikbrotten  straffas 
m ed böter. 1

Nedanstäende tabell anger antalet tili frihets- eller 
bötesstraff döm da personer per 100 000 inv. a v  medel- 
folkm ängden pä olika brottsgrupper.1)

D en m est betydande brottsgruppen säväl b land 
männen som  bland kvin n om a är gruppen övriga 
brott, där trafikbrotten  bilda huvudparten. Antalet 
fö r  tra fikbrott döm da är b land m ännen 6 procent 
av  m edelfolkm ängden m edan m otsvarande tai för 
kvinnorna var 0.2.

D en näststörsta är gruppen övriga brott m ot straff- 
lagen. I  derma grupp är fylleriförseelsem a den största 
undergruppen.

D en tredje gruppen i storlek är egendom sbrotten. 
Dess andel är betyd lig t m indre än de ovannäm nda 
gruppem as.

2 3086— 61



8

A. Rangaistukseen tuomitut keskiväkilurun 100 000 henkeä kohti rikosryhmittäin —  Till straff dömda pä 100 000 
av medelfolkmängden efter brottsgrupp —  Persons sentenced to imprisonm ent or fines per 100 000 of mean 
population by group of offence

Rikosryhmä Miehet — Man — líales Naiset — Kvinnor — Females
Group of offence 15—17 18—20 21—ai 15—a> 15—17 18—20 21—to 15

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott —
Offences against property...................... 796 666 451 497 143 132 39 51
Siitä — Därav — Of which
1. Varkaus —  Stöld — Larceny . . . . 557 417 203 250 122 96 20 31
2. Kavaltaminen, petos —  Försnill- 

ning, bedrägeri — Embezzlement, 
fraud ....................................................... 38 71 148 133 11 26 12 13

B. Väkivaltarikokset —  Väldsbrott —
300Violence against person ........................ 148 215 216 2 3 7 6

Siitä —  Därav —  Of which
1. Murha —  Mord —  Murder ............. 1 1 .1 1 — — 0 0
4. Muu pahoinpitely —  Annan miss- 

handel —  Other wounding___ . . . . 136 281 191 192 1 3 6 5

C. Siveellisyysrikokset —  Sedlighetsbrott
57 51 29—  Sex offences : ........................................ 33 4 2 2 2

Siitä — Därav •— Of which 
1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuo­

remman lapsen kanssa —  Lägers- 
mäl eller otukt med barn under 
17 är — Defilement or fornication 
with child under 17 years of age .. 40 18 10 13 0 0
Muut —  ’ övriga — Other offences 1 20 15 14 4 2 2 2

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset 
— övriga brott mot strafflagen —
Other offences against Criminal Law .. 895 2 677 6 683 5 874 32 62 210 190
Siitä —■ Därav — Of which
5. Juopumus — Fylleri —Drunkenness 505 2 022 6129 5 236 5 7 148 130

E. Muut rikokset — övriga brott —
Other offences ...................................... 5 083 8 524 7 401 7 298 545 677 297 336

Siitä — Därav — Of which 
3—5. Liikennerikokset — Trafikbrott 

— Traffic offences ......................... 4 580 7 089 5 898 5 884 513 618 196 242
Kaikkiaan — Inalles — Total 6 979 12 218 14 779 13 918 726 876 555 585

Seuraavina ovat järjestyksessä väkivaltarikokset ja  Sedän, följer i ordningen väldsbrotten  och  siat sedlig-
siveellisyysrikokset. N iiden m erkitys naisten keskuu- hetsbrotten. B land k vinn om a äro dessa brott av 
dessa on  vähäinen. ringa betydelse.

II. Yleiset alioikeudet U. Allmänna underrätter

Ensimmäisessä oikeusasteessa käsitellyistä syytteistä 
tulee yleisten alioikeuksien osalle 190 514 eli 99.6 % .

Seuraa vasta yhdistelm ästä käy selville syytetty jen  
jakautum inen sen m ukaan m iten oikeudenkäynti 
päättyi.

A v  ätalen som  handlagts i första instans k om  190 514 
eller 99.6 %  pä de allm änna underrättem as del.

Nedanstäende samm anställning visar hmm ätalen 
fördela sig enligt dom slutet.

Yleisissä alioikeuksissa syytetyistä henkilöistä
At de vid allrnän underrätt ätalade peisonerna blevo

tuom ittiin  rangaistukseen —  döm da tili straff ..................................................................................
vapautettiin  —  frikända ................................... ............................................................................................
jätettiin  syyntakeettom ina rangaistukseen tuom itsem atta —  pä  grund av  otillräknelighet

icke döm da tili s t r a f f ................................................................................................................................
jätettiin  nuorina rikoksentekijöinä rangaistukseen tuom itsem atta —  i egenskap av  unga

förbrytare icke döm da tili straff .........................................................................................................
jä tettiin  m uiden asianhaarojen nojalla  rangaistukseen tuom itsem atta —  pä grund av

andra om ständigheter icke döm da tili s t r a f f ..................................................................................
tuom ittiin  vain  korvaukseen —  döm da enbart tili e r sä ttn in g ....................................................
oh sellaisia, jo ita  vastaan nostettu  syyte oli, rauennut —  icke döm da, em edan det m ot 

dem  väekta ätalet förfallit ....................................................................................................................

1957
Luka
Antal %
183 530 96.3

4 759 2.5

41 0.0

472 0.2

1 0.0
11 0.0

1 700 0.9
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H yhm ään jä tettiin  m uiden asianhaarojen nojalla 
rangaistukseen tuom itsem atta sisältyvät tapaukset, 
joissa R L  20 : 14a, 2:n m ukaan ei voida  tuom ita rangais­
tukseen sekä esim . R L  22 : 5, i:ssä ja  R L  38 : 13,2:ssa 
m ainitut tapaukset.

Vaikka rangaistukseen tuom ittu jen  lukum äärä onkin 
viim e vuosina jatkuvasti kasvanut, ei syyntakeetto­
mina rangaistukseen tuom itsem atta jä tetty jen  luku 
ole kohonnut, kuten nähdään seuraavasta yhdistel­
mästä.

Gruppen p& grand av  andra om ständigheter 
icke döm da till straff om fattar de fall, i v ilka enl. 
SL 20 : 14a, 2 straff inte kan utdöm as och  sädana fall 
som  nämnas i bl.a. SL 22 : 5, l  och  38 : 13, 2.

Ehuru antalet personer som  döm ts tili straff under 
de senaste ären fortgäende ökats, har antalet personer 
som  i egenskap av otillräkneliga icke döm ts tili straff 
i huvudsak förb liv it oförändrat, säsom  av nedan- 
stäende samm anställning framgär.

Syyntakeettomina rangaistukseen tuomitsematta jätetyt 
Personer, vilka säsom otillräkneliga icke dömts tül straff

Ár Miehet Naiset Yhteensä
Män Kvinnor Summa

1953 ..................................... ................  32 7 39
1954 ...................: ................ ................  29 6 35
1955 ..................................... ................  43 6 . 49
1956 ..................................... ................  37 8 45
1957 ..................................... ................  35 6 41

Seuraavasta yhdistelm ästä ilm enee, että nuorina F öljande samm anställning visar, att antalet unga
rikoksentekijöinä tuom itsem atta jä tetty jen  määrä on förbrytare som icke döm ts tili straff fortg&ende har
jatkuvasti kohonnut. V uonna 1957 se oli 472 eli ökat. Ä r 1957 var deras antal 472 eller mer än tre
enemmän kuin kolm e kertaa niin suuri kuin vuonna gänger sä stort som  är 1953.
1953.

Nuorina rikoksentekijöinä tuomitsematta jätettyjä
I egenskap av unga förbrytare icke tili straff dömda

Ar Miehiä Naisia Yhteensä
Män Kvinnor Summa

1953 .......................................... 115 24 139
1954 .......................................... 193 41 234
1955 .......................................... 203 49 252
1956 .......................................... 282 52 334
1957 .......................................... 396 76 472

Samanaikaisesti on  kuitenkin 15— 17-vuotiaiden sy y ­
tetty jen  määrä kohonnut (Vrt. SV T  X X I I I  A ) niin, 
että rangaistukseen tuom itsem atta jä tetty jen  suhde 
syytteeseen pantuihin on  v u otta  1953 lukuunottam atta 
pysynyt lähes samana, kuten ilm enee seuraavasta 
yhdistelmästä.

Vuonna
Ar

1953
1954
1955
1956
1957

Sam tidigt har antalet ätalade i áldern 15— 17 ökats 
(Se F .O.S. X X I I I  A ) sá a tt  förhällandet mellan antalet 
personer som  icke ädöm ts straff och  antalet ätalade, 
m ed undantag av  ár 1953, är nästan konstant, säsom 
följ ande samm anställning visar.

Syytteeseen pantuja 
iässä 15—17 vuotta 
Personer som ställts 
under ¿tal i áldern 
15—17 ár
3 585
4 016
4 296
5 748 
8 295

Tuomitsematta jätetyt 
•/oo syytteeseen pann. 
Personer som icke dömts 
tili straff per 1 000 
ätalade
39
58
59 
58 
57

Sakkoja tuom ittaessa on  rangaistusmääräysten 
käyttö  jatkuvasti y leistynyt, kuten nähdään taulusta B. 
Vuonna 1957 langetetuista sakkotuom ioista annettiin 
73 %  rangaistusmääräyksellä. Rangaistusm ääräysten 
käyttö on jatkuvasti hiem an yleisem pää maaseudulla 
kuin kaupungeissa.

Taulusta C ilmenee ehdollisen tuom ion  saaneiden 
osuus eri rangaistuslajeissa. K uritushuonetuom ion saa­
neista on 19 %  saanut tuom ion  ehdollisena, vankeuteen 
tuom ituista 38 %  ja  sakkoihin tuom ituista 0.1 % . 
Ehdollisten tuom ioiden osuus kuritushuonetuom ion 
saaneiden keskuudessa on  tarkasteltavana aikana kas­
vanut, m utta pysyn yt vankeuteen tuom ittu jen  kes­
kuudessa ennallaan.

V id  utdöm ande av böter har straff order alltmer 
tagits i brak, vilket fram gär av tabell B. Ar 1957 
fälldes 73 %  av  bötessdom arna m ed straff order. 
P ä landsbygden har straf for der förfarandet a lltjäm t 
nyttjats i nägot större utsträckning än i städem a.

Tabell C anger i vilken grad villkorlig  straffdom  
kom m it tili användning inom  de olika straffartem a. 
A v  dem  som  döm ts tili tukthusstraff erhöllo 19 %  
villkorlig  dom , av  de tili fängelsestraff döm da perso- 
nem a 38 %  och  av  bötesstraffen  v oro  0.1 %  villkorliga. 
D en relativa frekvensen av villkorlig  dom  har bland 
tili tukthusstraff döm da ökats under den här behänd- 
lade perioden, m en ifräga om  fängelsestraff har 
relationstalet förbliv it täm ligen konstant.
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B. Rangaistusmääräyksin sakkoihin tuomitut —  Fersoner som genom strafforder dömts tili böter —
The use of penalty order

Vuonna
Ar
Year

Sakkoihin tuomittuja 
Bömda till böter 
Persons sentenced to fines

Siitä rangaistusmääräyksin tuomittuja 
Därav bötfällda genom strafforder 
Of which persons sentenced by penalties

Rangaistusmääräyksin tuomitut pro­
sentteina kaikista sakkoihin tuomituista 
Fällda genom atrafforder i procent av 
samtliga tili böter dömda 
Persons sentenced by penalties in percent 
of all persons fined

Kau- Maa- Koko Kau- Maa- Koko Kau- Maa- Koko
pungeissa seudulla1) maassa pungeissa seudulla1) maassa pungeissa seudulla1) maassaStäder Landsbygd1) Hela riket Städer Landsbygd1) Hela riket Städer Landsbygd1) Hela riket
1 cl. towns 2 cl. towns 

and rural 
communes

Whole
country

1 cl. towns 2 cl. towns 
and rural 
communes

Whole
country

1 cl. towns 2 cl. towns 
and rural 
communes

Whole
country

1963 ............ 79 059 64189 143 248 50 410 43 555 93 965 63.8 67.9 65.6
1954 ............ 72 974 70 953 143 927 46 465 48 305 94 770 63.7 68.1 65.8
1966 ............ 78 590 72 822 151 412 53 404 54 704 108 108 68.0 75.1 71.4
1956 ............ 78 949 72 875 151 824 52 940 55 659 108 699 67.1 76.4 71.5
1957 ............ 96 413 78 645 175 058 67 580 60 375 127 955 70.1 76.8 73.1

a) Kauppalat ja maalaiskunnat —  Köpingar och landskommuner.

C. Ehdolliseen rangaistustuomioon tuomitut — : Fersoner som erhällit vlllkorlig straffdom —
Persons sentenced conditionally

Vuonna
Ar
Year

Ehdollisesti tuomittuja 
Villkorligt dömda till 
Conditional sentence to

Ehdollisesti tuomitut prosentteina 
De villkorligt dömda i procent av de tili 
Persons sentenced conditionally as 
percentages of persons sentenced to

kuritushuoneeseen
tukthus
penitentiary

vankeuteen
fängelse
prison

sakkoihin
böter
fines

kuritushuoneeseen 
tuomituista 
tukthus dömda 
penitentiary

vankeuteen 
tuomituista 
fängelse dömda 
prison

sakkoihin 
tuomituista 
böter dömda 
fines

1953 ................................ 299 2 450 76 13.7 38.0 0.1
1964 ................................ 292 2 353 72 15.4 38.0 0.1
1956 ................................ 282 2 213 102 14.6 37.1 0.1
1966 ................................ 305 2177 103 17.4 37.9 0.1
1957 ................................ 377 2 423 99 18.7 37.8 0.1

TTT. Ensimmäisessä oikeusasteessa vapausrangaistuk­
seen tuomitut

lii. Fersoner som i första instans dömts tili frlhets- 
straff

Seuraavasta yhdistelm ästä käy selville vapaus- 
rangaistukseen tuom ittu jen  prosenttinen jakautum inen 
rikosryhmittäin.

Nedanstäende samm anställning visar de tili frihets- 
straff döm da personem as procentuella fördelning pä de' 
olika brottsgrupperna.

Bikosryhmä
Brottsgrupp
A. Omaisuusrikokset —  E g e n d o m sb ro tt .............................................................
B . V äkivaltarikokset —  V ä ld s b r o t t ......................................................................
C. Siveellisyysrikokset —  S ed ligh etsb rott...........................................................
D . M uut rikoslakia vast. teh dyt rik. —  Övriga brott m ot strafflagen
E. M uut rikokset —  Ö vriga b r o t t ........................................................................

Yhteensä —  Summa

Miehet Naiset
Män Kvinnor
43.4 61.9

7.2 1.8
3.9 2.0

14.6 24.4
30.9 9.9

100.0 100.0

Tärkeim m än rikosryhm än m uodostavat vapaus- 
rangaistukseen tuom ittu jen  keskuudessa om aisuus­
rikokset. 43 %  vapausrangaistukseen tuom ituista m ie­
histä ja  62 %  vapausrangaistukseen tuom ituista n a i­
sista on saanut tuom ionsa omaisuusrikoksesta. Jär­
jestyksessä seuraavat ovat miehillä m uut rikokset, 
m uut rikoslakia vastaan teh dyt rikokset, väk ivalta­
rikokset ja  siveellisyysrikokset. Naisilla on  järjestyk- . 
sessä toisena ryhm ä m uut rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset ja  seuraavina m uut rikokset, siveellisyys- 
rikokset ja  väkivaltarikokset.

B land de personer som  ädöm ts frihetsstraff u tgör 
egendom sbrotten den viktigaste brottsgruppen. 43 %  
av  de m än och  62 %  av  de kvinnor som  hade döm ts 
tili frihetsstraff döm des för egendom sbrott. F ör m an ­
nen är storleksordningen mellan brottsgrupperna föl- 
jande: övriga brott, övriga brott m ot strafflagen, 
väldsbrott och  sedlighetsbrott. Ifräga om  kvinnorna 
är gruppen, övriga brott m ot strafflagen den näst- 
största och  de övriga i ordning efter storleken, övriga 
brott, sedlighetsbrott och  väldsbrott.



Alkusanat

Tämä julkaisu sisältää tietoja tuomioistuinten 
tutkimista rikoksista ja tuomituista henkilöistä 
vuodelta 1957. Julkaisussa on pyritty käsittele­
mään entistä perusteellisemmin tuomittuja hen­
kilöitä koskevia seikkoja. Niinpä on muutettu 
ja lisätty vapausrangaistukseen tuomittuja hen­
kilöitä koskevia tauluja.

Julkaisussa on »käytetty uutta rikosryhmä- 
jakoa, jonka jakoperusteista tehdään selkoa Liite 
2:ssa. Samoin on otettu käyttöön sosiaaliryhmä- 
jako, jota selvitetään Liite 3:ssa.

Tilaston valmistumista on johtanut vt. yli­
aktuaari Tor Hartman. Julkaisun tekstin on kir­
joittanut vt. aktuaari Pentti Puumalainen.

Helsingissä, Tilastollisessa päätoimistossa 
helmikuussa 1961.

Förord

Föreliggande publikation innehäller uppgifter 
om brott som rannsakats vid domstol och om 
personer som ädömts straff är 1957. I Publika­
tionen har eftersträvats att mer ingäende än 
tidigare behandla sädana omständigheter som 
berör dömda personer. Sälunda har tabellerna 
beträffande tili frihetsstraff dömda personer om- 
arbetats ooh utökatB.

I Publikationen har en ny indelning i brofcts- 
grupper kömmit tili användning. För indelnings- 
principerna redogöres i Bilaga 2. Likasä har 
en indelning i socialgrupper tagits i bruk. Social- 
grupperingen beskrives i Bilaga 3.

Bearbetningen av Statistiken har letts av t.f. 
överaktuarie Tor Hartman. Publikationens text 
har skrivits av t.f. aktuarie Pentti Puumalainen.

Helsingfors, Statistiska centralbyrän i februari 
1961.

Valter Lindberg

Ahti Varjonen

3086— 61
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D. Vapausrangaistukseen tuom itut iän, sukupuolen ja  rikosryhm än mukaan prosentteina kaikista vastaavan ikä- ja  

sukupuoliryhmän vapausrangaistukseen tuomituista —  Antalet tili frihetsstraff döm da efter älder, kön och  brotts- 
grupp i procent av samtliga tili frihetsstraff döm da 1 motsvarande älder s- och  könsgrupp -—  Persons sentenced 
to imprisonment, by age, •sex and group o f offence in  percentages of all persons of corresponding age- and sexgroup

Rikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence

Miehiä -M ä n - — Males Yhteensä
Summa
Total

Naisia — Kvinnor — Females Yhteensä
Summa
Total15—17 18—20 21—24 25—44 45— 15—17 18—20 21—24 25—44 45—

A. Omaisuusrikokset —  Egendoms­
brott —  Offences against property

B. Väkivaltarikokset—■ Väldsbrott —  
Violence against p erson ................

77.4 45.7 40.4 39.8 35.6 43.4 89.2 82.6 56.7 55.7 38.3 61.9

4.7 7.1 6.9 7.0 10.3 7.2 __ _ 2.1 1.9 4.7 1.8
C. Siveellisyysrikokset —  Sedlighets­

brott —  Sex offences...................... 8.0 4.8 3.4 2.6 5.7 3.9 3.6 1.1 __ 1.6 3.7 2.0
D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt 

rikokset —  övriga brott mot straff - 
lagen —  Other offences against 
Criminal Law ................................. 5.5 14.7 17.8 15.9 12.3 14.6 7.2 16.3 33.0 27.8 31.8 24.4

E. Muut rikokset —  Övriga brott —  
Other offences.........................'......... 4.4 27.6 31.5 34.6 36.0 30.9 8.2 12.9 21.5 9.9

Kaikkiaan —  Inalles —  Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0

Eri rikosryhm ien m erkitys vapausrangaistukseen 
tuom ittu jen  keskuudessa vaihtelee iän mukaan, kuten 
ilmenee taulusta D . Alle 18-vuotiaista vapausrangais­
tukseen tuom ituista miehistä on  saanut tuom ion  om ai­
suusrikoksista lähes 80 % , m utta  sitä vanhem missa 
ikäryhmissä on vastaava prosenttiluku noin  40.

Naisten keskuudessa on omaisuusrikoksista tu om it­
tujen osuus vielä ikäryhm ässä 18— 20-vuotta y li 80%  
kaikista täm än ikäryhm än vapausrangaistukseen tu o ­
m ituista ja  pienenee vasta tä tä  vanhem missa ikä­
ryhmissä alle 60 % :n , m utta  vasta 45-vuotiaiden ja  
sitä vanhem pien naisten keskuudessa on  om aisuus­
rikoksista tuom ittu jen  osuus likimain sama kuin vas­
taavassa miesten ikäryhmässä.

Väkivaltarikoksista tuom ittu jen  osuus on alhaisin 
miesten osalta ikäryhm ässä 15— 17-vuotiaat ja  korkein 
ikäryhmässä y li 45-vuotiaat. N aisten keskuudessa ei 
alle 21-vuotiaita o le  tuom ittu  väkivaltarikoksista.

Siveellisyysrikoksista tuom ittu jen  osuus on korkein 
miesten keskuudessa ikäryhm ässä 15— 17-vuotiaat. 
Miesten osalta vähenee siveellisyysrikoksista tu om ittu ­
jen  osuus aina ikäryhm ään 25— 44-vuotiaat saakka ja  
kohoaa taas sen jälkeen. Naisten osalta vähenee 
siveellisyysrikoksista tuom ittu jen  osuus ikäryhm ään 
21— 24 saakka, m utta  kohoaa vanhem m issa ikäryh ­
missä.

Taulusta E  käy selville vapausrangaistukseen tu o ­
m itut keskiväkiluvun 100 000 henkeä koh ti rikos- ja  
ikäryhm än sekä siviilisäädyn mukaan.

Kaikissa ikäryhm issä ov a t sekä naimisissa olevien 
miesten että naimisissa olevien  naisten keskuudessa 
vapausrangaistukseen johtaneet rikokset harvinaisem ­
pia kuin muissa siviilisäätyryhm issä. Y leisim piä ovat 
vapausrangaistukset kaikissa ikäryhm issä, 21— 24-v u o­
tiaita naisia lukuunottam atta, eronneiden keskuudessa.

Taulussa F  on  tie to ja  eri sosiaaliryhm iin kuuluvien 
miesten jakautum isesta rikosryhm än m ukaan.1) T au ­
lusta on  jä tetty  pois tuntem aton  sosiaaliryhm ä ryhm än 
pienuuden takia.

Omaisuus-, väkivalta- ja  siveellisyysrikosten osuus 
kasvaa ja  ryhm än m uut rikokset osuus pienenee siir­
ryttäessä ryhm ästä 1 ryhm ään 4. Ryhm ässä 5 on 
omaisuusrikosten osuus pienem pi ku in  ryhm ässä 1, 
m utta väkivalta- ja  siveellisyysrikosten sekä ryhm än

1) Kts. Liite 3 — Se Bilaga 3.

D e olika brottsgruppernas andel b land personer som  
döm ts tili frihetsstraff varierar betyd lig t efter älders- 
grupp, vilket fram gär av  tahell D . A v  de m än, under 
18 är, som  döm ts tili frihetsstraff, döm des närmare 
80 %  för egendom sbrott, m en i äldre äldersgrupper 
var m otsvarande procent c :a  40.

B land kvinnorna döm des ännu i äldersgruppen 18— 20 
är över 80 %  av  de tili frihetsstraff döm da personerna 
för egendom sbrott. I  de följande äldre äldersgruppem a 
minskas procenttalet tili 60, m en först i äldersgruppen 
45 är oeh äldre sjunker det tili ungefär sam m a nivä 
som  i  m otsvarande äldersgrupper bland männen.

Väldsbrottens relativa frekvens är lägst bland m än­
nen i äldersgruppen 15— 17 är och  högst i äldersgruppen 
45 är eller äldre. A v  kvinnorna har ingen under 21 är 
döm ts för  väldsbrott.

Frekvensen av  sedlighetsbrott är bland de tili 
frihetsstraff döm da m ännen störst i äldersgruppen 
15— 17 är och  sjunker i de följande äldersgruppem a 
ända t.o .m . äldersgruppen 25— 44 är för att därefter 
äter stiga. F ör kvinnom as vidkom m ande minskas 
sedlighetsbrottens andel ända tili äldersgruppen 21— 24 
m en ökas i de äldre äldersgruppem a.

Tabell E  belyser antalet personer som  döm ts tili 
frihetsstraff pä 100 000 inv. av  m edelfolkm ängden, 
efter brottsgrupp, äldersgrupp och  civilständ.

I  alia äldersgrupper är den relativa frekvensen av 
brott som  m edfört frihetsstraff m indre bland de gifta 
männen och  kvinnorna än i de övriga civilständen. 
M ed undantag av  kvinnorna i ä ldem  21— 24 är, är den 
relativa frekvensen a v  tili frihetsstraff döm da störst 
bland de fränskilda.

Tabell F  innehäller uppgifter om  huru männen inom  
olika socialgrupper J) fördelade sig pä  de skilda brotts- 
gruppem a. I  tabeilen har gruppen okänd socialgrupp 
uteläm nats tili fö ljd  av  dess litenhet.

Procenten av  egendom s-, välds- och  sedlighetsbrott 
ökas kontinuerligt m edan procenten  i gruppen övriga 
b ro tt minskas frän grupp 1 tili grupp 4. I  grupp 5 
är procenten egendom sbrott m indre än i grupp 1, 
m en procenten välds- och  sedlighetsbrott större än i
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E. Vapausrangaistukseen tuomitut keskiväkiluvun 100 000 henkeä kohti rikos- ja ikäryhmittäin sekä siviilisäädyittäin 
Tili frihetsstraff dömda pä 100 000 av medelfolkmängden efter brotts- och äldersgrupp samt ciyilständ
Persona sentenced to imprisonm ent per 100 000 of mean population, by group of offence, age and marital status

Bikosryhmä ja siviilisääty 
Brottsgrupp och civilständ 
Group of offence and marital statue

21—24 25—44 45—64 65—

M N M N K N M N

A. Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott —
Offences against property

Naimattomia —  Ogifta —  Single . . . . 342 52 536 35 233 9 37 3
Naimisissa — Gifta — M arried .......... 381 35 179 20 88 7 8 __
Leskiä —■ Änklingar och änkor — 

Widowed ............................................. 2 703 575 593 44 156 6 4
Erotettuja —  Fränskilda —  Divorced 2 304 379 2 829 229 1047 36 — —

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott —
Violence against person

Naimattomia —  Ogifta — Single . . . . 64 3 91 1 60 1
Naimisissa — Gifta —  M arried .......... 51 __ 34 1 30 1 4 __
Leskiä —  Änklingar och änkor — 

Widowed ............................................. 99 52 7
Erotettuja —  Fränskilda — Divorced — — 406 — 180 12 79 —

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott
— Sex offences

Naimattomia —  Ogifta ■— Single . . . . 33 42 3 46 2 18
Naimisissa — Gifta —  M arried .......... 24 __ 11 __ 14 __ 4 __
Leskiä — Änklingar och änkor — 

Widowed ............................................. 99 6 26 1 11
Erotettuja — Fränskilda —  Divorced — — 96 — 36 — 79 —

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset 
—övriga brott mot strafflagen— Other 
offences against Criminal Law

Naimattomia — Ogifta — Single . . . . 163 25 205 26 36 4 9 3
Naimisissa —  Gifta — M arried .......... 129 21 81 8 49 6 5 __
Leskiä —  Änklingar och änkor — 

Widowed ............................................. 2 703 230 19 19 9 4 1
Erotettuja — Fränskilda — Divorced 1843 947 843 92 193 18 — 30

E. Muut rikokset — övriga brott —
Other offences

Naimattomia — Ogifta —  Single . . . . 274 7 346 5 115 1 9
Naimisissa — Gifta — M arried .......... 285 7 225 5 140 3 8 __
Leskiä —  Änklingar och änkor — 

Widowed ............................................. 527 19 97 5 7 2
Erotettuja —  Fränskilda — Divorced 1382 — 971 65 614 24 158 —

Kaikkiaan — Inalles — Total 

Naimattomia — Ogifta •— Single ___ 876 87 1 220 70 490 17 64 15
Naimisissa —  Gifta •— M arried .......... 870 63 530 34 321 17 29 __
Leskiä —  Änklingar och änkor — 

Widowed ............................................. 5 406 575 1548 88 350 21 33 3
Erotettuja —  Fränskilda — Divorced 5 529 1326 5145 386 2 070 90 316 30

m uut rikokset osuus suurem pi kuin ryhm ässä 4. 
H yhm än m uut rikoslakia vastaan teh dyt rikokset 
osuus on  kaikissa sosiaaliryhmissä likimain sama.

Taulussa G on ikä- ja  rikosryhm än m ukaan 
rikoksensa alkoholia nauttineena tehneiden vapaus - 
rangaistukseen tuom ittu jen  prosenttinen osuus k a i­
kista vapausrangaistukseen tuom ituista. Juopum uk­
sesta ja  rattijuoppoudesta tuom itut eivät sisälly 
lukuihin.

grupp 4. Gruppen övriga brott m ot strafflagen har 
en i  det närm aste lika stör procent i samtliga 
socialgrupper.

Tabell G belyser den procentuella andelen av  de 
tili frihetsstraff döm da personem a som  begätt sitt 
brott under in flytande av  alkohol i förhällande tili 
sam tliga tili frihetsstraff döm da personer, fördelade 
enligt älders- och  brottsgrupp. F ör fylleri och  ratt- 
fylleri döm da personer ha inte inräknats i talen.
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F. Vapausrangaistukseen tuomittujen prosenttinen jakautuminen sosiaaliryhmän ja rikosryhmän makaan —  De tili 
frlhetsstraff dömdas procentueUa fördeining efter soclalgrupp och brottsgrupp —  Percent distribution of persons 
sentenced to imprisonment, by social group and group of offence

Sosiaaliryhmä x) — Socialgrupp *) — Social group )
Rikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence

1 2 3 4 5 Oppilaat* harj., 
ammattikoul. opp. 
Larlingar, prakt., 
elever 1 yrkesskolor 
Apprentices

Opisk., koulul. 
Stud.» skolelev. 
Students, 
pupils

A. Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott
— Offences against property .............. 26.8 34.6 41.3 49.5 22.1 63.5 81.9

B. Väkivaltarikokset —  Väldsbrott ■—
Violence against person ...................... 2.1 3.2 6.4 8.9 13.1 4.6 2.4

C. Siveellisyysrikokset —  Sedlighetsbrott
— Sex offences....................................... 1.0 2.2 3.2 4.1 8.1 8.7 3.0

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikok­
set — Övriga brott mot strafflagen — 
Other offences against Criminal Law .. 15.5 16.6 11.6 14.5 15.4 12.3 6.0

E. Muut rikokset —  övriga brott —
Other offences......................................... 54.6 43.4 34.6 23.1 41.2 11.0 6.6

Yhteensä —  Summa — Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0

J) Kts. Liite 3 —  Se Bilaga 3 — See Appendix 3.

G. Alkoholia nauttineena rikoksensa suorittaneiden vapausrangaistukseen tuomittujen prosentti ikäryhmän, suku­
puolen ja rikosryhmän mukaan —  Personer, vilka före brottets utförande förtärt alkoholdrycker, i proeent av 
samtliga tili frlhetsstraff dömda, efter äldersgrupp, kön och brottsgrupp —  Percent of persons, sentenced to 
imprisonment who committed crime under the influence of alcohol, by age group, sex and group of offence

Rikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence

15—20 21—44 45—

M N M N M N

A. Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott 
—  Offences against property  ............... 9.4 2.9 42.4 32.2 40.5 39.0

B. Väkivaltarikokset —  Väldsbrott —  
Violence against person  ........................ 52.6 ' _ 77.7 37.5 62.2 40.0

C. Siveellisyysrikokset —  Sedlighetsbrott 
—  S ex offences .......................................... 14.1 _ 48.3 20.0 38.7 _

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikok­
set J) —  övriga brott mot strafflagen x) 
—  Other offences against the Criminal 
Law  a) ......................................................... 26.1 4.3 40.1 7.6 33.1 14.7

E. Muut rikokset a) —  övriga brott a) —  
Other offences a) ........................................ 11.2 _ 24.7 14.3 13.5 _

Kaikkiaan a) a) —  Inalles *) a) —  T o ta lJ) a) 14.4 3.0 42.8 23.0 35.9 21.5

x) Lukuunottamatta juopumusta —  Exklusive fylieri — Excluding drunkenness. 
a) Lukuunottamatta rattijuoppoutta —  Exklusive rattfylleri —  Excluding driving when intoxicated.

Taulusta nähdään, että vapausrangaistukseen tu om i­
tuista tekevät m iehet useim m in kuin naiset rikoksen 
alkoholin vaikutuksen alaisena. Sekä m iesten että 
naisten keskuudessa ovat väkivaltarikoksista vapaus- 
rangaistukseen tuom itut suorittaneet rikoksen useim ­
m in kuin m uista rikoksista tuom itut juopuneina. 
Naisten osalta ovat lisäksi omaisuusrikoksia tehneet 
olleet lähes yh tä  usein alkoholin vaikutuksen alaisia 
kuin väkivaltarikoksen tehneet.

Verrattaessa eri ikäryhm iä, huom ataan, että 15— 20- 
vuotiaista miehistä on  14 %  ollut päihtyneenä, m utta 
vanhemmissa ikäryhm issä on  prosenttiluku huom atta­
vasti korkeam pi, 21— 44-vuotiailla 43 ja  y li 44-vuotiailla 
36. Samoin on  15— 20-vuotiaista naisista ollut vain  
3 %  alkoholin vaikutuksen alaisena, m utta 21— 44- 
vuotiaista 23 %  ja  y li 44-vuotiaista 22 % .

Taulusta H  ilm enee eri viikonpäivinä suoritettujen 
vapausrangaistukseen johtaneiden rikosten prosentti­
nen osuus rikoslajeittani.

Tabellen visar att, b land de tili frihetsstraff döm da 
personerna, m ännen i större utBträckning än kvinnorna 
hegä sitt brott under p&verkan av  alkohol. B land de 
personer som  döm ts tili frihetsstraff för v&ldsbrott är 
alkoholp&verkan häde ifr&ga om  m än och  kvinnor 
vanligare än bland personer som  döm ts för nägot 
annat hrott. F ör kvinnornas del förekom m er alkohol- 
p&verkan nästan lika o fta  v id  egendom sbrott som  v id  
váldsbrott.

V id  jäm förelse m ellan de olika áldersgrupperna, kan 
m an iaktta att av  m ännen i á ldem  15— 20 &r 14 %  ha 
varit p&verkade av  alkohol, m en i äldre äldersgrupper är 
procenttalet betyd lig t högre, b land 21— 44 äringarna 
43 och  i gruppen 44 &r eller äldre 36 % . Likasä har 
av kvinnorna i äldern 15— 20 b lo tt  3 %  varit p&verkade 
av  alkohol, m en i áldern 21— 44 var procenttalet 23 
och  i gruppen 44 &r eller äldre 22.

T abel H  visar den procentuella fördelningen a v  tili 
frihetsstraff döm da efter brottsart och  veckodagen 
för brottets begäende.
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H. Vapausrangaistukseen tuomittujen suorittamien rikosten prosenttinen jakautuminen viikonpäivien mukaan 
De av de tili frihetsstraff dömda personer utförda brottens procentuella fördelning eiter veekodagar
Percent distribution of crimes committed by persona sentenced to imprisonment, by day of the week

Rlkosryhmfi 
Brotfcsgrupp 
Group of offence

Sunnuntai
Söndag
Sunday

Maanantai
Mändag
Monday

Tiistai
Tisdag
Tuesday

Keski­
viikko
Onsdag
Wednesday

Torstai
Torsd&g
Thursday

Perjantai
Fredag
Friday

Lauantai
Lördag
Saturday

Ilmoitta­
matta 
Icke upp- 
givet 
Unan­
nounced

Yhteensä
Summa
Total

M N M N M N M N M N M N M N M N M TS

A. Omaisuusrikokset — 
Egendomsbrott — 
Offences against property î i . i

1

9.2 11.8 14.2 12.7 11.9 13.6 12.9 13.4 14.9 12.5 13.2 17.1 15.9 7.8 7.8 100.0 100.0
B. Väkivaltarikokset — 

Väldsbrott — Violence 
against person .............. 15.2 13.5 7.7 12.6 7.7 11.9 7.7 11.7 38.5 12.6 23.1 22.0 15.4 0.5 100.0 100.0

C. Siveellisyysrikokset — 
Sedlighetsbrott —  Sex 
offences........................... 29.2 13.0 4.9 16.2 6.5 10.3 16.8 3.2 100.0 100.0

D. Muut rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset— övriga 
brott mot strafflagen — 
Other offences against 
the Criminal Law ___ 12.9 9.9 12.6 12.1 11.8 9.9 11.9 7.8 12.2 11.3 14.1 10.6 19.8 15.6 5.0 22.7 100.0 100.0

E. Muut rikokset —  övriga 
brott —  Other offences 19.1 37.9 10.9 10.2 9.7 6.9 12.6 20.7 14.8 6.9 21.4 27.6 1.4 100.0 100.0

Kaikkiaan — Inalles — Total 14.8 10.» 11.8 12.6 11.5 10.5 12.0 10.9 12.6 14.9 13.4 12.3 19.3 16.5 4.6 11.5 100.0 100.0

I. Omaisuus- ja väkivaltarikosten sekä muiden rikosten suhteellinen osuus kaikista vapausrangaistukseen tuomit­
tujen rikoksista koti- ja syntymäpaikan mukaan —  Egendoms- och väldsbrottens samt övriga brottens relative 
andel av alla tili frihetsstraff dömda personers brott efter hem- och lödelseort —  The relation of offences against 
property, offences against person and other offences to all offences committed, by persons sentenced to imprisonment, 
by place of residence and birthplace

Rikosryhmä ja ikä 
Brottsgrupp och Aider 
Group of offence and age

Kotipaikka — Hemort — Place of residence

Eaup. ja kaupp. 
Städer och köpingar 
Urban communes

Maalaiskunnat 
Landskommuner 
Rural communes

Syntymäpaikka
Födelseort
Birthplace

Syntymäpaikka
Födelseort
Birthplace

Kaup. ja kaupp. 
Städer och köpingar 
Urban communes

Maalaiskunnat 
Landskommuner 
Rural communes

Kaup. ja kaupp. 
Städer och köpingar 
Urban communes

Maalaiskunnat 
Landskommuner 
Rural communes

M N M N M N M N

%

A. Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott —
Offences against property .................... 54.5 60.6 44.6 50.7 48.6 81.0 33.3 58.7

15—1 7 ..................................................... 79.4 94.7 89.7 92.3 80.0 100.0 66.2 86.3
18—2 0 ..................................................... 51.7 93.3 47.7 82.6 51.2 100.0 33.9 76.3
21—2 4 ..................................................... 47.5 58.3 45.5 51.5 51.2 66.7 29.4 66.0
26—44 ......................................................... 50.6 64.5 40.6 61.9 38.4 66.7 31.0 43.5
45— .............................................................. 46.3 53.3 38.1 33.3 50.0 100.0 27.0 37.9

B. Väkivaltarikokset —  Väldsbrott —
Offences against person ...................... 5.2 0.7 6.1 1.7 3.8 — 9.5 3.4

15—1 7 ......................................................... 4.9 __ 1.6 __ ___ __ 6.3 __
18—2 0 ..................................................... 6.8 — 3.4 — 9.3 — 8.9 —
21—2 4 ..................................................... 7.7 — 3.9 3.0 2.4 ---' 8.3 4.0
25—44 ..................................................... 4.7 1.6 6.5 1.0 2.7 — 9.5 4.3
45— ......................................................... 2.7 — 9.2 3.9 10.0 — 13.4 10.3

C—E. Muut rikokset yhteensä — övriga •
brott sammanlagt — Ali other offences 40.3 20.6 49.3 38.7 47.6 10.0 57.2 37.9

1 5 - 1 7 ..................................................... 15.7 5.3 8.7 7.7 20.0 __ 27.5 13.7
18—2 0 ..................................................... 41.5 6.7 49.0 17.4 39.5 — 57.2 • 23.7
21—2 4 ..................................................... 44.8 41.7 50.5 45.5 46.3 33.3 62.3 40.0
25—44 ..................................................... 44.7 33.9 52.9 37.1 58.9 33.3 59.5 52.2
45— ......................................................... 51.1 46.7 52.7 62.7 40.0 — 59.6 51.7
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Siveellisyysrikoksia lukuunottam atta on miehillä 
yleisin rikoksentekopäivä kaikissa rikosryhmissä 
lauantai. Siveellisyysrikoksia taas tapahtuu eniten 
sunnuntaina ja  järjestyksessä seuraavat päivät ovat 
lauantai ja  keskiviikko. Naiset ovat suorittaneet 
väkivaltarikoksia eniten torstaina, omaisuusrikoksia 
ja  m uita rikoslakia vastaan teh ty jä  rikoksia lauantaina 
ja  m uita rikoksia sunnuntaina.

Taulusta I  ilm enee vapausrangaistukseen tuom ittu ­
jen  prosenttinen jakautum inen rikosryhm än ja  iän 
sekä koti- ja  syntym äpaikan laadun ja  sukupuolen 
mukaan.

Sekä m iehillä että naisilla on omaisuusrikosten osuus 
alhaisin kaikissa ikäryhm issä niillä, joiden  koti- ja  syn ­
tym äpaikka on m aaseutu ja  korkein niillä, jo iden  
koti- ja  syntym äpaikka on  kaupunki. V äk iva lta­
rikosten osuus on alhaisin niillä, joiden  koti- ja  syn tym ä­
paikka on  kaupunki ja  korkein niillä, joiden koti- ja  
syntym äpaikka on maaseutu.

Taulusta J  k äy  selville koko maassa ja  Helsingissä 
suoritetuista rikoksista vapausrangaistukseen tu om it­
tu jen  jakautum inen rikoslajeittani. Miesten osalta 
on omaisuusrikosten osuus kaikista rikoksista H el­
singissä jonkin  verran suurem pi kuin k oko maassa ja  
ryhm än m uut rikokset osuus vastaavasti pienem pi. 
M uiden ryhm ien osuuksissa ei ole huom attavia eroja.

M ed undantag av  sedlighetsbrotten är lördagen inom  
sam tliga brottsgrupper, den dag d& männen oftast begä 
brott. Sedlighetsbrotten &ter begäs m est pä  söndagen 
och  däm äst pä lördag och  onsdag. K vinnorna föröva  
mest v&ldsbrott pä torsdagen, egendom sbrott och  
övriga brott m ot strafflagen pä  lördag sam t övriga 
brott pä söndag.

Tabell I  visar de tili frihetsstraff döm da personernas 
procentuella fördelning enligt brottsgrupp, älder, 
födelse- och  hem ort sam t kön.

Säväl b land m ännen som  bland kvinnorna är pro- 
centen av egendom sbrott lägst i sam tliga äldersgrupper 
bland dem  som  äro födda  och  bosatta  pä  landsbygden 
och högst bland dem  som  äro födda  och  bosatta i stad. 
D ärem ot är väldsbrottsfrekvensen lägst bland dem 
som  äro födda  och  bosatta  i stad och  högst bland dem 
som  ha sin födelse- och hem ort pä landsbygden.

Tabell J  belyser huru de för olika i heia riket och 
i Helsingfors begängna b ro tt  tili frihetsstraff döm da 
personerna fördelade sig enligt brottets art. Ifräga 
om  männen var procenten egendom sbrott av  samtliga 
brott nägot större och  inom  gruppen övriga brott i 
m otsvarande grad m indre i Helsingfors än i heia riket. 
F ör procenterna i övriga brottsgrupper är differensem a 
obetydliga.

J. Helsingissä ja koko maassa suoritetuista rikoksista vapausrangaistukseen tuomittujen prosenttinen jakautuma 
rikoslajeittain —  Den procentuella fördelningen efter brottsgrupp av de tili frihetsstraff dömda som utfört sitt 
brott i Helsingfors och i hela landet —  The relative distribution, by groups of offences of persons sentenced to 
irnprisonment, who committed their crime in  H elsinki and in  the whole country

Kikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group oj offence

Helsinki
Helsingfors

Koko maa 
Hela landet 
Whole country

M N M N ■

%

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott
— Offences against property .............. 49.1 64.7 43.3 61.8

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott —
Violence against person ...................... 7.6 0.5 7.2 1.8

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott
—  Sex offences ....................................... 2.4 1.9 3.9 2.0

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikok-
set —  Övriga brott mot strafflagen —
Other offences against the Criminal Law 14.2 27.1 14.6 24.5

E. Muut rikokset — övriga brott —  Other
offences ................................................... 26.8 5.8 31.0 9.9

Yhteensä —  Summa —  Total 100.0 100.0 100.0 100.0

Naisten osalta ei H elsingin ja  k oko m aan luvuissa 
ole huom attavam pia eroja, joskin m yös naisilla on  
omaisuusrikosten osuus Helsingissä hiem an suurempi 
kuin koko maassa ja  ryhm än m uut rikokset osuus 
pienempi.

Taulusta K  käy  selville Helsingissä suoritetusta 
rikoksesta vapausrangaistukseen tuom ittu jen  —  ja e t­
tuina koti- ja  syntym äpaikan m ukaan —  jakautum inen 
rikosr yhm ittäin .

M ed avseende p& kvinnorna fórefinnes i talen fór 
Helsingfors och hela riket inte n&gra stórre differenser, 
aven om  kvinnornas andel i egendom sbrotten ar n&got 
stórre och  i gruppen óvriga b ro tt n&got mindre i H e l­
singfors an i hela riket.

Tabell K  belyser huru de personer som  i H elsingfors 
beg&tt b rott fór vilket de &dómts frihetsstraff fórdelade 
sig enligt fódelse- och  hem ort p& de olika brotts- 
grupperna.

3 3086— 61
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E. Helsingissä rikoksen tehneiden vapausrangaistukseen tuomittujen miesten lukumäärä koti- ja syntymäkunnan 
sekä rikosryhmän ja iän mukaan prosenteissa kaikista vastaavan koti- ja syntymäkuntaryhmän vapausrangais­
tukseen tuomituista —  Antalet tili frihetsstraff dömda män som utfört sitt brott i Helsingfors efter hem- och födelse- 
ort samt brottsgrupp och älder i procent av alla tili frihetsstraff dömda i motsvarande hem- och födelseortsgrupp
Number of men sentenced to imprisonm ent who committed their crimes in  H elsinki by place of residence and birthplace 
and by group of offence and age in  per cent of all to imprisonment sentenced in  corresponding place of residence and 
birthplacegroup

Rikosryhmä ja ikä 
Brottsgrupp och älder 
Group of offence and age

Kotikunta — Hemort —- Place of residence

Helsinki
Helsingfors

Muut kunnat 
övriga kommuner 
Other communes

Syntymäkunta — Födelseort — Birthplace Syntymäkunta — Födelseort — Birthplace

Helsinki
Helsingfors

Muut kunnat 
övriga kommuner 
Other communes

Helsinki
Helsingfors

Muut kunnat 
övriga kommuner 
Other communes

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott —
Offences against property .................... 54.3 43.4 63.6 52.6

15—1 7 ..................................................... 70.8 86.5 100.0 88.9
18—2 0 ..................................................... 53.8 63.3 81.8 54.3
21—2 4 ..................................................... 42.9 52.1 66.7 60.0
25—44 ..................................................... 52.7 36.3 41.7 49.6
45— .............................................................. 42.1 42.6 50.0 30.8

B. Väkivaltarikokset —  Väldsbrott — ,
Violence against person ........................... 9.3 7.6 3.0 6.0

15—1 7 ......................................................... 12.5 2.7 ___ 5.6
18— 2 0 ......................................................... 12.3 6.7 9.1 33.4
21—2 4 ......................................................... 17.5 4.1 — 7.1
25—44 ......................................................... 5.4 8.0 — 3.4
45— .............................................................. 5.3 9.7 ■--- 11.5

C—E. Muut rikokset yhteensä —  övriga
brott sammanlagt —  All other offences 36.4 49.0 33.3 41.4

15—1 7 ......................................................... 16.7 10.8' ___ 5.6
18—2 0 ..................................................... 33.8 30.0 9.1 34.3
21—2 4 ..................................................... 39.7 43.8 33.3 32.9
26—44 ..................................................... 42.0 55.7 58.3 47.0
46— ......................................................... 52.6 47.7 50.0 57.7

8 734:stä vuonna 1957 vapausrangaistukseen tu om i­
tusta oli rikoksenuusijoita 4 854 eli 56 prosenttia. 
Rikoksenuusijoiksi on  tällöin  katsottu  henkilöt, jotka 
on aikaisemmin tuom ittu  jok o  ehdottom aan tai eh dol­
liseen vapausrangaistukseen tai vähintään 75 pä ivä ­
sakkoon sekä lisäksi henkilöt, joille on  tuom ittu  
näpistämisestä, kavaltam isesta, petoksesta tai asia­
kirjan väärentäm isestä pienem pikin rangaistus. Niitä 
sakkoihin tuom ittu ja , jo tk a  ovat joutuneet sovittam aan 
sakkonsa muuntorangaistuksena vankeudessa, ei lueta 
rikoksenuusijoihin, m ikäli he eivät sisälly edellä m a i­
nittuun ryhm ään. Seuraavasta yhdistelm ästä ilmenee 
rikoksenuusijoiden osuus eri rikosryhm ien vapaus- 
rangaistukseen tuom ituista.

‘ Rlkoaryhmä 
Brottsgrupp

A v  8 734 personer som  är 1957 döm des tili frihets­
stra ff var 4 854 eller 56 procent äterfallsförbrytare. 
M ed äterfallsförbrytare avses här personer som  förut 
har döm ts tili v illkorligt eller ovillkorligt frihetsstraff 
eller tili m inst 75 d a gsb öter . och  dessutom  personer 
som  för snatteri, försnillning, bedrägeri eller för- 
falskning av  urkund döm ts till m indre straff. Personer 
som  avtjänat tili fängelse förvandlat bötesstraff ha 
inte m edräknats, sävida de inte tillhör nägon av ovan- 
näm nda grupper. Nedanstäende samm anställning visar 
äterfallsförbrytam as andel av  antalet tili frihetsstraff 
döm da i olika brottsgrupper.

Rikoksenuusijoiden lukumäärä prosent­
teina vastaavan rikosryhmän kaikista 
vapausrangaistukseen tuomituista 
Antalet äteTfaUsföibrytaie i procent av 
alla tili frihetsstraff dömda 1 mot­
svarande brottsgrupp

A . Omaisuusrikokset —  E g e n d o m sb ro tt .............................................................
B . Väkivaltarikokset —  V ä ld s b r o t t .....................................................................
C. Siveellisyysrikokset —  S ed ligh etsb rott..........................................................
D . M uut rikoslakia vast. teh dyt rik. -—  Ö vriga brott m ot strafflagen
E . M uut rikokset —  ö v r ig a  b r o t t ........................................................................

M
64.1
54.2
30.0
55.1
50.6
56.6

N
42.7
46.2 
28.6
38.3
74.6
41.6Kaikkiaan —  In alles
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Taulusta L  käy selville vapausrangaistukseen, tu o ­
m ittu jen  ensikertalaisten ja  rikoksenuusijoiden p ro ­
senttinen jakautum inen rikosryhm ittäin. Omaisuus­
rikoksista tuom ittu jen  osuus kasvaa, kun taas siveelli­
syysrikoksista tuom ittu jen  osuus pienenee, aikaisem­
pien rangaistusten lukum äärän kasvaessa.

Tabell L  visar procenten tili frihetsstraff döm da 
förstag&ngsförbrytare och äterfallsförbrytare efter 
brottsgrupp. Andelen för egendom sbrott döm da-perso- 

i ner ökas m edan andelen för .sedlighetsbrott döm da 
personer minskas när antalet tidigare ädöm da straff 
ökar.

L. Vapausrangaistukseen tuomittujen ensikertalaisten ja rikoksenuusijoiden prosenttinen jakautuminen rikosryh- 
mittäin —  Tili frihetsstraff dömda förstagängsförbrytarnas och äterfallsförbrytarnas procentuella fördelning efter 
brottsgrupp —  The per cent distribution of firstoffenders and recidivists by group of offence

Rikoksenuusijat — Äterfallsförbrytare — Recidivists

Rikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence

<s jawjh
Aikaisempien rangaistusten lukumäärä 
Antal tidigare ädömda straff 
Number of earlier punishments

cohcq cSji-Js « S o 1 2 3 4 5 6—9 10—13 14—17 18—

A. Omaisuusrikokset — Egendomsbrott 
— Offences against property .............. M ' 35.9 49.2 40.5 44.9 45.0 48.5 50.3 58.2 58.4 62.9 68.3

N 64.0 59.2 55.9 51.2 . 61.2 56.5 69.6 61.0 82.4 40.0 —
B. Väkivaltarikokset —  Väldsbrott ■— 

Violence against person ...................... M 7.6 6.9 ,8.8 7.1 8.8 9.2 8.9 3.0 4.7 5.6
N 1.8 1.9 3.9 2.4 — 4.3 — — — — —

C. Siveellisyysrikokset —  Sedlighetsbrott 
— Sex offences ....................................... M 6.2 2.1 3.6 3.4 1.2 1.6 1.1 i . i 0.3 0.7 2.4

N 2.5 1.3 1.0 — 4.1 — — 1.7 — — ----- -
D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikok­

set — övriga brött mot strafflagen — 
Other offences against the Criminal Law M 15.1 14.2 14.1 14.4 15.1 13.7 15.9 14.6 12.5 13.3 7.3

N 27.2 21.0 25.5 22.0 24.5 4.3 13.0 22.0 5.9 40.0 —
E. Muut rikokset — Övriga brott — 

Other offences ......................................... M 35.2 27.7 33.0 30.2 29.9 26.9 23.8 23.1 24.2 17.5 22.0
N 4.5 16.6 13.7 24.4 10.2 34.8 17.4 15.3 11.8 20.0 —

Yhteensä —  Summa — Total M 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0
N 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 —

Taulussa M  ilm enee vuonna 1952 ensikertalaisina 
ehdolliseen ja  ehdottom aan vapausrangaistukseen tu o ­
m ittujen uusintarikollisten prosenttinen osuus kaikista 
vuonna 1952 ensikertalaisina ehdolliseen tai eh dotto ­
maan vapausrangaistukseen tuom ituista. Uusinta- 
rikollisia ovat tässä henkilöt, jo tk a  viiden vuoden 
aikana ensimmäisen rangaistuksen jälkeen on tuom ittu  
ehdolliseen tai ehdottom aan vapausrangaistukseen tai 
sakkoon, josta on  tehtävä ilm oitus rikosrekisteriin.

T abell M  visar de &r 1952 for forsta g&ngerr till vill- 
korligt eller ovillkorligt frihetsstraff dom da Aterfalls- 
forbrytam as procentuella andel i totalantalet personer 
som  sagda &r for forsta g&ngen hade dom ts till vill- 
korligt eller ovillkorligt frihetsstraff. M ed &terfalls- 
forbrytare avses har personer som  inom  fem  &r efter 
det de forsta  g&ngen &domts frihetsstraff &nyo dom ts 
till v illkorligt eller ovillkorligt frihetsstraff eller till 
boter som  anmalts till straffregistret.

M. Vuonna 1952 ensikertalaisina ehdottomaan tai ehdolliseen vapausrangaistukseen tuomittujen uusintarikollisten 
prosenttinen osuus kaikista v. 1952 ensikertalaisina ehdolliseen tai ehdottomaan vapausrangaistukseen tuomituista 
De &r 1952 första g&ngen ovillkorligt eller villkorligt tili frihetsstraff dömda recidivisternas procentuella andel 
av alla är 1952 första gängen ovillkorligt eller villkorligt tili frihetsstraff dömda personer —  1952 for first 
time unconditionally or conditionally to imprisonment sentenced recidivists percent of all 1952 for first time 
unconditionally or conditionally to imprisonment sentenced persons

Ehdottomasti tuomitut Ehdollisesti tuomitut
Rikos Ovillkorligt dömda Villkorligt dömda
Brott Unconditionally sentenced 'persons Conditionally sentenced persons
Offence

M N Ms M N Ms

A. 1. Varkaus, näpistäminen, murto —
Stöld, snatteri, inbrott — Lar­
ceny, petty larceny, breaking .. 38.1 26,1 36.6 29.8 24.5 28.4

B. 2—4. Tappo ja pahoinpitely — Dräp
ooh misshandel — Manslaughter

■ and wounding...............................
Kaikki muut rikokset — Samt-

10.1 — 10.0 16.5 16.7 16.5

hga övriga brott —■ All other 
offences ......................................... 14.7 12.7 14.6 17.4 7.9 16.2

Kaikki rikokset — Alla brott — All offences 17.0 15.6 16.« 21,2 17.1 20.5
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Sekä ehdottom asti että ehdollisesti tuom ituilla m ie­
hillä ja  naisilla on ryhm än varkaus, näpistäminen ja  
m urto uusijain prosentti keskim ääräistä korkeam pi ja  
ryhm än tappo ja  pahoinpitely keskimääräistä alhai­
sempi. Miesten uusim isprosentti on  ehdottom asti ja  
ehdollisesti tuom ituilla korkeam pi kuin naisten uusim is­
prosentti.

Uusijain prosenttinen osuus on  korkeam pi ehdolliseen 
kuin ehdottom aan vapausrangaistukseen tuom ituilla 
kaikki rikolliset huom ioonottaen. Poikkeuksen tekee 
rikosryhm ä varkaus, näpistäm inen ja  m urto, jossa 
uusijoiden osuus on  korkeam pi ehdottom aan vapaus- 
rangaistukseen tuom ituilla.

Edellä mainituista eroista ovat kaikki muut, paitsi 
miesten ja  naisten uusim isprosenttien välinen ero, 
tilastollisesti m erkitseviä.

B land de tili antingen ovillkorligt eller villkorligt 
frihetsstraff döm da männen och k vinn om a är äter- 
fallsprocenten i gruppen stöld , snatteri, inbrott högre 
och  i gruppen dr&p och  misshandel lägre än äterfallen 
i m edeltal. A terfallsprocenten för männen är bland de 
tili ovillkorligt eller villkorligt frihetsstraff döm da 
personem a högre än för kvinnom a.

Äterfallsfrekvensen är m ed beaktan av sam tliga 
döm da procentuellt större bland personer som  döm ts 
villkorligt än bland dem  som  döm ts ovillkorligt tili 
frihetsstraff. U ndantag utgör gruppen stöld, snatteri 
och  inbrott, där äterfallsfrekvensen är större bland de 
tili ovillkorligt frihetsstraff döm da personem a.

A v  ovannäm nda differenser är alla andra, utom  
differensen mellan männens och  kvinnornas äterfalls- 
procent, statistiskt signifikanta.



TAULUJA —TABELLER
TABLES

1957
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1. Ensimmäinen oikeusaste. Syytettyjä koskevat päätökset 
Första instans. Utslag rörande ätalade personer
Courts of F irst Instance. D ecisions in  regard to persona prosecuted during

Tuomioistuimen päätös' 
Domstolens beslut 
Decision of Court
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Kaikkiaan
Inailes
Total

r~i »O m*,2 «e <3
s

MW«!
M N Ms

Kaikkiaan syytettyjä —  Summa ätalade —  Ali prosecuted........ 104 516 85 998 628 103 181180 10 065 191 245

Rangaistukseen tuomittuja — Dömda till straff —  Sentenced .. 100 796 82 734 589 88 174 819 ' 9 388 184 207

Kuritushuoneeseen — Tukthus — Penitentiary ...................... , 1114 907 30 7 1911 147 2 058
Vankeuteen — Fängelse — Prison ............................................. 3 247 3155 267 4 6104 569 6 673
Sakkoihin —  Böter —  Fines .......................................................

Näistä —  Därav —  Of which
Ehdollisesti tuomittuja —  Villkorligt dömda —  Conditional 

sentence

96 413 78 645 82 10 166 481 8 669 176 150

Kuritushuoneeseen —  Tukthus —  Penitentiary .................. 185 192 8 — 345 40 385
Vankeuteen —  Fängelse —  Prison ......................................... 1178 1245 60 — 2129 354 2 483
Sakkoihin — Böter —  Fines ...................................................

Henkilöitä, joiden ehdollinen tuomio on määrätty täytäntöön­
pantavaksi — Personer, vilkas villkorliga dom förordnas tili 
verkställighet —  Persons of which conditional sentences ordered

43 56 63 36 99

to he executed .............................................................................

Lisärangaistukseen tuomittuja — Personer som ädömts tilläggs- 
straff —  Persons sentenced to additional penalty

246 170 13 395 34 429

Viraltapantavaksi — Avsättning —  Dismission from office 
Kansalaisluottamuksen menettäneeksi —  Förlust av med-

8 10 1 1 18 2 20

borgerligt förtroende — Forfeiture of civil rights ..........
Kelpaamattomaksi maan palvelukseen —  Ovärdighet att

1363 1012 11 6 2147 245 2 392

nyttjas i rikets tjänst — Declared unfit for public office 
Kelpaamattomaksi hoitamaan määrättyä tointa — Ovär­

dighet att handha viss tjänst — Declared unfit to hold

2 4 4 2 6

a certain office .......................................................................
Sotilasarvonsa menettäneeksi — Förlust av militärgrad —■

1 1 2
“

2

Forfeiture of militar rank ...................................................
Elinkautisen vangin kovennettuun rangaistukseen'— Straff- 

skärpning för livstidsfänge — Increased punishment con-

3 3 3

ceming life prisoner ................................................................. 3 — — — 3 — 3
Viraltapantavaksi —  Avsättning —■ Dismission from office .. 
Virantoimituksesta erotettavaksi —  Skiljande frän utövning

8 2 10 10

av tjänst — Suspension from exercising o ffice .................... 5 1 1 — 7 — 7
Varoitettavaksi —  Varning — Warning ........................................
Järjestysrangaistukseen —  Ordningsstralf —  Disciplinary

6 26

209

57 86 3 89

punishment ........................................................................................

Rangaistukseen tuomitsematta jätettyjä —  Icke dömda tili
3 264

8 217 217

straff — Not sentenced......................................................................... 8 720 39 15 6 361 677 7 038

Vapautettuja — Frikända —  Acquitted ........................................ 2 380 2 379 37 13 4 379 430 4 809
Syyntakeettomia —• Icke tillräkneliga —  Irresponsibles.........
Nuoria rikoksentekijöitä —  Unga förbrytare —  Juvenile

11 30 — 35 6 41

offenders..............................................................................................
Muiden asianhaarojen nojalla (RL 20:14aa, 22:5, i , 

38:1 3 ,2) *) — Pä grund av andra omständigheter 
(SL 20:14a 2, 22: 6, l ,  38:13, 2) x) — On the ground of

340 132 396 76 472

other circumstances l) ....................................................................
Vain korvaukseen tuomittuja —  Dömda enbart tili ersättning

1 — — 1 1

— Sentenced to indemnity only .................................................. 1 10 — — 10 1 11
Syyte rauennut — Atalet föriafiet — Indictment dropped . . 987 713 2 2 1541 163 1704

l) Kts. Rikosnimistö aiv. 54 ja 56 — Se Brottsnomenklaturen sid 54 och 56 — See Nomenclature of crimes and offences page 54 and 56,
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2. Yleiset alioikeudet. Eri läänien raastuvanoikeuksissa ja tuomiokunnissa syytetyt ja rangaistukseen tuomitut 
Allmänna underrätter. Personer som ätalats och dömts tili straff i rädstuvurätterna och domsagorna i de olika länen
General Courts ̂ of F irst Instance. Persons prosecuted and sentenced in  m unicipal Courts and circuits of different 
provinces

Syytettyjä
At&iade
Prosecuted

Rangaistuk­
seen
tuomittuja

Henkilöltä, jotka on tuomittu 
Personer som dömts tili 
Persons sentenced to

Ehdollisesti tuomittuja 
Villkorligt dömda tili 
Suspended sentence

Tili sttaff
dömda
Sentenced

sakkoihin
höter
Iines

Lääni ja oikeuspiiri 
Län och Jurisdiktion 
Province and judicial district

;
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Koko maa — Hela riket —  Whole 
country................................................. 180 452 10 062 174 144 9 386 2 021 6 402 175 058 127 955 49 377 2 423 99

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu- 
rätter — Municipal Courts.......... ,98 459 6 057 95 120 5 676 1114 3 247 96 413 67 580 22 185 1178 43

Tuomiokunnat ■— Domsagor —• 
Circuits............................................. 81 993 4 005 79 024 3 710 907 3155 78 645 60 375 27 192 1245 56

Uudenmaan lääni —  Nylands l ä n ___ 49124 3 380 46 816 3130 686 1862 47 386 3616» 12 114 652 24

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu- 
rätter —  Municipal Courts.......... 39 532 2 929 37 668 2 724 536 1462 38 382 29 073 12 87 515 21

Tuomiokunnat —  Domsagor — 
Circuits............................................. 9 592 451 9148 406 150 400 9 004 7 096 — 27 137 3

Turun ja Porin lääni — Abo och
Björneborgs län ................................. 28 017 1052 22 268 951 262 838 22 117 14 384 2 47 302 19

Raastuvanoikeudet — Rädstuvu-
rätter — Municipal Courts.......... 13 616 662 13 191 596 147 412 13 226 7 977 2 29 145 7

Tuomiokunnat —  Domsagor ■ — 
Circuits............................................. 9 401 390 9 077 355 115 426 8 891 6 407 ■ — 18 157 12

Ahvenanmaan maakunta —  Land- 
skapet A land....................................... . 448 2» 425 28 5 14 434 __ — __ 7 __

Raastuvanoikeus —  Rädstuvurätt — 
Municipal Court ...................... '.. 279 15 262 15 5 - 6 266 3 • _

Tuomiokunta —  Domsaga —  Circuit 169 14 163 13 “— 8 168 — 4

Hämeen lääni — Tavastehus lä n ........ 27 170 1382 26 296 1292 303 940 26 339 16 040 6 50 323 9

Raastuvanoikeudet •— Rädstuvu- 
rätter —  Municipal Courts.......... 14 845 762 14 415 713 170 532 14 425 6 457 1 27 183 6

Tuomiokunnat —  Domsagor — 
Circuits............................................. 12 325 620 11881 579 133 408 11 914 9 583 5 23 140 3

Kymen lääni —  Kymmene län .......... 16 376 880 15 951 836 129 398 16 259 13 834 1 31 115 6

Raastuvanoikeudet —  Rädstuvu-
rätter —  Municipal Courts.......... 5 458 248 5 357 235 36 119 5 436 4 639 1 6 30 —

Tuomiokunnat —  Domsagor — 
Circuits............................................. 10 918 632 10 594 601 93 279 10 823 .9195 — 25 85 6

Mikkelin lääni — S:t Michels län . . . . 717» 395 6 883 355 79 307 6 847 5 393 5 11 112 7

Raastuvanoikeudet —  Rädstuvu- 
rätter — Municipal Courts.......... 2 825 180 2 749 166 34 108 2 773 2 335 5 44 2

Tuomiokunnat —  Domsagor — 
Circuits............................................. 4 354 215 4134 189 45 199 4 074 3 058 5 6 68 5
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2. Yleiset alioikeudet. Eri läänien raastuvanoikeuksissa Ja tuomiokunnissa syytetyt ja rangaistukseen tuomitut (ja tk .) 
Allmänna underrätter. Fersoner som ätalats ooh dömts till strati i r&dstuvurätterna och domsagOrna i de olika 
länen (forts.)
General Courts of F irst Instance. Persons prosecuted and sentenced in  m unicipal Courts and circuits of different 
provinces (oont.)

Lääni ja oikeuspiiri 
Län och Jurisdiktion 
Province and judicial district

Syytettyjä
Atalade
Prosecuted

Rangaistuk­
seen
tuomittuja 
Till straff 
dömda 
Sentenced

Henkilöitä, jotka on tuomittu 
Personer som dÖmtB tili 
Persons sentenced to

Ehdollisesti tuomittuja 
Villkorligt dömda till 
Suspended sentence
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Kuopion lääni — Kuopio län ............ 12 056 678 11598 615 126 553 I l 529 9 018 5 22 227 7

Raastuvanoikeudet —  Rädstuvu-
rätter —  Munidpal Courts.......... 4195 239 4117 231 41 144 4161 3 530 2 4 71 3

Tuomiokunnat —  Domsagor —
Circuits............................................. 7 861 439 7 481 384 85 409 7 368 5 488 3 18 156 4

Vaasan lääni —  Vasa län ................... 18 299 947 17 798 911 161 641 17 899 12 067 8 36 288 16

Raastuvanoikeudet —  Radstuvu-
rätter —  Munidpal Courts.......... 6 219 341 6 066 329 54 218 6120 4 455 3 12 90 —

Tuomiokunnat —  Domsagor —
Circuits............................................. 12 080 606 11 732 682 107 423 11779 7 612 5 24 198 16

Oulun lääni — Oleäborgs län ............. 18 386 833 18 032 802 175 566 18 087 14 642 6 40 281 6

Raastuvanoikeudet —  Radstuvu-
rätter —  Munidpal Courts........... 8 671 432 8 599 426 67 176 8 781 7 067 1 9 74 1

Tuomiokunnat —  Domsagor —
Circuits ........................................... 9 715 401 9 433 376 108 390 9 306 7 575 5 31 207 5

Lapin lääni —  Lapplands lä n ................ 8 397 486 8 077 466 95 283 8161 6 408 4 26 116 5

Raastuvanoikeudet —  Radstuvu-
rätter —  Munidpal Courts........... 2 819 249 2 696 241 24 70 2 843 2 047 — 6 23 3

Tuomiokunnat —  Domsagor —
Circuits............................................. 5 578 237 5 381 225 71 213 5 318 4 361 4 20 93 2
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3. Yleiset alioikeudet. Rikokset sekä syytetyt ja rangaistukseen tuomitut rikoslajeittain
Allmänna underrätter. Brott och personer som ätalats och dömts tili strafl enligt brottsart
General Courts of First Instance. Offences and persons prosecuted and convicted according to nature of crime

Pää- tai Rangaistukseen tuomittuja
sivurikoksiata Personer som dömts till straff
syytettyjä
henkilöltä
Personer Rangaistuksen laatu Yhteensä Siitä—Därav
som Ätalats stratiets art summa
för huvud- LisärangaiB-

•ä eller blbrott tukseen
Hikoa .3 Kuritus- Vankeus Sakkoja tuomittuja

a huone Fängelse Böter Dömda tiliBrott
Offence Tukthus tilläggsstraff
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16

I. Rikoslakia vastaan tehdyt
rikokset
Brott mot stratflagen
Offences against the Criminal
Law

1 0 ..................................................... 4 3 3 3
1 4 ....................................................
1 6 : 1 ................................................

2
384

3
437 9 33 9

3
265

3
128 79

— — 3
411 9 34

— —

1 6 : 2 ................................................ 1 223 1268 72 — — 10 5 792 — — 1235 70 433 — __
16: 5 ................................................ 1 7 — 5 4 2 2 ---- — — 7 — — — __
1 6 :1 0 .............................................. 2 4 __ __ __ 1 1 __ __ — 3 __ 2 __ __
16:11 .............................................. 2 2 __ __ __ __ __ 2 __ — 2 __ __ __ __
1 6 :1 1 a  .......................................... 5 7 — — __ 1 — — — * )1 6 --- ' 4 — __
1 6 :1 1 b  .......................................... 105 108 1 4 — 47 5 — — 100 1 49 — __
1 6 :1 2 .............................................. 7 17 2 2 __ 11 — — — — 15 2 2 — • __
1 6 :1 3 .............................................. 14 Ö3 2 — ___ 3 2 8 — — 14 2 3 — __
1 6 :1 4 .............................................. 140 235 30 — — 2 — 129 — — 164 22 33 — __
1 6 :1 5 .............................................. 5 5 1 — — 2' 2 — — — 5 1 3 — —
16:17, 18 ..................................... 57 80 7 — — 3 1 47 1 — 69 6 19 — __
16: 2 0 .............................................. 7 10 4 — — 2 — 2 — — 7 4 3 — —
16:20 a ......................................... 1257 1258 213 3 — 132 3 624 • 5 J) 1 1140 187 380 — __
16: 2 4 .............................................. 5 5 1 — — 1 1 3 — 5 1 1 — —
16: 7, 16, 19, 22, 23 .................... 2 2 — — __ — — 2 — — 2 — — — __
17:1— 3 ......................................... 111 197 53 63 16 40 23 25 — — 130 28 2 58 __
17: 4 ................................................ 74 93 19 — — 19 9 40 — — 73 10 14 — __
17: 5, 7— 9 ................................... 30 39 4 — — 5 — 12 1 — 31 3 14 — __
1 8 : 1 ................................................ 2
1 8 : 2 ................................................ 1 1 1 — __ 1 1 — — — 1 1 — — __
19: 6 ................................................ 27 37 8 10 2 11 7 9 — — 32 7 2 — __
20 :1— 5 .......................................... 26 35 10 3 — 12 10 — — — 27 7 12 — —
20: 6 ................................................
20: 7, l sekaantuminen alle 12

10 8 — ---- --- — — — — — 7 — 7 — 3

vuotiaaseen —  lägersmdl 
med barn under 12 är —
defilement of child under 12 18 12 — 10 — 2 1 — — — 12 — — — —

20:7, l  ......................................... 173 174 1 80 13 41 32 — — — 127 — 6 — 1
20:7, 2 ......................................... 55 61 2 1 — 31 21 4 — — 54 1 18 — __
20:7, 3 .......................................... 19 22 — — ■--- 7 3 8 — — 20 — 5 — —
20: 8 ................................................ 17 20 — 3 1 13 6 — — — 16 — — — —
20:10, l, 2 ................................... 3 7 • 4 6 — — — — — — 6 4 — 6 —
20:12, l ......................................... 38 61 4 — — 36 23 — — — 46 3 10 — —
20:12, 2 .......................................... 30 37 — — — 28 17 — — — 29 — 1 — —
2 0 :1 4 ..............................................
2 1 :1  murha —  mord —  mur-

123 145 25 — ---- 4 — 119 — — 130 23 7 — —

d e r ............................................. 8 10 2 7 — — — — — — 7 1 — 6 —
21 :1  murhayritys —  mordför- 

sök —  attempted murder . ..  
21: 2 tahallinen tappo —  vilja-

4 7 1 4 — — — — — — 4 — — 2 —

dräp •— intentional man­
slaughter ....................: ........... 24 32 3 23 — — — — — — 24 1 1 — —

Table headings in EngUsh
Col. 2 Offences leading to punishment. Col. 3, 4 Persons prosecuted for principal or subsidiary offences. Col. 5—16 Convicted. Col. 5—11 Type 

of sentence: 5, 6 Penitentiary 7, 8 Prison 9, 10 Fines 5, 7, 9 Total 6, 8, 10 Of which: conditionally sentenced. 11 Other punishment. Col. 12—14 
Total, 14 Of which: persons sentenced for subsidiary offences. Col. 15, 16 Of which: sentenced to additional penalty. 15 Forfeiture of civil rightsf 
16 Other additional penalty.

i) Elinkautisen vangin kovennettu rangaistus — Straffskarpning for livstidsf&nge — Increased punishment concerning life prisoner.

4 3086— 61
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S. Yleiset alioikeudet. Rikokset sekä syytetyt ja rangaistukseen tuomitut rikoslajeittain (jatk.)
Allmänna underrätter. Brott och personer som ätalats octa dömts till straff enligt brottsart (forts.)
General Courts of First Instance. Offences and persons prosecuted and convicted according to nature of crime (cont.)

Pää- tai
sivurikoksista
syytettyjä

Rangaistukseen tuomittuja 
Personer som dömts till straff

henkilöitä
Personer Rangaistuksen laatu Yhteensä Siitä—Därav
som ätalats 
för huvud-

stratieta art summa
Lisärangaia-

Rikos
Brott
Offence
Luku
Kap.
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Dömda tili 
tilläggS8traff

«ÎS 
'33 2
S -
O 4}

a 0 g a ma> g
JS _  
3  S

<a-d
So

cd

ato

cd■O
ato

Ms Siitä
Därav « 1  ® S 

5  M

aV 'ai
05

f  ia
‘3 2toS 
a  S
«S>
3  te  
® * ds  a

§

td

•+* ÖC m *a 4» -gM

Yh
te

en
sä

Su
m

m
a

tetn tng * .8 °

tee

-a
S  to»  tn® T3
3  °  
o.* 3

1
I StOH

N
cdd
atoS -a.2 „43«  cd -u  

o  3  2

a o
a £
€ 3  0P «  ^  

*-8
•a”a>s£ o
«m

Ala N

Yh
te

en
Su

m
m

a ® s>«a S g 
•a S «

“ S ►

s  s * Yh
te

en
Su

m
m

a “ S ►«ö a g
ia S *

(H 43
-  a* *c *a .o

I  | s
C/2 -rt pH

dtS M  ®  oo o a P
cd o  ¡S *h

M ailis
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21: 2 tahallisen tapon yritys — '

2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16

försök till viljadrâp —  at­
tempted intentional man-
slaughter ............................................................ 16 18 — 15 — — — — — — 15 — — — —

21: 4 ........................................................................................ 32 40 4 24 — 9 2 — — — 33 2 — — —

21: 6 ........................................................................................ 71 81 ____ 52 7 18 8 ____ ____ ____ 74 ____ 4 ___ ___

21: 6 aiheuttamatta kuolemaa 
—  utan dödlig paföljd —

without ensuing d ea th ................. 1 1 ____ 1 ____ ____ ____ ____ — ____ 1 ____ ___ ___ ____

21: 7 aiheuttamatta kuolemaa 
—  utan dödlig pâfoljd —

without ensuing d ea th ................. 2 2 1 1 ____ 1 — — — — 2 1 ____ l ____

21: 8, 9 kuoleman aiheuttanut 
—  med dödlig paföljd — with
ensuing death ............................................ 1 2 ’ ------- 1 — 1 1 — — — 2 — — — ____

21: 8, 9 aiheuttamatta kuolemaa 
—  utan dödlig paföljd —

without ensuing d ea th ................. 3 9 — 2 1 2 2 1 — — 5 — — — —

21:10 kuolemantuottamus —  

vâllande till annans död —

by negligence hom icide .................

21:10 vaikean ruumiinvamman
201 328 9 — — 80 54 111 — — 203 6 12 — —

tuottamus —  vâllande till 
svär kroppsskada —  by 
negligence serious wound-
i n g ............................................. 113 145 4 — — 13 7 90 — — 114 3 11 — —

21: 11, l ................................... .. 445 523 14 90 35 125 65 206 — — 481 12 60 — —

21:11, 2 .......................................... 784 707 20 — — — — 42 — — 660 19 618 — —

2 1 :1 2 .............................................. 2 108 2 715 100 — — 130 73 1 840 1 X) 1 2 256 78 285 — —

21:13, 2 .......................................... 86 105 3 — — 6 1 50 — 82 — 26 — —

2 2 :1 lapsenmurha—bamamord
— infanticide ............................................ 15 15 15 7 6 8 6 — — — 15 15 — — —

2 2 : 2 ........................................................................................ 5 5 5 — — 5 5 — — — 5 5 — — —

22:5, l  ............................................................................ 8 61 47 — — 42 41 — — — 42 30 — — —

22 :6 , 2 ............................................................................ 2 11 7 — — 9 6 — — — 9 5 — — —

22: 5, 2 maksusta —  mot veder-
gällning —  for g a m ........................ 29 14 13 12 1 1 1 — — — 13 13 — 12 —

24:1, l ......................................... 192 316 25 — — 18 4 114 — — 212 9 80 — —

24:1, 2 ....................................... 5 4 1 — — — — — — — 4 1 4 — —

24:1, s ............................................................................ 33 48 2 — — 38 19 — — — 46 2 8 — —

2 4 :2 ........................................................................................ 1 4 2 — — — — — — — 1 — 1 — —

24: 3 ........................................................................................ 115 135 20 1 — 1 — 85 — — 123 16 36 •------- —

24: 4 ........................................................................................ 2 2 1 — — — — 1 — — 2 1 1 — —

2 5 :2 ........................................................................................ — 1 1
25: 3 ........................................................................................ 4 7 1 — — 2 2 1 — — 5 — 2 — —

25: 4 ........................................................................................ 48 65 — 29 12 18 10 — — — 55 — 8 — —

25: 6 ........................................................................................ 13 14 — — — 11 10 — ■ — — 13 — 2 — —

25:9, 10 ........................................................................ 5 26 2 — — 6 5 5 — — 14 — 3 — —
2 5 :1 1 ................................................................................... 3 10 1 2 — 1 1 — — — 3 — ' -------- — —

2 5 :1 2 .......................................... 29 65 4 — — 6 3 24 — — 41 3 11 — —

2 5 :1 3 .................................................................................... 8 22 2 — — 1 1 3 — — 8 — 4 — —

26 ................................................................................................ 33 70 15 — — 4 3 18 — — 35 8 13 1 --------

27 ................................................................................................ 209 380 164 — — 4 2 168 — — 210 94 38 — —

2 8 :1 ,  l ................................................................................ 2 246 1922 295 259 4 1249 668 — — — 1559 230 51 1109 —

28:1 ,  2 .................................... ........................................... 1520 1332 281 1 — 148 83 815 36 — 1080 224 116 — —

2 8 :2 ............................................. • 1 469 1188 59 744 167 313 215 — — — 1074 50 17 602 1
2 8 :3 ............................................. 310 66 3 32 4 17 8 — — — 51 2 2 38 —

■) Elinkautisen vangin kovennettu rangaistus — Straffskärpning för llvstidsf&nge — Increased punishment concerning life prisoner.
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' Pää- tai Rangaistukseen tuomittuja
sivurikoksista Personer som dömts tili straff
syytettyjä
henkilöitä
Personer Rangaistuksen laatu Yhteènsâ Siitä—Därav
som ätalats Straftets art Summa
för huvud- Lisärangais-

•2 eller bibrott tukseen
Rikos s Kuritus- Vankeus Sakkoja tuomittuja
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Offence / Tukthus tilläggsstraff
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 i i 15 16

2 9 : 1 ................................................ 1114 1 272 147 i i __ 262 90 496 11 __ 1007 114 238
2 9 : 2 ................................................ 91 104 23 — — 10 3 67 — — 93 22 16 __ __
8 0 ..................................................... 14 33 6 — — — — 7 — — 13 2 6 __ __
31 :1— 3 ......................................... 68 126 7 91 16 8 4 — — — 103 7 4 73 __
31: 4 ................................................ 23 29 1 5 1 10 7 — — — 17 1 2 6 __
32:1 , 3 ......................................... 265 409 46 12 1 96 48 120 5 — 345 41 117 1 __
82: 4—-6 ......................................... 154 310 27 — — 19 3 177 __ — 234 21 38 __ __
83 :1 , 4, 7 ..................................... 68 108 5 — — 2 1 62 — — 81 5 17 __ __
33 :5 , 6 .......................................... 17 27 2 — — 1 1 15 — — 17 1 1 __ __
38: 9 , 1 0 ......................................... 11 13 3 — — — — 11 __ — 12 3 1 __ _
33:11 .............................................. 9 21 1 — — — — 9 __ — 13 __ 4 __ _L
33:12, 14, 17 ............................... 68 80 — — — — — 50 __ __ 68 __ 18 __ __
33:13— 1 5 ,1 7 .............................. 99 107 1 — — — — 98 __ — 103 __ 5 __ __
34 :1— 4 ......................................... 18 30 9 15 2 4 4 — — — 19 6 — 13 __
3 4 : 5 ................................................ 1 2 — — — — — — __ __ 1 __ 1 __ __
8 4 : 7 ................................................ 111 154 25 — — 4 2 111 __ __ 124 22 9 __ __
3 4 : 9 ................................................ 16 29 — 1 — 2 2 16 __ — 19 __ __^ __ __
3 4 :1 1 ,1 2 ....................................... 6 10 — — — 4 4 5 __ __ 9 __ __ __. __
34: 6, 8 ,1 0 ,1 3 ,1 4 ,1 6 ,1 8 , 20, 21 25 26 1 — — 1 1 10 __ — 22 1 11 __ __
3 5 ..................................................... 435 611 17 — — 27 8 201 2 — 474 12 246 __ __
36 :1  ................................................. 1 860 2 087 200 52 2 330 70 691 3 — 1425 133 352 33 __
36: 2 ................................................ 4 11 3 2 2 1 1 — — — 5 3 2 2 __
36: 3, 4, 6, 7 ................................... 108 149 20 27 2 23 12 50 2 — 113 17 13 23 __
36: 6, 6 ............................................ 426 457 81 210 65 65 45 61 1 — 381 67 45 200 __
3 6 :9  .............................................. 3 7 — __ — 1 1 2 __ __ 3 __ __ __
3 6 :1 0 .............................................. 7 15 1 6 2 5 3 — __ __ 13 1 2 6 __
3 6 :1 1 ,1 2 ........................................ 23 33 11 — — — — 23 — — 27 10 4 —
37: 1, 5 ............................................ — 1 — 1 — — — — __ — 1 __ __ 1 __
3 8 : 1 , 2 .............................................. 11 18 3 — — 1 4 __ — 11 1 6 __ __
38: 4 ................................................... 1 1 — — — 1 1 — __ __ 1 __ __ __ , __
88: 5, 6 .............................................. 819 856 23 1 — 111 69 250 — — 780 22 418 __ _
88: 7 ................................................... 44 46 2 — — 2 2 29 — — 39 1 8 __ __
38: 8 ................................................... 10 14 12 — — — — 9 — — 11 9 2 __ . -
3 8 :1 0 ................................................
88:11 tullipetos —  tullförsnill-

4 9 1 — — 4 3 1 — — 5 1 — — —

uing— defrauding the customs 
38:11 veronkavaltam inen —

28 40 3 — — — — 35 — — 35 3 — — —

skatteförsnillning —  revenue 
o ffen ces ....................................... 229 330 36 6 6 265 288 28 27

88:12 ................................................ 1282 1474 64 — — 6 — 845 — — 1386 59 535 __ __
3 8 :1 3 ,1 4 .......................................... 195 241 53 — — — . --- 187 — — 215 51 28 __ __
3 9 .......................................................
4 0 : 1 ...................................................
40: 6 ...................................................

24 35 3 7 1 17 12 — — — 27 2 3 7 —

2 4 1 2 _ __ __ z z z 2 2 l
40: 7, l ,  2 .......................................... 17 16 2 — — 4 — 3 — *) 6 16 2 3 __ 2
40: 7, 3 . . . .  : ................................... 20 20 8 19 — — — — — 19 7 — 13 14
40:14, 15 ....................................... 6 7 1 — — — — 2 __ — 6 1 4 __ __
40:21 ................................................ 55 104 8 — — — — 30 __ a) 33 66 3 3 __ __
40: 2— 5, 8— 12, 16— 20 ......... 14 17 1 — — — — 3 — 3) 1 10 __ 6 __ 1
4 1 :1— 7 ......................................... 3 3 — ---- — — — 3 __ 3 __ __ __
42: 2 ................................................ 30 36 1 — — 6 1 21 __ __ 30 1 3 __ _
42: 7 ................................................ 1 748 2 044 95 — — 14 1 1743 — — 1 942 94 185 __ __
42: 8 ................................................ 2 2 2 — — — — 2 — — 2 2 __ __ __
42 :1 , 3, 5, 5 a .......................... 12 14 — — — — — 10 — — 13 — 3 — —

1) 2 viraltapanoa, 4 erotettu virantoimituksesta — 2 avsättningar, 4 skiljanden frän utövning av tjänst — 2 dismissed from office, 4 suspended, 
from exercising office.

*) 1 viraltapano, 32 varoitusta — 1 avsättning, 32 varningar — 1 dismissed from office, 32 warnings.
8) Viraltapano — Avsättning — Dismissed from office.
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3. Yleiset alioikeudet. Rikokset sekä syytetyt ja rangaistukseen tuomitut rikoslajeittain (jatk.)
Allmänna underrätter. Brott ock personer som ätalats och dömts till straff enligt brottsart (forts.)
General Courts of First Instance. Offences and persons prosecuted and convicted according to nature of crime (cont.j

Pää- tai
8ivurikoksi8ta
syytettyjä

Rangaistukseen tuomittuja 
Personer som dömts till straff

henkilöitä
Personer Rangaistuksen laatu Yhteensä Siitä—Därav
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 u 15 16

4 3 :1— 3 .......................................... 3 4 l __ __ __ __ 2 ___ __ 3 1 l ___ ___

43: 4 ................................................. 77 175 3 — — — — 158 — — 171 3 13 — —

43: 5 ................................................. 64 83 8 — — 3 2 53 — — 67 6 11 — —

43: 6 ................................................. 73 665 70 755 2 117 — — — — 68 821 — S) 5 70 555 2 116 1 729 — 1
43: 7, 8 .............................................................. 5 5 — — — — — — — 5 — 5 — —

44:16 polkupyörällä ajo juopu­
neena— cykeläkning i druck- 
et tilistäni —  driving pedal 
cycle under influence of alcohol 1 589 1612 9 15 3 1480 1 1580 9 85

44:16 muu hurja ajo —  annat 
överdädigt körande —  other 
rash driving ...................................... 300 309 35 8 239 291 17

44:20—22 ..................................................... 44 55 8 — — — — 38 — — 44 6 6 — —

44:26 ................................................................. 334 341 124 — — — — 329 — — 341 124 12 — —

44 :1— 3,1, 4— 16, 17— 19, 23, 
t o  24, 26, 27 ........................................ 202 272 31 — — — — 180 — — 230 24 50 — —

II. Muita lakeja ja  asetuksia 
vastaan tehdyt rikokset 
Brott mot andra lagar och 
författningar
Offences against other laws 
arid regulations

Vakijuomalaki: —  Lagen om 
alkoholdrycker: —  Law on 
Alcoholic Beverages:
Luvaton valmistus —  Olovlig 

tillverkning —  Illicit distil­
lation ..................................................... 770 1032 50 2 193 51 701 12 942 44 46 42

Luvaton myynti —  Olovlig 
försäljning — Illicit sale . . 2 577 2 799 272 8 — 496 26 1895 14 ___ 2 521 237 122 115 1

Luvaton maahantuonti —  
Olovlig införsel —■ Illicit 
import .................................................. 1800 1866 37 1 14 1 1803 1856 37 38 2

Luvaton kuljetus —  Olovlig 
transport —  Illicit carrying 19 12 2 _ ___ 3 2 6 __ ___ 11 2 2 ___ ___

Luvaton hallussapito —  Olov- 
ligt innehav —  Illicit pos­
session .................................................. 5140 5 042 150 1 28 1 4 313 4 934 145 592

Muut rikokset —  Övriga brott 
—  Other offences.................. 48 46 7 — — — — 39 — a) l 42 7 2 — —

Asevelvollisuuslaki: —  Väm- 
pliktslagen:— Military Service 
Act:
Esteetön poissaolo asevelvol- 

lisuuskutsunnasta —  För- 
fallolös utevaro frän värn- 
pliktsuppbäd —  Failing to 
report for compulsory mili­
tary service ........................... 63 68

1
61 63 2

Muut rikokset —  Övriga brott 
—  Other offences.................. 494 497 — — -— — — 489 — — 492 — 3 — —

*) 3 viraltapanoa, 2 erotettu virantoimituksesta — 3 avsättnlngar, 2 ukiljanden fr&n utövnlng av tjfinst — 3 dismissed from office, S suspended 
from exercising office.

*) Viraltapano — Avaättning — Dismissed from office.
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Pää- tai
sivurikoksista
syytettyjä

Rangaistukseen tuomittuja 
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henkilöitä
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16

Metsänsuojelulait ja -asetukset 
— Lagar och förordningar ang. 
skogsskydd —Laws and statutes 
for the protection of forest .. 170 188 16 168 172 10 4

Metsästyslaki: — Jaktlagen: — 
Game Law:
Luvaton hirvenmetsästys — 

Olovlig älgjakt — Unlawful 
elkhunting ........................... 76 118 2 2 80 84 2

Muut rikokset ■— övriga brott 
— Other offences................ 1201 1210 112 — — — - 1130 — — 1183 111 53 — —

Kalastuslaki — Fiskerilagen — 
Fishing-law............................. 1129 1138 30 1080 1107 30 27 __ __

Vesioikeuslaki — Vattenrätts- 
lagen—Law on rights to waters 1 1 _ __ __ ____ ____ 1 ____ ____ 1 — — — —

Merenkulkusäännökset —  Sjö- 
fartsstadganden — Regula­
tions on navigation................ 30 34 27 27 1

Elinkeinolaki ym. —  Närings- 
lagen m.fl. — Law on com­
merce and industry etc.......... 72 76 12 66 71 12 5

Laki moottoriajoneuvoverosta 
— Lag om skatt â motorfor- 
don — Motor Vehicle Tax Act 237 210 2 198 202 2 4

Muut verolait ja -asetukset — 
övriga skattelagar och -för- 
ordningar — Other tax laws 
and statutes............................. 250 270 26 245 259 24 14

Työsopimus- ja työehtosopimus- 
laki —  Lagen om arbetsavtal 
och kollektivavtal — Law on 
labour contracts and collective 
labour agreements.................. 2 7 5 5

Työaikalaki — Arbetstidslag — 
Law on working-hours.......... 46 67 8 __ ____ ____ ____ 44 __ — 49 7 5 — —

Työntekijäin vuosilomalaki — 
Lagen om arbetstagares 
semester —Law on employees' 
annual vacations..................... 4 5 1 1 1 1

Laki kauppaliikkeiden ja toi­
mistojen työoloista —: Lagen 
om arbetsförhällandena inom 
handelsrörelser och à kontor 
— Law on working conditions 

‘ in commercial enterprises and 
offices ...................................... 34 35 10 31 34 9 3

Merimieslaki —  Sjömanslagen 
—  Law on sailors ............................... 18 22 _ _ ___ ____ ___ 12 ____ ____ 19 ____ 7 — —

Muut työväensuojelulait ja -ase­
tukset —  Övriga lagar och 
förordningar ang. arbetsskydd 
—  Other laws and statutes for 
the protection of workers______ 16 23 16 16

Oppivelvollisuuslaki —  Lagen 
om läroplikt —  Law on com­
pulsory education ................................... 140 159 24 _ _ ____ __ 139 __ • ____ 141 22 2 — —
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3. Yleiset alioikeudet. Rikokset sekä syytetyt ja rangaistukseen tuomitut rikoslajeittain (jatk.)
Allmänna underrätter. Brott och personer som Ätalats och dömts till straff enligt brottsart (forts.)
General Courts of First Instance. Offences and persons prosecuted and convicted according to nature of crime (cont.)

Pää- tai 
sivurikoksista

Rangaistukseen tuomittuja 
Personer som dömts till straff

syytettyjä
henkilöitä Rangaistuksen laatu Yhteensä Siitä—Därav
Personer 
som ätalats

ötratrets art summa
Lisärangais-
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16

Painovapauslaki —  Tryckfri- 
hetslagen —  Law on freedom 
of the p ress ............................. 2 2 l i 2 1 1

Laki epäsiveellisten julkaisujen 
levittämisen ehkäisemisestä— 
Lagen om undeitryckande av 
osedliga publikationers sprid- 
ning —  Law of obscene publi­
cations ..................................... 3 6 4 4

Asetus muuttokirjoista —  För- 
ordningen ang. flyttnings- 
betyg —  Statute concerning in- 
formation of change of residence 351 351 149 304 351 149 47

Terveydenhoitolaki— Lagen om 
hälsovärden— Public health act 61 63 9 61 62 8 1

Rajavyöhykelaki —  Lagen om 
gränszon —■ Law on frontier 
region ....................................... 212 219 30 197 212 29 15

Passiasetus —  Passförordningen 
—  Passport statute................ 1

Laki radiolaitteista —  Lagen 
ang. radioanläggningar — Law 
on radioapparatures.............. 654 673 167 633 654 166 21

Laki vilpillisestä kilpailusta — 
Lagen om illojal konkurrens 
— Law on illegal competition 22 27 15 24 24 15

Laid mitoista ja painoista — 
Lagen om matt och vikt — 
Law on weights and measures 164 167 69 164 165 68 1

Laki ampuma-aseista ja -tar­
peista—-Lagen om skjutvapen 
och skjutförnödenheter— Law 
on firearms and ammunitions 658 698 23 5 481 651 21 165

Liikennejärjestyssääntö — För- 
oidning innefattande allmän 
trafikstadgan — Decree 
Establishing general Traffic 
Regulations ............................. 33 511 34 377 3 202 32 277 2 33 320 3164 1043

Moottoriajoneuvoliikennesään- 
nökset: — Bestämmelser om 
trafik med motorfordon: — 
Driving regulations:

Rattijuoppous — Rattfylleri — Driving when intoxicated 1774 1876 7 16 1498 295 132 1713 6 67
Muut ajotapaa koskevat rikok­

set — övriga brott beträff- 
ande körsättet—Other offen­
ces in the manner of driving 

Kuormitusta tai kuntoa kos­
kevien määräysten rikko­
minen — Brott mot be­
stämmelser ang. skick och 
belastning — The breaking 
of regulations concerning the 
loading or condition of a
motor vehicle ......................

Muut rikokset — övriga brott ■— Other offences................

15 345

19 371 

11159

-44 605 . 761

— — 18

14

12

2

14 472

18 371 

9 084

1

1

15 087

18 556 

9 901

265

136

339

597

185

803
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Pää- tai 
sivurikoksista

Kangaistukseen tuomittuja 
Personer som dömts till straff

syytettyjä
henkilöitä Eangaistuksen laatu Yhteensä Siitä—Därav
Personer 
som àtalats

Straffets art Summa
Lisärangais-
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Rautateiden liikennesääntö: —  

Trafikstadgan för jäm - 
vägama: —  Railroad traffic 
regulation:

Väkijuomien nauttiminen ju­
nassa tai rautatien alueella 
—  Förtärande av alkohol- 
dryck à tâg eller jämvägs- 
omräde — • Consumption of 
alcohol i/n a train or within

2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 1 2 13 14 15 16

the district of the railway .. 
Muut rikokset —  Övriga brott

24 24 — — — — — 19 — — 24 5 ' —

—  Other offences ...............................

Laki järjestyksen ja turvallisuu­
den tehostamisesta: —  Lagen 
om effektivare upprätthäl- 
lande av ordning och säker- 
het: —  Law on the more effec­
tive maintenance of good order 
and security:
Aseen hallussapito huvitilai­

suudessa •—  Innehav av 
vapen vid nöjestillfälle —  

Possession of a weapon at

102 102 12 93 102 12 9

an entertainment...............................

Väkijuomien hallussapito hu­
vitilaisuudessa — • Innehav 
av alkoholdrycker vid 
nöjestillfälle —  Possession 
of alcoholic beverages at an

159 163 1 108 154 46

entertainment........................
Muut rikokset —  övriga brott

2 215 2 224 9 — — 5 l 1843 — — 2 197 8 349 '--- —

—  Other offences..................

Säännöstelymääräykset —  Reg- 
lementeringsbestämmelser —  
Offences against ration régula-

10 10 4 10 6

turns ............................................
Muut yleiset lait ja asetukset —  

övriga allmänna lagar och 
författningar —  Other public

374 496 147 i 1 2 334 401 128 64 1

laws and regulations............. 1677 1760 268 —• — 2 — 1406 — — 1685 258 277 «-- —
Yhteensä —  Summa —  Total

Sivurikoksista tuomittujen 
poisto —  Avdrag av personer 
som dömts för bibrott —  Can­
cellation of sentenced for sub- 
sid. offences .............................

Jäännös —  Rest —  Remainder

202 251 202 894

12 380 

190 514

10 486

424 

10 062

2 021 1)377 6 402 a)2 423 175 058 99 49 194 958

11428 

183 530

9 761

375 

9 386

11 428

11428

2 375 ») 26

’ ) Ehdollinen tuomio määrätty samana vuonna 17 tapauksessa täytäntöönpantavaksi — Villkorlig dom som har under samma &r förordnats tili 
verkställighet i 17 fall — 17 cases o/ conditional sentences ordered to be executed within the same year.

*) Samoin 85 tapauksessa — D:o i 85 fall — Do., 85 cases.
*) 18 viraltapanoa, 6 julistettu kelpaamattomaksi maan palvelukseen, 2 julistettu kelpaamattomaksi hoitamaan määrättyä tointa — 18 avsätt- 

uing&r, 6 som förklarats ovärdiga att nyttjas i landets tjänst, 2 som förklarats oskickliga att bestrida särskilt yrke — 18 dismissed from office 
6 declared unfit for public office, 2 declared incapable of holding a certain office.

6 3086— 61
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4. Sotaoikeudet. Rikokset sekä syytetyt ja rangaistukseen tuomitut rikoslajeittain
Krlgsratter. Brott och personer som ätalats och dömts till straff enligt brottsart
Military Courts. Offences and persons prosecuted and convicted according to nature of crime

Pää- tai 
sivu- 
rikoksista 
syytettyjä 
henkilöitä 
Personer 
som ätalats 
för huvud- 
eller bibrott

Rangaistukseen tuomittuja 
Personer som dömts till straff

Rangaistuksen laatu Yhteensä Siitä —Därav
acranets art Summa
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Chapter
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16

I. Rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset
Brott mot strafflagen
Offences against the Criminal 
Law

16 :2  ....................................................... 1 i 1 i
16:20 a ................................................ 1 2 — — — — — — — — 2 — 2 — —
21:11, l ................................................ 1 1 — — — 1 — — — — 1 — — — —
21:11, 2 ................................................ 4 4 2 — — — — — — — 3 2 3 — —
21:12 ..................................................... 8 11 2 — — 2 1 1 2 — 10 2 5 — —
27 ........................................................... 2 2 — — — ---- — — 1 — 2 — 1 — —
28:1, l  .................................................. 12 15 2 — — 13 10 — — — 15 2 2 3 —
28:1, 2 .................................................. 21 17 8 — — 3 2 6 2 — 11 5 1 — —
28:2  ....................................................... 7 12 2 10 i 1 1 — — — 11 1 — 4 —
29:1  ....................................................... 9 10 3 l — 3 1 1 — — 10 3 5 — —
29:2  ....................................................... 2 2 1 — — 1 — 1 — — 2 1 — — —
32:1, 3 .................................................. 1 1 — — — --- - — — — — 1 — 1 — —
82:4— 6 ................................................ 3 3 1 — — — — 2 — — 3 1 1 — —
34:7  ....................................................... — 1
35 ........................................................... 14 13 — — — — — 1 1 — 12 — 10 — —
36:1  ....................................................... 1 2 — — — — — — — — 2 — 2 — —
36:3 , 4, 6, 7 ........................................ 8 5 — — — 2 — — 1 — 5 — 2 — —
86: 5, 6 .................................................. 6 6 1 — — 3 2 1 — — 6 1 2 — —
38: 5, 6 .................................................. 10 9 1 — — — — — — — 9 1 9 — —
38:8  ....................................................... 2 1 — — — — — — — — 1 — 1 — —
3 8 :1 2 ..................................................... 1 1 1

11. Sotaväen rikoslakia vastaan - 
tehdyt rikokset 
Brott mot strafilagen 
för krigsmakten
Offences against Military Law 

76, l ,  77— 81, 85, i ........................... 77 69 1 62 4 69 1 7 l
76, 2, 82, 86, 2, 86 ........................... 118 101 3 — — 38 4 8 20 — 100 3 34 — —
84 ........................................................... 16 11 1 — — 2 — — 1 — 11 1 8 — —
87,88 ..................................................... 27 36 1 — — 4 1 1 20 — 27 — 2 — —
89,90 ..................................................... 15 15 1 — — 5 3 1 2 — 12 1 4 — —
98 ........................................................... 53 52 1 — — 38 3 — 3 — 52 1 11 — —
99 ........................................................... 8 6 — — — 4 2 — — — 6 — 2 — —
100 ......................................................... 26 22 5 — — 3 1 1 6 — 21 4 11 — —
101 ......................................................... 3 3 — — — — — — — — 3 — 3 — —
105 ......................................................... 18 18 1 2 — 16 3 — — — 18 1 — — —
106 ......................................................... 2 2 — — — 1 — — — — 2 — 1 — ■ l
108, i ..................................................... 39 34 2 — — 1 — 3 2 — 34 2 28 — —
114— 117 .............................................. 79 80 7 1 — 27 10 3 38 — 77 7 8 — —
118— 123 .............................................. 1 1 1 — — — — — 1 — 1 1 — — —
134,135 ................................................ 67 63 — — — — — 5 1 — 60 — 54 — —
136, l ,  2 ................................................ 2 2 2 — — — — ---- — — 2 2 2 — —
136, 3 ..................................................... 1 2 2 1 — — — — — — 1 1 — 1 —
137, i ..................................................... 2 4 2 — - — — — — 2 — 2 — —

Table headings in English
Col. 2 Offences leading to punishment. Col. 3, 4 Persons prosecuted for principal or subsidiary offences. 3 Total, 4 Of which: non-commissioned 

officers. Col. 5—16 Convicted. Col. 6—11 Type of sentence: 6, 6 Penitentiary 7, 8 Prison 6, 7 Total 6, 8 Of which: conditionally sentenced. 9 Fines 
10 Disciplinary punishment 11 Other punishment. Col. 12—14 Total, 13 Of which: non-commissioned officers, 14 Of which: persons sentenced for 
subsidiary offences. Col. 15, 16 Of which: sentenced to additional penalty. 15 Forfeiture of civil rights, 16 Other additional penalty.
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 i l 12 13 14 15 16

141,1 ..................................... ............... 3 2 1 2 2 __ __ __ __ __ 2 1 __ — —
141, 2 näpistäminen —  snatteri —  

petty larceny ............................. 12 8 __ __ __ 4 3 1 2 __ 8 __ l __ __
141, 2 varkaus —  stöld —  larceny 11 9 1 9 3 — — — — — 9 l — 3 —
141, 2 törkeä varkaus — grov stöld 

— felonious larceny ................ 4 4 1 4 2 __ __ __ __‘ __ 4 1 __ __ . 1
143 ..................................................... 230 167 16 — — 21 4 11 37 — 164 16 95 — —
144 ..................................................... 337 231 21 — — 7 1 24 45 — 225 18 149 — —
153 ..................................................... — 1 1
145— 162, 154— 157 ......................... 69 77 25 — — 2 1 12 24 * ) i 66 20 27 — 1

111. Muita lakeja Ja asetuksia 
vastaan tehdyt rikokset 
Brott mot andra lagar 
ooh föriattningar
Offences against other laws 
and regulations

VäJrijuomalaki: — Lagen om alko- 
holdrycker: — Law on Alcoholic 
Beverages:
Luvaton valmistus —■ Olovlig tUl- 

verkning —  Illicit distillation 1 3 3 3 3
Luvaton maahantuonti —  Olov­

lig införsel —  Illicit import .. 1 _ __ _ __ __ __ __ __ 1 __ 1 __ __
Luvaton hallussapito — Olovligt 

innehav — Illicit possession .. 12 14 1 — — — — — — — 14 1 14 — —

Laki ampuma-aseista" ja -taipeista 
— Lagen om skjutvapen och 
skjutförnödenheter — Law on 
firearms and ammunitions........ 1 1 1 1

Liikennejärjestyssääntö — För- 
ordning innefattande allmän tra- 
fikstadgan — Decree Establishing 
general traffic Regulation.......... 2 2 2 . 2

Moottoriajoneuvoliikennesäännök- 
set: — Bestämmelser om trafik 
med motorfordon: —  Driving 
regulations:
Rattijuoppous —  Rattfylleri — 

Driving when intoxicaied ___ •1 2 2 1 1 1
Muut ajotapaa koskevat rikokset 

—  övriga brott beträffande 
körsättet —  Other offences in 
the manner of driving .............. 10 14 4 10 3 10

Kuormitusta tai kuntoa koske­
vien määräysten rikkominen — 
Brott mot bestämmelser ang. 
skick och belastning —  The 
breaking of regulations concern­
ing the loading or condition of 
a motor vehicle ........................ 1 1 1 1

Muut rikokset —■ övriga brott — 
Other offences .......................... 4 3 — — — — — — — — 3 — 3 — —
l) Virasta erottaminen — Föravskedande — Removal from office.
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4. Sotaoikeudet. Rikokset sekä syytetyt ja rangaistukseen tuomitut rikoslajeittani (jatk.)
Krigsrätter. Brott och personer som ätalats och dömts till strait enligt brottsart (forts.)
Military Courts. Offences and persons prosecuted and convicted according to nature of crime (cont.)

Pää- tai
Bivu-
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Rangaistukseen tuomittuja 
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Laki järjestyksen ja turvallisuuden 
tehostamisesta: — Lagen om 
effektivare upprätthallande av 
ordning och säkerhet: —  Law on 
the more effective maintenance of 
good order and security:

Aseen hallussapito huvitilaisuu­
dessa —  Innehav av vapen vid 
nöjestillfälle •— Possession of a 
weapon at an entertainment . .

Yhteensä —  Summa —  Total
l

1368
1

1181 126 30 8 267 82 209 1
1

1121 106
1

532 11 2) 4

Sivurikoksista tuomittujen poisto 
—  Avdrag av personer som dömts 
för bibrott —  Cancellation of sen­
tenced for suhsid. offences.......... 553 36 532 34 532

Jäännös —  Rest —  Remainder 628 90 589 72 —

*) Ehdollinen tuomio määrätty samana vuonna yhdessä tapauksessa täytäntöönpantavaksi — Villkorlig dom har under samma är förordnats 
tili verkställighet i 1 fall — 1 case of conditional sentences ordered to be executed within the same year.

*) 1 viraltapano, 3 sotilasarvon menettämistä — 1 avaättning, 3 förklarats förlustlga sin milltära grad — 1 dismissed from office, 3 forfeit of ranks.
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5. Hovioikeudet ensimmäisenä oikeusasteena. Bikokset sekä syytetyt ja rangaistukseen tuomitut henkilöt
Hovrätt som första instans. Brott och personer som ätalats och dömts till straff
Courts of Appeal as a first instance. Offences and, persons prosecuted and convicted

Pää- tai
sivu-
rikoksista

Rangaistukseen tuomittuja 
Personer som dömts till straff

syytettyjä
henkilöitä Rangaistuksen laatu Yhteensä ‘ Siitä — Därav
Personer 
som ätalats

ötraffets art Summa
Disärangais-

Rikos ja tuomioistuin 
Brott och domstol 
Offence and Court 
§
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tuomittuja 
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Rikoslakia vastaan tehdyt rikokset 
Brott mot strafflagen
Offences against the Criminal Law 
12 ........................................................... 7 7 7 7 6 l
40: 7, l, 2 .............................................. 1 1 — — — — — — ö  1 1 — — — —
40: 2 i .................................................... 46 71 3 — — — — 6 2) 56 62 2 — — —
40: 2— 5, 8— 12, 16— 20 .................. 1 1 — — — — — 1 — 1 — — — —
43:6 ....................................................... 1 1 — — — — — — x) 1 1 — — — —

Yhteensä —  Summa —  Total 56 81 3 7 — ■ --- — 7 58 72 2 — 6 *)i

Turun hovioikeus —  Abo hovrätt 
—  Court of Appeal in Turku . . 19 23 1 1 22 23 1

Vaasan hovioikeus —  Vasa hovrätt 
—  Court of Appeal in Vaasa . . 15 24 1 4 __ __ __ 3 13 20 __ __ 4 l

Itä-Suomen hovioikeus —  Östra 
Finlands hovrätt —  Court of 
Appeal of Eastern Finland . . . . 15 22 3 1 16 20 2

Helsingin hovioikeus —  Helsingfors 
hovrätt —  Court of Appeal in 
Helsinki..................................... .. 7 12 1 2 7 9 1 _ _ _

Table headings in English
Col. 2 Offences leading to punishment. Col. 3, 4 Persons prosecuted for principal or subsidiary offences. Col. 5—16 Convicted. Col. 5—10 Type of 

sentence: 5, 6 Penitentiary 7, 8 Prison S, 7 Total 6, 8 Of which: conditionally sentenced. 9 Fines, 10 Other punishment. Col. 11—13 Total, 13 Of which: 
persons sentenced for subsidiary offences. Col. 14, 15 Of which: sentenced to additional penalty. 14 Forfeiture of civil rights, 15 Other additional penalty. 

J) Viraltapano — Avsättning — Dismissed from office.
s) 2 viraltapanoa, 54 varoitusta — 2 avsättningar, 54 varningar— 2 dismissed from office, 54 warnings.
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6. Helsingin hovioikeus sotaoikeusasioissa ensimmäisenä oikeusasteena. Rikokset sekä syytetyt ja rangaistukseen 
tuomitut henkilöt
Helsingfors hovrätt som första instans i militära mäl. Brott och personer som ätalats och dömts till straff
The Court of A ppea l at H elsinki as court of first instance for military offences. Offences and persons prosecuted and 
convicted

Pää- tai
sivu-
rikoksista

Rangaistukseen tuomittuja 
Personer som dömts tili straff

syytettyjä
henkilöitä Rangaistuksen laatu Yhteensä Siitä —Därav
Personer 
som ätalats

ätrattets art Summa
Lisärangats-

Rikos
Brott
Offence
Luku
Kap.
Chapter
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I. Rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset
Brott mot strafflagen
Offences against the 
Criminal Law

12 ........................................................... l i
16 :2  ....................................................... l i __ __ — __ __ 1 __ __ 1 ___ __ __ __
17 :1— 3 ................................................ l l __ — — i __ __ __ __ 1 __ __ __ __
21: 2 avunanto tahalliseen tappoon 

—  medhjälp till viljadräp — 
complicity in  intentional man­
slaughter ....................................... : l 4 3 l 1

21:10 kuolemantuottamus —  väl- 
Iande till annans död —■ by negli­
gence homicide ............................. 1

21:11, 2 ................................................ l 1 — — — — — — — — 1 — i — —
2 1 :1 2 ..................................................... 2 1 — — — — — 1 — — 1 — — — —
36:1  ....................................................... 1 2 — — — — — — — — 2 — 2 — —
40:21 .................................................... 1 1 — — — — — — — x) i 1 — — — —

II. Sotaväen rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset 
Brott mot strafflagen för 
krlgsmakten
Offences against Military Law 

76, 2, 82, 86, 2, 86 ............................. 2 4 1 2 1
114— 117 .............................................. 1 1 — — — — — — 1 — 1 __ — __ —
118— 123 .............................................. 1 1 — — — — — — 1 — 1 — — — —
143 ......................................................... 4 4 — — — — — __ __ — 4 __ 4 __ __
1 4 4 ......................................................... 4 3 — — — i — — — — 3 — 2 — —
146— 162, 154— 157 ........................... 14 11 — — — l — 1 5 — 9 — 2 — —

Tab!« headings in English
Col. 2 Offences leading to 'punishment. Col. 3, 4 Persons prosecuted for principal or subsidiary offences. 3 Total, 4 Of which: non-commissioned 

officers or soldiers. Col. 5—16 Convicted. Col. 5—11 Type of sentence: 5, 6 Penitentiary 7, 8 Prison 5, 7 Total 6, 8 Of which: conditionally sentenced. 
9 Fines 10 Disciplinary punishment 11 Other punishment. Col. 12—14 Total, 13 Of which: non-commissioned officers or soldiers, 14 Of which: persons 
sentenced for subsidiary offences. Col. 15, 16 Of which: sentenced to additional penalty. 15 Forfeiture of civil rights, 16 Other additional penalty.

1) Varoittifl — Yarning — Warning.
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Pää- tai 
sivurikok- 
sista syyte t-

Rangaistukseen tuomittuja 
Personer som dömts til] straff

tyjä henki­
löitä Rangaistuksen laatu Yhteensä Siitä —Därav

&
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*c

Personer 
som ätalats

Straffets art Summa
Lisärangais­
tukseen tuo­
mittuja 
Dömda tili 
till&ggsstraff

Rikos
Brott

för huvud- 
eller hlhrott Kuritus-

huone
Tukthus

Vankeus
Fängelse

Offence
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Kap.
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III. Muita lakeja ja asetuksia 
- vastaan tehdyt rikokset

Brott mot andra lagar och 
författnlngar
Offences against other laws 
and regulations

Merenkulkusäännökset —• Sjöfarts- 
stadganden —• Regulations on 
navigation .................................... l i __ __ __ __ __ __ __ — i — 1 ' — —

Yhteensä —  Summa — Total . 35 38 4 — — 4 — 3 8 1 29 — 13 — —

Sivurikoksisfca tuomittujen poisto 
—  Avdrag av personer som dömts 
för bibrott ■— Cancellation of sen­
tenced lor subsid. offences.......... 16 __ 13 — 13

Jäännös —  Rest —  Remainder x) 22 4 2) 16 — —

') 17 upseeria, 1 sotatuomari — 17 officerare, 1 audltör — 37 officers, 1 auditor. 
2) 15 upseeria, 1 sotatuomari — 15 officerare, 1 auditör — 15 officers, 1 auditor.
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7. Vapausrangaistukseen tuomittujen rangaistus aika
Stralftiden för personer som dömts tili frlhetsstraif
Term, of punishment of 'persons sentenced to imprisonment

Vankeuteen tuomittuja — Tili fftngelse dömda — Sentenced to prison

Hikoa
Brott
Offence
Luku

Kaikkiaan
Inalles
Total

joiden rangaistusaika oli — vilkas strafffcid var — whose term of punishment was

kuukausia —■ m&nader — months vuosia — &r — yearsKap.
Chapter
§

< 3 3 < 6 6 < 9 9 < 12 1 < 2 2 < 4 4 <
M N M N M N M S M S' M N M N M N

I. Rikoslakia vastaan tehdyt ri-
kokset—Brott mot strafllagen—
Offences against theCriminal Law 3 654 499 442 85 1576 221 972 133 313 37 314 22 36 1 1 ____

16:1 ................................................... 260 5 8 1 167 4 72 — 9 — 4 — ____ ____ ____ ____

16:11b ............................................. 47 — 5 — 15 — 16 ____ 7 — 4 ____ ____ ____ ____ ____

17:1—3 ............................................. 30 11 — 1 13 6 14 4 2 — 1 — ____ ____ ____ ___

20: 7, l ....................................................................................... 43 ____ 1 ____ 11 ____ 12 ____ 12 ____ 7 ____ ____ __ __ __
Muut siveellisyysrikokset — övriga 

sedlighetsbrott — Other sex
offences .................................................................... ... 121 10 27 — 42 4 35 3 9 2 8 1 ____ ____ ____ ____

21:1 .............................................................................................. 1 ____ ____ ____ ___ ____ ____ ____ ____ ____ . . . 1 ___ . __
21:2 .............................................................................................. _ _ ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ ____ -  . __ __
21 :4 ,6—9 ............................................................................ 10 — — — 1 ____ ____ ____ 1 ____ 6 ____ 2 ____ ____ __
21:5—9 ..............................................: ................................. 21 — — — 4 — 8 ____ 4 ____ 5 ____ _____ ____ ____ __.
21:11, l .................................................................................... 124 2 15 1 60 — 40 1 6 — 3 ____ ____ ____ ____ ____

2 1 :1 2 ............................................................................................ 131 1 28 — 82 1 20 — 1 — — — — — — —

22:1 ............................................................................................... ----- - 8 — — — — — 2 — 3 — 3 — ____ ____ ____

22: 5, l ....................................................................................... 12 30 5 8 6 19 1 2 ____ ____ ____ 1 ___ _ ___ ____ ___

22: 5, 2 ....................................................................................... 4 6 1 1 — 3 2 2 — — 1 — ____ ____ ___ ____

2 5 : 4 ............................................................................................... 18 — 1 — 2 — 10 ------ 4 — 1 — ____ — — ____

28: 1 , l ....................................................................................... 1047 215 53 14 361 91 359 79 125 21 142 10 7 — — ___

28:1 , 2 ....................................................................................... 112 39 40 19 62 17 9 3 — — — — ____ — 1 ____

2 8 :2 ,3 ....................................................................................... 320 11 14 1 92 6 88 2 50 2 59 — 17 — — —

29:1 ............................................................................................... 226 39 17 5 104 16 59 12 26 4 18 1 2 1 — —

31:1—3 .................................................................................... 7 1 — — 1 — 4 1 1 — 1 — ------ — — ____

3 2 :1 ,3 .............................................. 78 18 21 2 39 12 12 3 4 — 2 1 — — — ___

34:1—4 ............................................. 3 1 — — — — 1 1 2 — — — ____ — — ____

36:1 ................................................... 295 35 32 11 123 16 86 5 27 1 25 2 2 — — ____

36:3—7 ............................................. 73 20 9 5 49 11 11 2 3 2 1 — — — — —

3 8 :5 ,6 ............................................... 110 1 33 1 51 — 12 — 8 — 6 — _ _ — — —

39 ....................................................... 17 — 1 — 7 — 7 — 1 — 1 — — — — —

40 ................................................... 4 — — — 1 — 1 — — — 2 — — — — —

Muut rikokset — övriga brott —
Other offences ............................. 540 46 131 15 283 15 93 11 11 2 17 3 5 — — —

II. Sotaväen rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset — Brott mot 
strafflagen lör krigsmakten —
Offences against Military Law 237 . --- 79 — 80 . --- 63 — 6 — 9 — — — — —

III. Muita lakeja ja asetuksia vas­
taan tehdyt rikokset—Brott mot 
andra lagar ooh förtattningar—
Offences against other laws and
regulations ............................................................. 2 213 70 181 4 1338 32 533 27 72 5 79 2 10 — — —

Väkijuomalaki: •— Lagen om alko- 
holdrycker: —  Law on Alcoholic 

Beverages:
Luvaton valmistus — Olovlig till-

verkning —  Illicit distillation 185 11 — — 69 5 85 4 12 2 19 — — — — —

Luvaton myynti — Olovlig för-
säljning — Illicit sa le ............ 447 49 2 1 226 23 159 20 24 3 31 2 5 — — —

Muut — övriga —  Others........ 41 4 1 — 21 3 14 1 3 — 2 — — — — —

Rattijuoppous —  Rattfylleri —
33Driving when intoxicated........ 1492 6 162 3 993 1 272 2 — 27 — 5 — — —

Muut rikokset — Övriga brott —
Other offences .............................. 48 — 16 — 29 — 3 — — — — — — — — —

Kaikkiaan — Inalles — Total 6104 569 702 89 2 994 253 1568 160 391 42 402 24 46 1 1 —

Ensikertalaisia — Förstagängsför-
brytare — First offenders.......... 2 928 331 402 49 1 592 164 643 84 152 21 115 12 23 1 1 —

Ennen rangaistuja —■ Aterfallsför-
brytare — Recidivists................

Ehdollisesti tuomittuja — Villkor-
3176 238 300 40 1402 89 925 76 239 21 287 12 23 — — —

ligt dömda — Conditional sentence 2129 354 298 59 1153 182 509 81 122 25 47 7
21: 2—9, 11, l, 12 ...................... 149 3 26 1 82 1 35 1 3 — 3 —
28 ............................................... 808 179 84 27 382 92 239 46 74 12 29 2
Muut rikokset — övriga brott

— Other offences...................... 1172 172 188 31 689 89 235 34 45 13 15 5
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Kuritushuoneeseen tuomittuja — Till tukthus dömda — Sentenced to penitentiary

Kaikkiaan joiden rangaistusaika oli *— vilkas sfcrafftid var'— whose- term of punishment was Elink.vang.
Inalles kov. rang.
Total Str.skärpn.

f. livstids-
kuukausia — mänader — months vuosia — ár — years Elinkausi finge

Livstid Increased
Life punishment

concerning
< 6 6 < 0 9 < 12 1 < 2 2 < 4 4 < 8 8 < 12 12 < life prisoner

M N M N M N M N M N M N M N M N M N M N M N

1867
33

146 i — 371
12

37 383
9

28 696
9

54 298
3

22 82 4 22 — 8 __ 3 1 3 __

4
53 10

— — 2
25 5

1
9 1 18 4

1
1

— — — — — — — — — — —

90 — — — 15 — 11 — 24 — 28 — 10 — 1 — 1 — — — — —

9
10
37
23
55

4 — — 1 1 1 — 4 3 1 — 2

1 — — — — — — 1 — 7
10
25

— 15
10

2

1 11 — 3 —
O 1

— —

1 __ __ 1 __ __ __ 25 __ 1
87 3 — — 48 3 21 — 16 — 2 — — — — — — — — __ 1 —

1
— 7 7

29
247

12 — — — 2
13

123

6
8

27

3 — 1 — — — — - — — —

12 — —
0

27 1
o

67 4 5 1 3 1

746 40 i .__ 140 14 171 13 285 11 112 2 28 __ 6 __ 3 z
10 2 — — 1 — 4 — 4 2 1
86
12
10

5 — — 6 1 14 — 39 3 26 1 1

5 __ __ 1 __ 2 __ 3 2 2 3 2
47 5 — — 9 — 11 2 19 3 6 — 2

212 25 — — 61 11 44 5 87 8 19 1 1
1 1
5 2 — — 1 — 2 — 1 — — 1 1 1

14 7 — — — — — — 1 — 12 7 • 1

46

19

3 13

10

1 10

6

16

2

5

1

2 2 2

28 1 — — 10 — 6 — 10 1 2

2 1 1

7
2

1
— —

4
— 1 —

3
1

1
— — — — — — — — — — — —

16

1

4

1

5 5 2

1914 147 i — 391 37 395 28 708 55 301 22 82 4 22 — 8 — 3 1 3 —

555 66 i — 169 17 125 13 164 22 63 11 21 2 8 — 3 — 1 1 — —

1359 81 — — 222 20 270 15 544 33 238 11 61 2 14 — 5 — 2 — 3 —

345 40 i __ 177 19 111 10 66 11 . .
42 1 — — 24 1 10 — 8 —

162 14 i — 81 8 68 6 22 —

141 25 — — 72 10 43 4 26 11
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8. Vapausrangaistukseen tuomittujen ikä ja äidinkieli
Tili frihetsstraff dömda personer efter Aider och modersmäl
Age and mother tongue of 'persona sentenced to imprisonment

Bikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence

4
Tuomittujen
luku
Antal

Ikä rikoksen tapahtuessa 
Alder d& brottet förövades 
Age at time of crime

8&kfällda 
Number of 
sentenced

15— 17 18— 20 21— 24

M N M N M N H N

A. Omaisuusrikokset —  Egendom sbrott —  Offences against 
property ......................................................................................... 3 478 443 561 99 391 76 439 55

1. Varkausrikokset —  T juvnadsbrott —  Larcenies ............ '. 2 491 318 471 87' 322 56 336 35
2. K avaltam inen, petos —  FörsniEning, bedrägeri— Embezz­

lement, fraud ......................................................................... 595 88 19 7 22 18 40 17
3. R yöstö , kiristäm inen —  R an , utpressning —  Robbery, 

extortion ................................................................................... 107 7 5 2 20 _ 25
4. M uut —  ö v r ig a  —  Other offences......................................... 285 30 66 3 27 2 38 3

B. Väkivaltarikokset —  Väldsbrott —  Violence against person .. 578 13 34 61 — 75 2

1. M urha —  M ord —  Murder..................................................... 10 1 1 — 1 — __- . _
2. Tappo —  Dräp —  Manslaughter.................................................. 38 1 — — 2 — 2 —
3. K uolem an aih. pahoinpitely —  M isshandel m ed dödlig 

p ä fö ljd  —  Wounding occasioning death ................................... 33 2 1 — 1 — 4 _
4. Muu pahoinpitely —  Annan m isshandel —  Other wounding 437 7 25 — 53 — 66 2
5. M uut —  ö v r ig a  —  Other offences .......................................... 60 2 7 4 3 —

C. Siveellisyysrikokset —  Sedllghetsbrott —  Sex offences ............ 310 14 58 4 41 1 37 —

1. Sekaannus tai haureus 17 v . nuorem m an lapsen kanssa —  
Lägersm äl eller o tu k t m ed barn  under 17 är —  Defilement 
or fornication with child under 17 years of age .................. 164 1 40 17 17

2. Väkisin m akaam inen —  V äldtäkt —  Rape ............................ 47 — 12 — 11 — 8 —
3. Eläim een sekaantum inen —  Tidelag —  Bestiality ............ 28 — 5 — 3 — 5 —
4. M uut —  ö v rig a  —  Other offences ...................................... 71 13 1 4 10 1 7 —

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset —  övriga brott mot 
stralflagen —  Other offences against the Criminal L a w .......... 1173 175 40 8 126 15 193 32

1. M urhapoltto —  M ordbrand —  A rson .................................. 13 6 _ 1 1 __ 1
2. Viranom aisen erehdyttäm inen, perätön lausuma —  Vilse- 

ledande a v  m yndighet, osann utsaga —  Misleading of the 
authority, false statement .............................................. .. 208 32 4 3 11 1 22 4

3. Asiakirjan väärentäm inen — ■ Förialskning av urkund —  
Falsification of document....................................................... 287 45 6 2 24 3 38 7

4. V äkivalta virkam iestä vastaan —  V äld  m ot tjänstem an 
—  Assault against a state official ...................................... 293 5 5 30 • 78

5. Juopum us —  Fylleri —  Drunkenness.................................. 21 — — — 13 — 5 —
6. M uut —  Övriga —  Other offences .............................................. 351 87 25 2 47 11 49 21

E. Muut rikokset — övriga brott —  Other offences....................... 2 479 71 32 — 236 — 342 8

1. Väkijuom ien lu vaton  valm istam inen —  Olovlig tillverk- 
ning av  alkoholdrycker —  Illicit distillation of spirits . . 187 11 7 13 25 3

2. Väkijuom ien luvaton  m yynti —  O lovlig försäljn ing av 
alkoholdrycker —  Illicit sale of sp irits ................................... 454 50 3 6 23 3

3. R attiju oppous —  R attfy lleri —  Driving when intoxicated 1523 6 20 — 79 — 250 2
4. A jotapaa k oskevat rikokset — • B rott beträffande körsättet 

—  Offences in the manner of driving ....................................... 53 1 2 5
5. M uut liikennerikokset —  Öyriga trafikbrott —  Other 

traffic offences ................................................................................... 14 1
6. Muut sotaväen rikoslakia vastaan teh dy t rikokset —  

Övriga b ro tt m ot strafflagen fö r  krigsm akten —  Other 
offences against Military Law ................................................... 188 1 135 35

7. M uut —  ö v rig a  —  Other offences ......... '............................. 60 4 — — 1 — 3 —
Kaikkiaan —  Inalles —  Total 8 018 716 725 111 855 92 1086 97

Ensikertalaisia —  Förstagängsförbrytare —  First offenders . . 3 483 397 601 94 565 69 597 64
Ennen rangaistuja —  Aterfallsförbrytare —  Recidivists . . 4 535 319 124 17 290 23 489 33

Ehdollisesti tu om ittu ja  —  V illkorligt döm da —  Conditional 
sentence ...................................................................................................... 2 474 394 566 99 420 70 363 61
Tappo tai pahoinpitely —  D räp eller m isshandel —  Man­

slaughter or wounding...................................................................... 191 4 21 _ 28 __ 29
Varkaus, näpistäm inen, m urto —  Stöld, snatteri, inbrott 

—  Larceny, petty larceny, breaking .......................................... 970 193 371 82 162 42 138 21
M uut rikokset —  ö v r ig a  b ro tt —  Other offences ................ 1313 197 174 17 230 28 196 40
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Äidinkieli 
Modersmäl 
Mother tongue

25—29 30—34 35—44 45—64 65— Suomi
Finaka
Finnish

Ruotsi
Svenska
Swedish

Muu
Annat
Other

M N M N M N M N M N M N M N M N

598 57 500 50 604 65 374 40 11 1 3 297 427 169 15 12 1

400 37 323 31 380 46 255 26 4 — 2 363 309 118 8 10 1

123 14 126 14 162 13 99 4 4 1 564 82 30 6 1 —

23 1 16 1 15 1 3 2* __ __ 106 7 1 — — —

52 5 35 4 47 5 17 8 3 — 264 29 20 1 1 —

100 4 92 1 ,105 1 105 5 6 — 564 12 13 1 1 —

2 1 _ 3 _ 3 __ __ __ 10 1 — — — —
4 1 6 — 9 — 14 — 1 — 38 1 ' --- — — —

7 1 5 __ 4 . .. 11 1 __ __ 31 2 2 — — —
76 1 70 — 73 1 69 3 5 — 429 6 7 1 1 —
11 — 11 1 16 — 8 1 — — 56 2 4 — — —

55 1 19 1 38 3 53 4 9 — 304 14 5 — 1 —

30 12 19 1 22 7 161 1 2 1
10 — 2 — 3 — 1 — — — 47 — — — — —

6 — 2 — 3 — 3 — 1 — 28 — — — — —
9 1 3 1 13 2 27 4 1 68 13 3

252 28 201 22 228 36 127 31 6 3 1132 165 3» 10 2 —

4 1 — 2 5 2 1 — 1 — 13 6 — — — —

38 8 53 6 47 8 31 2 2 — 206 30 2 2 — —

65 5 51 8 61 11 41 9 1 — 274 41 12 4 1 —

78 1 45 __ 40 1 15 3 2 — 283 5 10 — ■--- —
2 __ __ — 1 — — — — — 21 — — — — —

65 13 52 6 74 14 39 17 — 3 335 83 15 4 1 —

504 10 402 8 574 22 379 18 10 5 2 359 70 11» 1 1 —

31 — 24 2 39 4 47 2 1 — 184 11. 3 — — ■ —

79 7 83 5 134 15 122 16 4 4 441 49 13 1 __ __
352 1 267 — 366 3 184 — 5 — 1425 6 97 — 1 —

13 ' — 9 — 13 — 10 — — — 51 — 2 — — —

1 — 3 — 6 — 3 — — — 13 — 1 — — —

15 1 1 _ __ 185 __ 3 __ __ __
13 2 15 1 15 — 13 — — 1 60 4 — — — —

1 5 0 » 100 1214 82 1549 127 1038 »8 42 9 7 656 688 345 27 17 1

572 45 359 34 437 50 328 39 24 2 3 286 378 183 18 14 1
937 55 855 48 1112 77 710 59 18 7 4 370 310 162 9 3 —

354 44 238 33 293 48 220 35 20 4 2 357 373 107 20 10 1

27 1 26 — 28 1 30 2 2 — 188 3 3 1 — —

111 16 78 10 64 • 14 44 8 2 __ 917 186 46 6 7 1
216 27 134 23 201 33 146 25 16 4 1252 184 58 13 3 —

6 3086— 61
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9. Vapausrangaistukseen tuomittujen siviilisääty
Tili Irihetsstraff dömda personer efter civiiständ
Marital status of 'persons sentenced to imprisonment

Rikosryhmä ja siviilisääty 
Brottsgrupp och civiiständ 
Group of offence and marital statue

Tuomittu­
jen luku 
Antal 
sakfällda 
Number of 
sentenced

Ikä rikoksen tapahtuessa 
Älder dä brottet förövades 
Age at time of offence

15—17 18—20 21—24 25—44 45—04 05—

M N M N M N M N M N M N M N

A. Omaisuusrikokset —  : Egendomsbrott —
Offences against property ................................... 3 478 443 561 99 391 76 439 55 1702 172 374 40 11 1

Naimattomia — Ogifta — Single .................... 1989 245 560 96 366 68 304 32 658 40 97 8 4 1
Naimisissa — Gifta •— Married ......................... 1082 142 1 3 24 8 127 20 758 90 166 21 6 —
Leskiä — Änklingar och änkor ■— Widowed .. 44 13 — — — — 1 1 18 7 24 5 1 —
Erotettuja — Fränskilda — Divorced ............ 358 43 — — 1 — 5 2 265 35 87 6 — —
Ilmoittamatta— Icke uppgivet— Unannounced 5 “ — — — — 2 — 3 — — — — —

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott —  Violence
against person ..................................................... 578 13 34 — 61 — 75 2 297 6 105 5 6 —

Naimattomia — Ogifta —  Single .................... 285 4 34 __ 57 __ 57 2 112 1 25 1 __ __
Naimisissa —  Gifta —  Married ........................ 225 7 __ — 4 — 17 — 144 5 57 2 3 —
Leskiä — Änklingar och änkor — Widowed .. 13 __ — — — — — — 3 — 8 — 2 —
Erotettuja —  Fränskilda — Divorced ............ 54 2 — — — — — — 38 — 15 2 1 —
Ilmoittamatta—Icke uppgivet— Unannounced 1 — — — -- - — 1 — — — — — — —

C. Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott —
Sex offences ......................................................... 310 14 58 4 41 1 37 — 112 5 53 4 9 —

Naimattomia — Ogifta ■— Single .................... 200 10 58 4 40 1 29 52 3 19 2 2 _
Naimisissa — Gifta —  Married ........................ 87 2 __ __ 1 __ 8 __ 48 1 27 1 3 __
Leskiä — Änklingar och änkor —  Widowed .. 10 2 __ __ __ __ __ __ 3 1 4 1 3 __
Erotettuja — Fränskilda —  Divorced ............ 13 9 — 3 — 1 —
Ilmoittamatta— Icke uppgivet— Unannounced

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset —
övriga brott mot strafflagen —  Other offences
against the Criminal L a w ................................. 1173 175 40 8 126 15 193 32 681 86 127 31 6 3

Naimattomia — Ogifta — Single .................... 567 71 39 8 116 14 145 15 251 30 15 3 •1 1
Naimisissa — Gifta —  Married ........................ 491 69 1 __ 10 1 43 12 341 39 92 17 4 __
Leskiä —  Änklingar öch änkor —  Widowed .. 12 12 __ — __ __ 1 __ 7 3 3 8 1 1
Erotettuja —  Fränskilda —  Divorced ............ 99 23 — — — — 4 5 79 14 16 3 — 1
Ilmoittamatta— Icke uppgivet—  Unannounced 4 — — — — — — — 3 — 1 — — —

E. Muut rikokset —  övriga brott —  Other offences 2 479 71 32 — 236 — 342 8 1480 40 379 18 10 5

Naimattomia — Ogifta —  Single .................... 966 14 32 _. 218 __ 244 4 424 6 48 1 __ 3
Naimisissa —  Gifta —  Married ......................... 1331 34 __ __ 16 __ 95 4 949 21 265 9 6 __
Leskiä —  Änklingar och änkor — Widowed .. 33 9 __ __ __ __ __ __ 16 3 15 4 2 2
Erotettuja —  Fränskilda — Divorced ............ 149 14 — — 2 — 3 — 91 10 51 4 2 —
Ilmoittamatta— Icke uppgivet— Unannounced

Kaikkiaan —  Inalles —  Total 8 018 716 725 l i i 855 92 1086 97 4 272 309 1038 98 42 9

Naimattomia —  Ogifta —  Single .................... 4 007 344 723 108 797 83 779 53 1497 80 204 15 7 5
Naimisissa ■— Gifta —  Married ........................ 3 216 254 2 3 55 9 290 36 2 240 156 607 50 22 —
Leskiä — Änklingar och änkor — Widowed .. .112 36 — — ---- — 2 1 47 14 54 18 9 3
Erotettuja — Fränskilda —  Divorced ............ 673 82 — — 3 — 12 7 482 59 172 15 4 1

. . Ilmoittamatta— Icke uppgivet— Unannounced . 10 — — — — — 3 — 6 — 1 — — —
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10. Vapausrangaistukseen tuomittujen sosiaaliryhmä
Tili frihetsstraff dömda personer efter socialgrupp
Social group of persons sentenced to imprisonment

Tuomittu- Sosiaaliryhmä *) — Socialgrupp *) — Social group ‘ )
jen luku ■.
Autal 1 2 3 4 5 V . .a £
sakfällda 
Number of 
sentenced

j  •§,§
33 3®

s oC M
Rikosryhmä ja ikä 3 3  2 ® M «
Brottsgrupp och Alder 1 ^S.1 S. O
Group of offence and age .»¡a a -S 

3 5  S r  a 
a  £

nQ  -a  § 5  ■Sögcq T3 13

a §
!■§ s

a  g 5  S a 
O ■$OoacQ H©fc>

M N . M N M N M N M N M N N M N M N

A. Omaisuusrikokset —  Egendoms- 
brott —  Offences against property 3 478 443 26 1 340 38 1216 142 1437 217 133 24 139 5 136 6 51 10

15— 17 ............................................ 561 99 __ __ 11 __ 131 26 183 53 28 11 88 3 109 5 11 1
18—20 ............................................ 392 75 — — 10 4 122 22 180 41 22 5 38 1 18 — 2 2
21— 24 ............................................ 438 56 — — 20 9 165 15 215 27 14 1 9 1 7 1 8 2
25— 44 ............................................ 1 702 172 16 1 236 21 674 69 703 72 46 5 4 — 2 — 21 4
45— 64 ............................................ 374 40 10 — 59 4 124 9 153 24 21 2 — — — — 7 1
65—  ................................................ 11 1 __ ___ 4 -_ __ 1 3 __ 2 __ __ __ __ __ 2 __

B. Väkivaltarikokset —  Väldsbrott
—  Violence against person . . . . 578 13 2 — 31 — 188 4 259 7 79 2 10 — 4 — 5 —

15— 17 ............................................ 34 __ __ __ 2 ___ 7 __ 13 __ 2 __ 7 __ 3 __ __ __
18—20 ............................................ 61 — — — 1 --- 19 — 33 — 6 — 2 — — — —
21—24 ............................................ 75 2 — — 6 ■--- 25 — 33 2 8 --- . 1 — 1 — 1 —
25— 44 ............................................ 297 6 2 — 12 — 103 2 138 2 39 2 — — — — 3 —
45—64 ........... ................................
66— ................................................

105
6

5 — — 10 — 31
3

2 40
2

3 23
1

— — — — — 1 —

C. Siveellisyysrikokset —  Sedllg- 
hetsbrott —  Sex o ffen ces ........... 310 14 1 22 93 5 118 5 49 4 19 5 3

15— 17 ............................................ 58 4 __ __ __ __ 9 __ 20 3 13 1 13 __ 3 . . __ __
18—20 ............................................ 41 1 — — 3 ■--- 10 — 16 1 5 — 6 — 1 — — —
21— 24 ............................................ 37 — — — — — 12 — 21 — 3 — — — 1 — — —
25—44 ..................................... ■ ... 112 5 — — 13 — 40 3 37 — 21 2 — — — — 1 —
45— 64 ............................................
65—  ................................................

53
9

4 1 — 5
1

---- 20
2

2 20
4

1 5
2

1 — — — — 2 —

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset —  övriga brott mot
strafllagen —  Other offences 
against the .Criminal Law . . . . 1173 175 15 1 163 15 429 80 421 51 93 25 27 1 10 1 15 1

15— 17 ............................................ 40 8 __ __ 1 ___ 8 3 19 2 1 2 9 __ 2 1 _ —
18— 2 0 ......... : ................................ 126 15 — — 4 1 46 6 51 6 10 2 12 1 1 — 1 —
21—24 ............................................ 193 32 1 — 19 4 72 23 78 2 10 2 5 — 6 — 3 —
2 5 -4 4  ............................................ 681 86 5 — 111 7 268 36 244 27 43 15 1 — — — 9 1
45— 64 ............................................ 127 31 9 1 28 3 32 12 29 11 26 4 — — 1 — 2 —
65— 6 3 3 8- 3

E. Muut rikokset —  övriga brott —
Other offences ............................... 2 479 71 53 426 6 1020 19 670 38 248 6 24 11 27 2

16— 17 ............................................ 32 _ _ __ __ __ 6 _ 10 __ 10 __ 5 .__ _ _ 1 _
18— 20 ............................................ 236 — — — 4 — 104 — 92 — 16 — 16 — 3 — 1 —
21— 24 ............................................ 342 8 2 — 31 1 147 — 107 6 41 1 2 — 8 — 4 —
25— 44 ............................................ 1480 40 34 — 309 3 624 12 366 21 129 2 1 — — --- ’ 17 2
45— 64 ............................................ 379 18 16 — 79 1 137 7 94 8 50 2 — — — — 4 —
66—  ................................................ 10 5 2 “ 3 1 2 — 1 3 2 1 — — — — — —

Kaikkiaan —  Inalles —  Total 8 018 716 97 2 982 59 2 946 250 2 905 318. 602 61 219 6 166 7 101 13

16— 17 ............................................ 725 111 __ __ 14 . 161 29 245 58 54 14 122 3 117 6 12 1
1 8 -2 0  ............................................ 855 92 — — 22 5 301 28 372 48 59 7 74 2 23 __ 4 2
21—24 ............................................ 1086 97 3 — 76 14 421 38 464 37 76 4 17 1 23 1 16 ■ 2
25— 44 . : ....................................... 4.272 309 57 1 681 31 1709 122 1488 122 278 26 6 — 2 — 51 . 7
46— 64 ............................................ 1038 98 35 1 181 8 344 32 336 47 125 9 --- ' — 1 — 16 1
65—  ................................................ 42 9 2 — 8 1 10 1 10 6 10 1 — — — — 2 —
') Kts. Liite 3 — Se Bilaga 3 — See Appendix 3.
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11. Väkijuomien käyttö ja rikollisuus 
Alkoholbruk och brottsllghet
Use of alcohol and crim inality

15— 20 vuotiaat — äriga —  pears 21— 44 vuotiaat -— äriga —  years 45— vuotiaat - -  äriga —  years

Rikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence
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M N M N M N M K M N M N M N M N M • N M N

A . O m aisu usrikokset —  
E gen d om sbrott— O ffen ces  
against p r o p e r t y ................ 3 47 8 44 3 8 5 4 16 8 89 5 9 2 1 2 2 2 152 90 8 73 11 2 228 25 156 16 1

1. V a rk a u sr ik ok set  — T ju v -  
n a d s b ro tt  —  L a rcen ies 2 491 31 8 72 4 138 60 3 9 2 763 8 4 66 8 65 . 8 124 15 135 11

2. K a v a lta m in e n , p e to s  — ■ 
F örsn illn in g , b ed rä g eri— ■ 
E m bezzlem ent, fra u d  . . . 595 88 37 24 4 1 34 4 53 105 5 2 86 4 16 1 1

3 . R y ö s tö , k ir istä m in en  —  
R ä n , u tp ressn in g  —  R ob­
bery, e x to r t i o n ..................... 107 7 13 1 12 1 11 1 6 8 2 2 1 1 1

4. M u u t —  ö v r ig a  — • Other 
offen ces  ................................. 285 3 0 80 5 13 — — — 104 14 67 1 1 2 16 5 4 3 — —

B . V äk iva ltarik ok set —  
V äldsbrott —  V iolen ce  
against p erson  .................. 578 13 4 4 50 1 81 5 289 3 2 42 3 69 2

1. M u r h a — M o r d — M u rd er 10 1 2 — — — — — 3 1 2 — — — 2 — 1 — — —
2. T a p p o  —  D rä p  —  M a n ­

slaughter ............................... 3 8 1 1 __ 1 __ __ __ 6 __ 15 1 __ __ 4 __ 11 __ __ _
3. K u o le m a n  a ih . p a h o in ­

p ite ly  —  M issha nd el m e d  
d ö d lig  p ä fö l jd  —  W o u n d ­
in g  occa sion in g  death . . 33 2 2 2 1 18 2 9 1

4. M u u  p a h o in p ite ly  —  
A n n a n  m issh a n d e l —  
Other w o u n d i n g ................ 437 7 32 45 1 60 2 223 2 2 29 2 45 1

6. M u u t —  ö v r ig a  —  Other 
o ffen ces  ................................. 6 0 2 . 7 — 4 — — — 10 1 31 — — — 5 1 3 — — —

C. S iveellisyysrik ok set —  
Sediighetsbrott S ex
offen ces  ................................ 310 14 8 4 5 14 1 77 4 72 1 38 4 24

1. Sek aannu s ta i  h a u reu s 
17 v .  n u o re m m a n  la p sen  
k an ssa  — L ä g ersm ä l eller 
o tu k t  m e d  b a rn  u n d er  17 
är —  D efilem en t o r  fo r ­
nication . w ith  child  under  
1 7  years  o f age  ................ 164 1 53 3 1 61 17 1 22 7

2. V ä k isin  m a k a a m in en  — • 
V ä ld tä k t  —  R a p e  ____ 47 _ 15 _ 8 _ _ _ __ 1 __ 22 __ __ __ 1 __ __ __ __ ._,

3 . E lä im een  sek a a n tu m in en  
■—  T id e la g  —  B estia lity 28 __ 7 __ 1 __ __ __ 3 _ 13 __ __ __ 3 __ 1 __ — —

4 . M u u t —  ö v r ig a -—  Other 
offen ces  ................................. 71 13 9 5 2 — — — 12 4 20 — — — 12 4 16 — — —

D . M uut r ik os lak ia  vastaan  
tehdyt r ik ok set —  ö v r ig a  
brott m o t  stra flla g en  —
Other o ffen ces  aga inst the 
C rim in a l L a w  .................. 1 1 7 3 17 5 113 22 53 1 514 1 0 8 355 9 5 1 88 29 4 4 5 1

1. M u rh a p o ltto  —  M o rd - 
b ra n d  —  A rso n  ............. 13 6 1 1 __ __ __ 4 5 6 __ __ __ 2 __ __ __ — __
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Rikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence

2. Viranomaisen erehdyttä- 
minen, perätön lausuma 
— Vilseledande av myn- 
dighet, osann utsaga — 
Misleading of the author­
ity, false statement . . . .

3. Asiakirjan väärentämi­
nen —  Förfalskning av 
urkund — Falsification 
of document ..................

4. Väkivalta virkamiestä 
vastaan —■ Väld mot 
tjänsteman — Assault 
against a slate official ..

5. Juopumus — Fylleri —
Drunkenness..................

6. Muut — övriga — Other
offences ..........................

E. Muut rikokset — övriga 
brott — Other offences ..

1. Väkijuomien luvaton
valmistaminen —  Olov- 
lig tillverkning av alko- 
holdrycker — Illicit dis­
tillation of spirits ..........

2. Väkijuomien luvaton
myynti — Olovlig för- 
säljning av alkohol- 
drycker — Illicit sale of 
spirits ............................

3. Rattijuoppous — Ratt-
fylleri — Driving when 
intoxicated......................

4. Ajotapaa koskevat rikok­
set — Brott beträffande 
körsättet — Offences in 
the manner of driving ..

5. Muut liikennerikokset — 
Övriga trafikbrott —• 
Other traffic offences ..

6. Muut sotaväen rikoslakia 
vastaan tehdyt rikokset 
— Övriga brott mot 
strafflagen för krigsmak- 
ten — Other offences 
against Military Law ..

7. Muut — övriga — Other
offences ..........................

Kaikkiaan — Inalles — Total
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208 32 15 3 l 93 21 66 5 i 20 2 12 i

287 45 29 5 i — — — 191 29 24 1 — l 36 7 6 2 — —

293 5 8 — 27 — — — 21 — 21 8 2 2 — 2 1 15 2 — —

21 13 8

351 87 60 13 12 — — — 205 53 33 1 2 — 28 19 11 1 — ----

2 4 7 » 71 1 4 » — 118 — 1 — 437 35 1 3 8 0 12 5 l 17 3 23 21 6 — — —

187 11 20 — — — — - 105 7 14 2 — — 46 2 2 — — —

45 4 50 8 — 1 — — — 243 25 72 4 4 l 117 20 9 — — —

1 5 2 3 6 — — 99 — — — — — 1 2 3 6 6 — — — — 189 — — —

53 — 3 — — — — — 14 — 26 — — — 1 — 9 — — —

14 11 3

188 117 18 1 40 12 _ ___ ___ ___ ___ _ ___ ___

60 4 1 — — — — — 35 3 10 — 1 — 9 1 4 — — —

8 01 8 716 1 2 4 4 195 32 4 6 12 2 2 331 30 4 3  00 4 98 23 4 56 9 84 509 23 2 —
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12. Vapausrangaistukseen tuomitut. Viikonpäivä, jolloin rikos on tehty ja alkoholinkäyttö 
Tili frihetsstraff dömda personer. Veckodagen dä brottet begätts och alkoholbruk
Persons sentenced to im prisonm ent. D ay of the week the crime was committed and the use of alcohol

Bikosryhmä 
Brottsgrupp ' 
Group of offence

O

3 ^
I

O O w■d>c o

Tuomittu­
jen luku 
Antal 
s&kfällda 
Number of 
sentenced

Sunnuntai
Söndag
Sunday

Maanantai
Mändag
Monday

Tiistai 
Tisdag 
Tuesday‘

Keski­
viikko
Onsdag
Wednes­
day

Torstai
Torsdag
Thursday

Perjantai
Predag
Friday

Lauantai
Lördag
Saturday

Ilmoitta­
matta
Icke
uppgivet
Unan­
nounced

M N M N M N M N M N M N M N M N M N

A. Omaisuusrikokset —
Egendomsbrott— Offences 0 1596 203 177 14 171 30 201 20 216 23 208 32 184 27 258 34 181 23
against p rop erty .............. 1 1088 92 120 13 147 12 139 15 150 15 151 12 152 12 200 13 29 —

1. Varkausrikokset — Tjuv- 0 1216 162 138 13 125 23 160 16 171 16 157 26 142 21 192 28 131 19
nadsbrott —  Larcenies 

2. Kavaltaminen, petos —
1 817 78 91 11 107 11 106 13 108 13 123 11 112 9 151 10 19 —

Försnillning, bedrägeri— 0 231 24 20 1 31 4 26 2 32 4 25 4 20 1 43 5 34 3
Embezzlement, fraud . . . 1 109 6 11 1 19 — 11 — 14 1 10 1 15 2 21 1 8 —

3. Ryöstö, kiristäminen —
23 1Ran, utpressning— Robb- 0 2 6 — 1 — 2 — — 2 5 — 3 — 5 — . ---

ery, extortion .................. 1 81 4 9 — 13 — 9 2 19 1 5 — 10 1 15 — 1 —
4. Muut —• Övriga —  Other 0 126 15 13 — 14 3 13 2 13 1 21 2 19 5 18 1 15 1

offences ............................

B. Väkivaltarikokset —

1 81 4 9 1 8 1 13 9 13 15 13 2 1

Väldsbrott —  Violence 0 170 8 22 — 30 1 30 — 24 — 16 4 16 2 30 1 2 —
against person ............... • 1 402 5 65 — 47 — 42 1 44 1 51 1 56 1 96 1 1 —

1. Murha — Mord — Murder 0 7 1 __ __ __ 1 4 __ __ •--- — — 1 — 1 — 1 —
1 3 — 1 — 1 — 1

2. Tappo —  Dräp —  Man- 0 11 — — — 1 — 3 — 4 — — 1 — 1 — 1 —
slaughter ...........................

3. Kuoleman aih. pahoin-
1 27 1 3 — 6 — 4 — 5 1 3 2 4

pitely —  Misshandel med
dödlig päföljd —  Wound- 0 6 1 1 — 1 — — — 3 — — — — 1 1 '--- — —
i/ng occasioning death . . 1 27 1 2 — 3 — 1 — 4 — 6 — 4 1 7 — — —

4. Muu pahoinpitely —
121 11 25Annan misshandel — 0 4 17 — 16 ■--- 21 — 17 — 14 4 — — — —

Other w ounding ............. 1 312 3 56 — 33 — 31 1 28 — 37 1 45 — 81 1 1 —
5. Muut —  övriga —  Other 0 25 2. 4 •--- 12 — 2 — — — ' 2 — 3 1 ■ 2 1 — —

offences ............................ 1 33 ---* 3 — 4 — 5 — 7 — 5 — 5 — 4 —

C. Siveellisyysrikokset —
10 12 10 6Sedlighetsbrott — Sex 0 89 — 27 — 17 — 2 — — 5 — — —

offences ......................... 1 96 — 27 — 7 — 7 — 20 — 7 — 7 — 21 — — —

1. Sekaannus tai haureus
17 v. nuoremman lapsen'
kanssa — Lägersmäl eller 
otukt med barn under 17
är — Defilement or for-

53 6 4 12 2nication with child un- 0 — 15 — — 2 — 5 — — — 7 — —
der 17 years of age . . . . 1 18 — 2 — — — 1 — 5 — 2 — 2 — 6 --- ’ —

2. Väkisinmakaaminen — 0 16 — 7 — 6 — — — 2 ----. — — — — 1 --- i — ----•
Väldtäkt —  Rape . . . . 1 30 ----- 12 — 2 •--- 1 — 2 5 — '1 — 7 — — —

3. Eläimeen sekaantuminen 0 5 — — — 1 — — — 1 — — — — — 2 — 1 —

—  Tidelag —  Bestiality 1 15 — 5 ■--- 1 — 5 — 2 — — — 1 — i — — —
4. Muut —  övriga —  Other 0 15 •--- 5 — 4 — — — 2 — 1 — — — — — 3 —

offences .................................

D.  Muut rikoslakia vastaan 
tehdyt Tlkokset —  övriga

1 33 8 4 11 3 7

brott mot strafflagen —
87 20 47 32Other offences against the 0 574 128 52 12 81 15 74 13 71 8 79 16 83 12

Criminal Law .................. 1 413 13 75 2 43 2 42 1 46 3 41 — 56 3 108 2 2 —

1. Murhapoltto —• Mord- 0 7 5 1 — 1 — 1 — 1 — — 2 — 2 3 1 — —
brand —  Arson ............. 1 6 — 3 — 1 — 1 — — — — — 1 — — — — —

2. Viranomaisen erehdyttä- 
minen, perätön lausuma 
—  Vilseledande av myn-
dighet, osann utsaga —

12 1 20 19 12Misleading of the author- 0 111 22 10 — 18 7 17 4 6 2 2 3 —
ity, false statement ____ 1 57 4 5 1 4 1 10 1 8 1 9 — 10 — 11 — — —

i) 0 = ei alkoholin vaikutuksessa rikosta tehdessä — inte förtärt alkoholdrycker före brottets utförande — not under the influence of alcohol 
when crime committed. . . .  . . .  . . . .  ,1 =  rikos suoritettu alkoholin vaikutuksessa — förtärt alkoholdrycker före brottets utförande — under the influence of alcohol when crime 
committed.
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Rikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence
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l *
) Tuomittu­

jen luku 
Antal 
sakfällda 
Number of 
sentenced

Sunnuntai
Söndag
Sunday

Maanantai
M&ndag
Monday

Tiistai
Tisdag
Tuesday

Keski­
viikko
Onsdag
Wednes­
day

Torstai
Torsdag
Thursday

Perjantai
Fredag
Friday

Lauantai
Lördag
Saturday

Ilmoitta­
matta
Icke
uppgivet
Unan­
nounced

M N M N M N M N M N M ' N M N M N M N

3. Asiakirjan väärentämi­
nen —  Förfalskning av 
urkund —  Falsification 0 175 32 6 l 19 5 25 4 26 2 25 2 27 4 26 6 21 8
of document .................... 1 22 3 — — 4 — 6 — 2 1 5 — 1 2 4 — —

4. Väkivalta virkamiestä 
vastaan —  Väld mot 
tjänsteman —  Assault 
against a state official . .

0 31 1 4 3 4 4 ' 1 5 5 6
1 260 4 57 — 24 1 18 — 27 1 21 — 39 1 74 1 — —

5. Juopumus —  Fylleri —  
D runkenness.................... 1 20 __ 3 _ 2 __ 1 __ 4 __ 1 __ 1 __ ■7 __ 1 __

6. Muut —  övriga —■ Other 0 250 68 31 l i 40 3 27 5 28 4 29 6 32 4 40 11 23 24
offences ............................ 1 48 2 7 l 8 6 5 5 4 12 1 1

E. Muut rikokset —  övriga 0 304 20 69 7 40 44 33 1 52 4 63 1 89 '7 4
brott —  Other offences . . 1 1653 9 322 4 183 — 164 — 166 1 206 2 239 1 349 1 24 —

1. Väkijuomien luvaton 
valmistaminen —  Olov- 
lig tillverkning av alko- 
holdrycker —  Illicit dis- 0 29 1 2 2 5 2 8 1 9 1
filiation of sp ir its ........... 1 3 — 1 — ---- — — — — — 1 — 1 — — — — —

2. Väkijuomien luvaton 
myynti —  Olovlig för- 
säJjning av alkohol- 
drycker —  Illicit sale of 0 205 16 42 5 14 20 16 1 16 3 34 1 61 6 2
spirits ............................... 1 62 3 15 — 5 — 6 ■--- 6 1 4 1 10 — 16 1 — —

3. Rattijuoppous —  Ttatt- 
fylleri —  Driving when 
intoxicated ........................ 1 1510 6 299 4 168 152 149 188 1 223 1 309 22

4. Ajotapaa koskevat rikok­
set —  Brott beträffande 
körsättet —  Offences in 0 18 5 3 2 1 2 5
the manner of driving . . 1 34 — 3 — 5 — 2 — 4 — 7 — 2 ---- 9 — 2 —

5. Muut liikennerikokset — 
övriga traiikbrott —  
—  Other traffic offences 1 14 1 3 5 2 1 2

6. Muut sotaväen rikoslakia 
vastaan tehdyt rikokset 
—  Övriga brott m ot 
strafflagen för krigsmak- 
ten —  Other offences 0 110 18 13 18 13 20 13 14 1
against Military Law . . 1 18 — 1 — 3 — 1 — ■ 2 — 3 — — — 8 — — —

7. Muut —  övriga —  Other 0 32 3 2 2 8 — 1 — — — 7 — 5 — 8 1 1 —
offences ............................. 1 12 — 3 — 1 — — — ■ --- — 1 — 2 — 5 — — —

Kaikkiaan —  Inalles —  Total 0 2 823 359 347 33 339 46 351 33 354 32 360 56 358 42 474 62 240 55
1 3 652 119 609 19 427 14 394 17 426 20 456 15 510 17 774 17 56 —
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13. Vapausrangaistukseen tuomittujen kotipaikka
De tili frihetsstraff dömdas hemort
Place of residence of persons sentenced to imprisonment

Kaikkiaan Kotipaikka ) — Hemort1! — Place of residence *)
Inalles
Total Kaupungit ja kauppalat 

Städer och köpingar 
Urban communes

Maalaiskunnat 
Landskommuner 
Rural communes

Syntymäpaikka — Födelseort — Birthplace Syntymäpaikka — Födelseort — Birthplace

Bikosryhmä ja ikä 
Brottsgrupp och Alder 
Group of offence and age
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A. Omaisuusrikokset —  
Egendomsbrott— Offences 
against property............ 3 464 441 1032 94 820 142 353 35 17 3 141 17 950 138 144 12 7
16— 17 ............................... 558 98 243 18 113 24 14 4 1 2 32 4 147 44 8 2 — —
18— 2 0 ............................... 387 76 121 14 71 19 43 7 2 — 22 4 103 29 25 3 — —
21— 2 4 ............................... 436 55 124 14 81 17 43 5 — — 21 2 138 14 28 3 1 —
26— 44 ............................... 1 699 172 457 40 435 65 207 17 8 1 56 6 459 40 74 3 3 —.
46— 64 ............................... 373 39 87 8 116 16 46 2 5 — 10 1 97 11 9 1 3 —
65— ................................... 11 1 — — 4 1 — — 1 — — — 6 — — — — —

B. Väkivaltarikokset —  
Väldsbrott —  Violence 
against person ............... 576 13 98 1 113 4 49 1 11 271 8 32 1
16— 17 ............................... 33 — 15 __ 2 — 2 — 1 --- — — — 14 — — — — —
18— 2 0 ............................... 61 — 16 — 5 — 5 — — — 4 — 27 — 4 ■ --- • --- —
21— 2 4 ............................... 75 2 20 — 7 1 2 — — — 1 — 39 1 6 — — —
26—44 ............................... 296 6 42 1 70 1 26 — 1 — 4 — 140 4 13 — — —
45— 64 ............................... 105 5 5 — 28 2 14 — — — 2 — 46 3 9 — 1 —
65— ................................... 6 — — — 1 — — — — — — — 5 — — — — —

C. Siveellisyysrikokset —  
Sedllghetsbrott —  Sex
offences ............................ 309 14 52 3 53 3 14 4 14 148 7 24 1
15— 1 7 ............................... 58 4 22 — 2 — 1 — — — 4 — 29 3 — 1 — —
18— 2 0 ............................... 41 1 7 — 6 — ' 1 — — — 2 — 21 1 4 — — —
21—2 4 ............................... 37 — 5 — 4 — 4 — — — 2 — 18 — -  4 — — ■—
25— 44 ............................... 111 5 9 2 24 1 3 — 1 — 6 — 55 2 13 — — —
45— 64 ............................... 53 4 8 1 16 2 5 — 3 — — — 18 1 3 — — —
65— ................................... 9 — 1 — 1 — — ---- — — — — 7 — — — — —

D. Muut rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset —  övriga 
brott mot strafflagen —
Other offences against the 
Criminal L a w .................. 1168 175 236 27 253 56 95 23 5 1 38 2 487 64 52 2 2
15— 1 7 ............................... 40 8 18 1 5 2 — — — 1 4 ___ 12 4 1 — — —
18— 2 0 ............................... 126 15 35 1 18 4 4 1 — — 4 — 59 8 5 1 1 —
21—2 4 ............................... 191 32 34 10 33 11 11 3 — — 3 — 100 8 10 — — —
25— 44 ............................... 678 86 . 126 12 166 22 65 14 2 — 24 2 264 35 31 1 — —
46— 64 ............................... 127 31 23 3 29 15 15 5 3 — 3 — 48 8 5 — 1 —
65— ................................... 6 3 — — 2 2 — — — — — — 4 1 — — — —

E. Muut rikokset —  övriga 
brott —  Other offences .. 2 475 71 474 10 601 33 183 4 15 _ 86 2 1000 18 112 4 4 _
15— 1 7 ............................... 32 __ 8 __ 4 __ __ __ — — __ — 20 __ — — — —
18—2 0 ............................... 236 — 55 — 49 — 17 — — — 11 — 94 — 10 — — —
21— 2 4 ............................... 341 8 78 — 53 4 13 — 1 — 14 1 174 2 8 1 — —

■ 26—44 ............................... 1 478 40 269 7 377 16 119 2 11 — 56 1 562 11 80 3 4 —
45— 64 ............................... 378 18 63 3 115 10 32 1 3 — 5 ---- 146 4 14 — — —
65— ................................... 10 5 1 — 3 3 2 1 — — — — 4 1 — — — —

Kaikkiaan —  Inalles —  Total 7 992 714 1892 135 1840 238 694 62 42 4 290 21 2 856 235 364 19 14 —

15— 1 7 ............................... 721 110 306 19 126 26 17 4 1 3 40 4 222 51 9 3 __ —
18— 2 0 ............................... 851 92 234 15 149 23 70 8 2 — 43 4 304 38 48 4 1 —
21— 2 4 ............................... 1080 97 261 24 178 33 73 8 1 — 41 3 469 25 56 4 1 —
25—44 ............................... 4 262 309 903 62 1072 105 420 33 23 1 146 9 1 480 92 211 7 7 —
45— 64 ............................... 1036 97 186 15 304 45 112 8 14 — 20 1 365 27 40 1 5 —
66— ................................... 42 9 2 — 11 6 2 1 1 — — — 26 2 — — — —
x) 21 henkilön kotipaikka ulkomailla, 1 henkilön kotipaikka tuntematon — Hemorten av 21 personer i utlandet, hemorten av 1 person okänd — 

The place of residence o/ 21 persons in the foreign countries, the place of residence of one person unknoum.
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14. Helsingissä rikoksen tehneiden vapausrangaistukseen tuomittujen syntymä- ja kotipaikka
De tili frihetsstraff dömda personer som begätt brottet i Helsingfors efter födelse- och hemort
B i r t h p l a c e  a n d  p l a c e  o f  r e s i d e n c e  o f  to  i m p r i s o n m e n t  s e n te n c e d  p e r s o n s ,  w h o  c o m m it t e d  c r im e  i n  H e l s i n k i

Kaikkiaan Syntymäkunta — Födelseort — Birthplace
Inalles
Total Helsinki

Helsingfors
Muu kunta — Annan ort 
Other commune

Rikosryhmä ja ikä 
Brottsgrupp och Alder

Kotikunta — Hemort 
Place of residence

Kotikunta — Hemort 
Place of residence

Group of offence and age
Helsinki
Helsingfors

Muu kunta 
Annan ort 
Other commune

Helsinki
Helsingfors

Muu kunta 
Annan ort 
Other commune

M N M N M TS M N M N

A. Omaisuusrikokset — Egendoms-
brott — Offences against property 846 134 264 26 21 6 342 62 219 40

16—17 ......................................... 119 24 68 6 3 2 32 6 16. 10
18—20 ......................................... 120 17 35 3 9 — 38 5 38 9
21—24 ......................................... 109 18 27 2 2 1 38 9 42 6
26—44 ......................................... 406 59 118 13 5 3 168 30 115 13
45—64 ......................................... 91 16 16 2 2 — 65 12 8 2
66— ............................................. 1 — — — — — 1 — — —

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott
— Violence against person . . . . 131 1 45 — 1 — 60 1 25 —

16—17 ......................................... 14 __ 12 __ __ __ 1 __ 1 __
18—20 ......................................... 21 — 8 — 1 — 4 — 8 —
21—24 ......................................... 19 — 11 — — — 3 — 5 —
2 6 -4 4  ......................................... 57 — 12 — — — 37 — ' 8 —
45—64 ......................................... 19 1 2 — — — 14 1 3 —
65— ......... ................................... 1 1

C. Siveellisyysrikokset —  Sedlig-
hetsbrott — Sex offences ........ 41 4 8 — — — 23 4 10 —

15—17 ......................................... 6 __ 5 __ __ __ 1 __ __ __
18—20 ......................................... 5 — 1 — — — 2 — 2 . ---
21—24 ......................................... 3 — 1 — — — 1 — 1 —
26— 44 ......................................... 14 2 1 — — — 10 2 3 —
45—64 ......................................... 12 2 — — --- — 9 2 3 —

.65—  ............................................. 1 — — — — — — — 1 —

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset —  övriga brott mot 
stralflagen —  Other offences 
against the Criminal L a w ........ 244 56 61 8 2 107 42 74 6

15—17 ......................................... 9 1 7 1 __ __ 1 __ 1 __
18—20 ......................................... 27 3 15 1 — — 7 1 5 1
21—24 ......................................... 35 13 8 2 — • --- 17 11 10 —
25—44 ......................................... 147 28 25 2 1 — 69 22 52 ■4
45—64 ......................................... 25 10 6 2 1 — 12 7 6 1
65— ............................................. 1 1 — — — — 1 1 — —

E. Muut rikokset — övriga brott —
Other offences ............................. 461 12 108 3 9 __ 256 8 88 1

15—17 ......................................... 6 __ 4 __ __ . _ 2 __ __ _
18—20 ......................................... 33 — 6 — 1 — 9 — 17 —
21—24 ......................................... 43 — 16 — 1 — 14 — 12 —
25— 44 ......................................... 307 9 68 3 6 — 179 5 54 1
45—64 ......................................... 71 — 14 — 1 — 51 — 5 —
65— ............................................. . 1 3 — — — — 1 3 — —

Kaikkiaan — Inalles —  Total 1723 207 486 37 33 6 788 117 416 47

16—17 ......................................... 154 25 96 7 3 2 37 6 18 10
18—20 ......................................... 206 20 65 4 11 — 60 6 70 10
21—24 ......................................... 209 31 63 4 3 1 73 20 70 6
25—44 ......................................... 931 98 224 18 12 3 463 59 232 18
45—64 ......................................... 218 29 38 4 4 — 151 22 25 3
65— ............................................. 5 4 — — — — 4 4 1 —

7 3080— 81
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15. Vapausrangaistukseen tuomitut rikoksenuusijat 
Tili frihetsstraff dömda äterfallsförbrytare
R e c i d i v i s t s  s e n te n c e d  to  i m p r i s o n m e n t

Suku- Kaik- Aikaisempien rangaistusten luku
Eikosryhmà puoli kiaan Antal tidigare ¿dömda straff
BrottBgrupp 
Group of offence

Kön Inallea Number of earlier puniihments
Sex Tolat

1 2 3 4 5 6—9 10—13 14—17 18—

A. Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott —
Offences against property . . .  : ................ M 2 22» 470 291 220 184 186 535 225 »9 28

N 189 57 21 30 13 16 36 14 2 —
1. Varkausrikokset —  Tjuvnadsbrott

—  Larcenies ....................................... M 1558 348 216 164 119 123 358 152 57 21
N 143 41 16 20 9 12 31 12 2 —

B. Väkivaltarikokset —  Väldsbrott —
Violence against person ......................... M 313 102 46 43 35 33 28 18 8 —

N 6 4 1 — 1 — — — — —

2. Tappo — Drap — Manslaughter .. M
N

17 5 4 4 — 3 — 1 — —

C. Siveellisyysrikokset — Sedilghetsbrott —
Sex offences............................................. M »3 42 22 6 6 4 10 1 1 1

N 4 1 — 2 — — 1 '--- — —

1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuo-
remman lapsen kanssa —  Lägersmal 
eller otukt med person under 17 âr 
— Defilement or fornication with child 
under 17 years of age ...................... M

N
39 20 8 — 4 2 4 — 1 —

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset
—  övrlga brott mot strafflagen —
Other offences against the Criminal Law M 646 164 93 74 52 59 134 48 19 3

N 67 26 9 12 1 3 13 1 2 —
3. Asiakirjan väärentäminen —  För-

falskning av urkund — Falsification
16of document......................................... M 175 44 24 29 13 32 12 4 1

N 23 10 2 5 — 1 2 1 2 —

E. Muut rikokset —  övriga brott —
Other offences .......................................... M 1254 383 196 146 102 88 212 »3 25 9

N 53 14 10 5 8 4 9 2 1 —

1. Väkijuomien luvaton valmistaminen
— Olovlig tillverkning av alkohol- 
drycker —  Illicit distillation of
spirits ................................................. M . 134 40 26 22 15 6 21 3 — 1

N 6 4 1 — — 1 — —

Kaikkiaan —  Inaiies —  Total M 4 535 1161 648 489 379 370 919 385 143 41
N 319 102 41 49 23 23 59 17 5 —
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16. Vapausrangaistukseen tuomitut, jotka on aikaisemmin tuomittu samankaltaisesta rikoksesta 
Tili frihetsstraff dömda personer som tidlgare dömts för likartat brott
T o imprisonment sentenced persons, who have been earlier punished for the similar crime

Rikosryhmä 
Brottsgrupp 
Group of offence

Suku­
puoli
Kön
Sex

Kaik­
kiaan
Inalles

Aikaisemmin samankaltaisesta rikoksesta tuomittujen rangaistusten luku 
Antal tidlgare ädömda straff för likartad brott 
Number of earlier punishments for the similar crime

1 2 3 4 5 6 7 8 9—

A. Omaisuusrikokset —  Egendomsbrott —
Offences against property ...................... M 1594 506 312 198 157 125 78 71 46 101

N 146 61 23 13 11 16 5 4 2 11
1. Varkausrikokset —  Tjuvnadsbrott

—■ Larcenies ....................................... M 1 285 376 235 166 133 107 72 64 39 93
N 123 44 20 12 10 15 5 4 2 11

B. Väkivaltarikokset —  Väidsbrott —
Violence against person ........................ M 96 61 20 4 6 1 4 — — —

N 1 1 — — — — —

2. Tappo —  Drip —  Manslaughter . . . M 2 2 — — — — — — — —
N —

C. Siveellisyysrikokset —  Sedllghetsbrott —
Sex offences............................................. M 13 12 1

N — — — — — — — __ __ —

1. Sekaannus tai haureus 17 v. nuo­
remman lapsen kanssa —  Lägersmäl 
eller otukt med person under 17 är
— Defilement or fornication with child 
under 17 years of age ...................... M 2 2 __ __ __ __ __ __ __ __

N
—

D. Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset
— övriga brott mot stratflagen —
Other offences against the Criminal Law M 173 115 36 10 8 4 __ __ __ __

N 28 15 8 4 1 — — — — —
3. Asiakirjan väärentäminen —  För-

falskning av urkund —  Falsification
of document ........................ .............. M 36 26 8 — — 2 — — — —

N 8 6 1 1 — — — — — —

E. Muut rikokset —  övriga brott —
Other offences ......................................... M 652 305 139 77 49 33 25 10 6 8

N 39 18 10 4 2 3 — — — 2
1. Väkijuomien luvaton valmistaminen 

— Olovlig tillverkning av alkohol- 
drycker —  Illicit distillation of
spirits ................................................. M 104 47 28 11 10 3 3 2 — —

N 4 3 1 — — — — — — —

Kaikkiaan — Inailes — Total M 2 528 999 507 289 220 164 107 81 52 109
N 214 95 41 21 14 19 5 4 2 13



50

17. Vuonna 1952 ensikertalaisina vapausrangaistukseen tuomittujen uusintarikollisuus seuraavien 5 vuoden aikana 
Aterlall bland personer som är 1952 för första g&ngen hade dömts tili Irihetsstrall under förloppet av de följande 
5 &ren
Recidivism  of persons sentenced as first offenders in  1952 during the follouiing 5 years ■

a. Tutkim usajan kuluessa kuolleiden ja  sen päätyttyä  elossa olleiden ehdottom asti ja  ehdollisesti tuom ittu jen  
henkilöiden luku, ikäryhm itys ja  uusintarikollisuus
A ntalet ovillkorligt och  villkorligt döm da personer som  under undersökningsperiodens förlopp avlid it och 
som  v id  utg&ngen av  perioden  befunnit sig i livet, deras äldersgruppering och  recidivism  
Number, distribution by age and recidivism of persons deceased during the period of research and persons alive 
after the termination of the same period sentenced unconditionally and conditionally

Ensikertalaisten
luku
Antal första-

Ensimmäisen rangaistustuomion langettamisesta 5 vuoden 
Personer som 5 är efter det den första straffdomen avkunnats 
Persons after the first sentence

Ensikertalaisina rangaistukseen tuomitut 
ja heidän Ikäryhmityksensä

gängförhrytare 
Number of first 
offenders

kuluessa kuolleita 
avlidit
dead in 5 years

kuluttua elossa olleita 
hefunnit sig i livet 
living after 5 years

Personer Bom första gängen dömts 
till straff och deras gruppering efter älder 
Persons sentenced to punishment as first 
offenders and their distribution by age

Kaikkiaan
Inalles
Total

Uusijoita
Recidivister
Recidivists

Kaikkiaan
Inalles
Total

Uusijoita
Recidivister
Recidivists

Als M Ms M Ms M Ms M Luku
Antal
Number

Prosentteina 
I  procent 
Percentage

Ms M Mb M

Ehdottomasti tuomitut — Ovillkorligt 
dömda — Unconditionally sentenced per­
sons ............................................................. 1479 1383 18 17 2 2 1461 1366 248 233 17.0 17.1

Tappo ja pahoinpitely —  Drip och miss- 
handel — Manslaughter and wounding 140 138 3 3 137 135 14 14 10.2 10.4

Varkaus, näpistäminen, murto —  Stöld, 
snatteri, inbrott —  Larceny, petty 
larceny, breaking................................... 183 160 6 5 2 2 177 155 65 59 36.7 38.1

Muut rikokset — Övriga brott —  Other 
offences ................................................... 1156 1085 9 9 — — 1147 1076 169 160 14.7 14.9

Ehdollisesti tuomitut —  Villkorligt dömda
—  Persons conditionally sentenced........ 2 062 1712 38 ‘ 34 7 7 2 024 1678 416 356 20.6 21.2

Tappo ja pahoinpitely —  Dräp och miss- 
handel —  Manslaughter and wounding 200 194 3 3 1 1 197 191 32 31 16.2 16.2

Varkaus, näpistäminen, murto —  Stöld, 
snatteri, inbrott — Larceny, petty 
larceny, breaking................................... 729 537 6 5 723 532 207 160 28.6 30.1

Muut rikokset —  övriga brott — Other 
offences................................................... 1133 981 29 26 6 6 1104 955 177 165 16.0 17.3

Ikä — Älder — Age
15—17 vuotiaita — äringar — years . . . 319 244 5 5 314 239 107 82 34.1 34.3
18— 20 » » » 369 295 3 3 2 2 366 292 106 91 29.0 31.2
21—24 t> » » 390 335 3 3 2 2 387 332 81 79 20.9 23.8
25 v. tai vanhempia —  är eller äldre 

—  years or older ................................... 984 838 27 23 3 3 957 815 122 104 12.7 12.8

Kaikki vapausrangaistukseen tuomitut — 
Tili frihetsstraif dömda inalles —  Total 
persons sentenced to imprisonment . . . . 3 541 3 095 56 51 9 9 3 485 3 044 664 589 19.1 19.3

15— 17 vuotiaita — äringar —  years . . . 367 286 5 5 __ __ 362 281 130 104 35.9 37.0
18— 20 » » » . . . 574 492 3 3 2 2 571 489 171 153 30.0 31.3
21—24 » » * 689 618 5 5 2 2 684 613 138 133 20.2 21.7
25— 29 » » * 565 522 7 6 — — 558 516 95 89 17.0 17.2
30—39 » ö » . . . 682 603 9 8 2 2 673 595 82 70 12.2 11.8
40— 49 * » » . . . 462 394 13 12 2 2 449 382 37 29 8.2 7.6
50—59 » » * . . . 160 146 7 7 1 1 ■ 153 139 10 10 6.5 7.2
60 v. tai vanhempia —  är eller äldre 

— years or older ................................... 42 34 7 5 — — 35 29 1 1 2.9 3.4
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b . M yöhem pien rangaistusten luku sen ajan  m ukaan, m ikä on  kulunut ensimmäisen tuom ion  langettam isesta 
A ntal senare ädöm da stra ff enligt den tidrym d som  förflu tit frän  den första dom fällningen 
Number of subsequent punishments according to the period elapsed from  pronouncement of the first sentence

Ensimmäisen tuomion langettamisesta rikoksen uusintaan kulunut vuosia 
Fr&n första domf&llnlngen tili Aterfallet förfutna &r
Tears elapsed from pronouncement of the first sentence to the repetition of crime

Myöhempien rangaistusten
järjestysluku
Senare Btraff enligt
ordningsföljd
The ordinal number of
subsequent sentence

Miehet
Män
Males

Naiset
Kvinnor
Females

K
ai

kk
ia

an
In

al
le

s
To

ta
l

<  1 1 2 3 4 5

Yh
te

en
sä

 •
Su

m
m

a
To

ta
l

< 1 1 2 3 4 . 6

Yh
te

en
sä

Su
m

m
a

To
ta

l

i ................................................ 167 162 92 78 66 24 589 26 26 6 7 5 6 75 664
2 ................................................ 21 49 65 51 46 17 249 5 3 8 4 5 3 28 277
3 ................................................ 5 13 26 32 32 10 118 2 1 2 1 4 — 10 128
4 ................................................ — 3 10 10 30 5 58 — — 1 3 1 1 6 64
6 ................................................ — 1 1 5 13 3 23 — — — — 1 1 2 25
6— ............................................ — — — 3 5 5 13 — — — — — — — 13
Yhteensä — Snmma —  Total 193 228 194 179 192 64 1050 33 30 17 15 16 10 121 1171

c. Uusintarikollisuus eräissä huom attavim m issa rikoslajeissa 
Âterfallsbrottsligheten inom  nâgra betydelsefulla brottsarter 
Recidivism with a view to certain offences of major importance

Bikoksen laatu ensimmäistä

Miehet
Man
Males

Naiset
Kvinnor
Females

Kaikkiaan
Inalles
Total

Uusijoina rangaistut prosentteina 
För äterfall straftade i procent 
Percentage of recidivists

Brottets art vid den första 
domfällningen 
The nature of crime by the 
first sentence

Yhteensä
Summa
Total

siitä
uusijoita
recidl-
vi8ter
recidivists

Yhteensä
Summa
Total

siitä
uusijoita 
recidi- 
v is ter 
recidivists

Yhteensä
Summa
Total

siitä
uusijoita
recidi-
vister
recidivists

mies­
puolisista
män
males

nais­
puolisista
kvinnor
females

kaikista
samtliga
total

Tappo tai kuoleman aiheuttanut 
pahoinpitely —  Dräp eller 
misshandel med dödlig pä- 
följd — Manslaughter or 
wounding occasioning death . . 38 38

Muu pahoinpitely —  Annan 
misshandel — Other wounding 288 45 8 i 296 46 15.6 12.5 15.5

Sikiön lähdettäminen —  Foster- 
fördrivning — Abortion . . . . 8 _ 41 __ 49 _ __ _ __

Varkaus, näpistäminen, murto 
—  Stöld, snatteri, inbrott — 
Larceny, petty larceny, break­
ing ........................................... 687 219 213 53 900 272 31.9 24.9 30.2

Kavaltaminen —  Försnillning 
— Embezzlement..................... 67 20 16 1 83 21 29.9 6.3 25.3

Petos —  Bedrägeri —  Fraud . . 38 12 8 1 46 13 31.6 12.5 28.3
Asiakirjan väärentäminen — 

Förfalskning av urkund •— 
Falsification of documents . . 85 27 27 8 112 35 31.8 29.6 31.3

Väkijuomalakirikokset —  Brott 
mot lagen om alkoholdrycker 
—  Offences against the Law of 
Alcoholic Beverages .............. 93 15 34 4 127 19 16.1 11.8 15.0

Rattijuoppous —  Rattfylleri —  
Driving when intoxicated . . . 809 93 — __ 809 93 11.5 _ 11.5

Muut rikokset — övriga brott 
— Other offences .................. Q31 158 94 7 1025 165 17.0 7.5 16.2
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d. Samankaltaisten rikosten uusim iseen syyllistyneet 
Fersoner som  Aterfallit i lik a rta t brott 
Repeaters of similar offences

Samankaltaisen rikoksen uusijoina rangaistuja 
Personer som dömts för äterfaU i likartat brott 
Recidivists with similar crime

Rikoksen laatu ensimmäistä tuomiota langetettaessa 
Brottets art vid den fonta domfällzungen 
The nature of crime hv the first sentence

Luku
Antal
Number

Prosentteina 
I procent 
Percentage

H N Ms M N kaikista
samtliga
total

Tappo tai kuoleman aiheuttanut pahoinpitely —  Drap eller 
misshandel med dödlig päföljd —  Manslaughter or wounding 
occasioning death ...........................................................................

Muu pahoinpitely —  Annan misshandel —  Other wounding . . . . 10 1 11 3.5 12.5 3.7
Sikiön lähdettäminen —  Fosterfördrivning —  Abortion ............ — — — — — —

Varkaus, näpistäminen, murto —  Stöld, snatteri, inbrott —  
Larceny, petty larceny, breaking................................................... 134 43 177 19.5 20.2 19.7

Kavaltaminen —  FörsniUning —  Embezzlement .......................... 7 — 7 10.4 — 8.4
Petos —  Bedrägeri —  Fraud ........................................................... 9 — 9 23.7 — 19.6
Asiakirjan väärentäminen —  Förfalskning av urkund —  Fal­

sification of documents ................................................................. 6 2 8 7.1 7.4 7.1
Väkijuomalakirikokset —  Brott mot lagen om alkoholdrycker 

—  Offences against the Law on Alcoholic Beverages .............. 9 3 12 9.7 8.8 9.4
Rattijuoppous —  Rattfylleri —  Driving when intoxicated.......... 35 — 35 4.3 — 4.3
Muut rikokset —  övriga brott —  Other offences........................ 36 3 39 3.9 3.2 3.8

n



Liite 1 
B ilaga 1 
A ppendix 1

Luku
Kap.
Chap.
S

Rikosnimistö Brottsnomenklatur
Nomenclature of 
crimes and offences

tauluissa käytetyistä 
rikoslajimerkinnöistä

över de i tabeller använda 
brottsbeteckningarna

Explanatory list o f  the 
offences referred to in the 
tables

10
11
12
14

15

16:1
16:2

16:3
16:4
16:5

16:8

16: 8 a

16:9

16:10 
16:11

16:11 a 
16:11 b 
16:12 
16:13 
16:14

16:15

16:17,18 
16:20 
16: 20 a

16: 24 
16: 25

16: 7,16,19, 
21—23 
17:1—3 
17:4

17: 5, 7—9

18:1
18:2
18:3

19: 4, 6 
19:6

20: 1—5 
20:6

Rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset

Brott mot strafflagen Offences against the Criminal 
Law

Uskontorikos
Valtiopetos
Maanpetos
Ystävyydessä olevaa valtiota vastaan 

tehty rikos
Eduskuntaa vastaan tehty rikos, toi­

sen vaalioikeuden tai äänivallan 
häiritseminen

Väkivalta virkamiestä vastaan 
Haitanteko virkamiehelle

Meteli
Kapina
Miiu kokoontuneen väkijoukon tekemä 

väkivalta
Julkinen kehoitus rikokseen tai totte­

lemattomuuteen lakia vastaan 
Kuuluminen luvattomaan sotilaalliseen 

tapaan järjestettyyn yhteenliitty­
mään, jonka tarkoituksiin kuuluu 
valtiollisiin asioihin vaikuttaminen 

Sotilaan yllyttäminen jäämään pois 
palveluksesta tai karkaamaan, soti­
laskarkurin salaaminen 

Vangin vapauttaminen 
Vangin irtipääsyn tahallinen tai tuot­

tamuksellinen aiheuttaminen 
Vangin luvaton aseen hallussapito 
Vangin karkaaminen 
Vankien salakapina 
Virkamiehen lahjominen 
Omankädenoikeus, virkavallan anas­

tus, muu omavaltainen menettely

Yleisessä säilössä olevan asiakirjan 
hävittäminen, turmeleminen tai 
anastaminen 

Takavarikonrikkominen 
Rikoksen suosiminen 
Väärän nimen ym. käyttäminen viran­

omaisen erehdyttämiseksi 
Julkisen viranomaisen halventaminen 
Maan puolustamista ja yhteiskunta­

järjestyksen voimassapitämistä tar­
koittavaan toimintaan osaaottaneen 
henkilön häpäiseminen ym.

Muut rikokset RL:n 16 lukua vastaan

Perätön lausuma oikeudessa 
Perätön lausuma esitutkinnassa

Muut rikokset RL:n 17 lukua vastaan

Aviopetos
Toisen sukuoikeuden loukkaaminen 
Toisen sukuoikeuden vilpillinen hank­

kiminen
Kaksinnaiminen
Naimisissa olevan henkilön kihlaami­

nen tai kihloihin meno 
Sukurutsaus
Haureuden harjoittaminen holhotin, 

oppilaan ym. kanssa

Religionsbrott
Högförräderi
Landsförräderi
Brott mot vänskaplig stat

Religious offences 
High treason 
Treason
Crime against a friendly state

Brott mot riksdagen, störande av an- 
nans vai- eller rösträtt

Crime against Parliament, interfering 
with the suffrage of another

Vàld mot tjänsteman 
Hindrande av tjänsteman i tjänste- 

utövning 
Upplopp 
Uppror
Annat vàld av församlad folkmängd

Assault against a state official 
Impeding a state official in the discharge 

of his duty 
Seditious assembly 
Revolt
Other assault committed by an assembly

Offentlig uppmaning tili begáende av 
brott eller tili olydnad mot lag 

Medlemskap i olovlig, pá militäriskt 
vis organiserad sammanslutning, till 
vars ändamäl hör att inverka pá 
politiska angelägenheter 

Förledande av värnpliktig att utebliva 
frän aktiv tjänst eller att rymma, 
döljande av desertor 

Befriande av fange 
Fángspilling, vállande tili fänges lös- 

komst
Olovligt innehav av vapen hos finge 
Rymning av fänge 
Myteri av fangar 
Mutande av tjänsteman 
Egenhandsrätt, Usurpation av tjänste- 

mannabefogenhet, annat egenmäk- 
tigt förfarande

Förstörande,' skadande eller undanskaf- 
fande av handling i allmänt förvar

Public incitement to commit an offence 
or to disobey the law 

Membership of an illegal association 
organised on military lines and hav­
ing political aims

Inciting a soldier to dereliction of duty or 
to desertion; concealment of a deserter

Freeing of a prisoner 
Intentionally or negligently losing a 

prisoner
Illégal possession of arms by a prisoner 
Desertion of a prisoner 
Mutiny by prisoners 
Bribery
Taking the law into one’s oum hands, 

usurping of authority, other arbitraty 
action

Destruction, defacement or suppression 
of a document in public custody

Kvarstadsbrott 
Gynnande av brott 
Begagnande av falskt namn i avsikt 

att vilseleda myndighet 
Nedsättande av offentlig myndighet 
Skymfande m.m. av person som del- 

tagit i verksamhet som avser landets 
försvar eller den lagliga samhälls- 
ordningens upprätthallande 

övriga brott mot 16 kap. i SL

Osann utsaga vid domstol 
Osann utsaga vid förundersökning

Övriga brott mot 17 kap. i SL

Äktenskapssvek
Kränkande av annans familjerätt 
Svekligt tillägnande av annans familje­

rätt
Tvegifte
Trolovning av eller med gift person

Offence against an order of sequestration 
Aiding an offender after the crime 
Using a false name etc. to mislead the 

authorities
Contempt of the authorities 
Insulting a person who has assisted in 

the defence of his country or in up­
holding thé legal régime of the country

Other offences against Chapter 16 of the 
Criminal Law 

False statement in court 
False statement at a preliminary exa­

mination
Other offences against Chapter 17 of the 

Criminal Law 
Fraud concerning marriage 
Violation of another’s family rights 
Fraudulent acquisition of another's 

family rights 
Bigamy
Affiancing of or with a married person

Blodskam Incest
Bedrivande av otukt med myndling, Fornication with ward, pupil etc. 

elev m.m.
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20:7, l 

20: 7, l

20: 7, 2

20: 7, s

20:8
20:9

20:9 a

20: 10, l , 2 
20:11

20:12, i

20:12, 2 
20:13 
20:14

21:1
21:1
21:1
21:1
21:2
21:2
21:2
21:2
21:3

21:4
21:521:6
21:6

21:7

21:7

21:8, 9

21:8, 9

21:10 
21:10 
21: 11, i

21:11, 2

21: 12

21:13, 2

22:1
22:1
22:2

22:3

22: 5, i 
22: 5, 2

22: 5, 2

Sekaantuminen. 12 vuotta nuorempaan 
lapseen

Haureuden harjoittaminen 15 vuotta 
nuoremman lapsen kanssa tai se­
kaantuminen lapseen, joka on täyt­
tänyt 12, mutta ei 15 vuotta 

Haureuden harjoittaminen 15 vuotta 
vanhemman, mutta 17 vuotta nuo­
remman henkilön kanssa 

Alaikäisen tai nuoren henkilön nähden 
siveettömässä tarkoituksessa suori­
tettu sukupuolikuria loukkaava teko 

Mielipuolen naisen makaaminen 
Naisen taivuttaminen tai vietteleminen 

sekaannukseen käyttämällä hyväk­
seen hänen turvatonta tai hädän­
alaista tilaansa t. taloudellista riip­
puvaisuuttaan

Lapsen tai nuoren henkilön viettelemi­
nen tai taivuttaminen sekaannukseen 
t. muuhun haureuteen toisen kanssa 

Paritus
Lapsensa, holhottinsa tai oppilaansa 

vietteleminen tai taivuttaminen lu­
vattomaan sekaannukseen tai muu­
hun haureuteen toisen kanssa 

Haureus saman sukupuolen kanssa

Eläimeen sekaantuminen 
Sukupuolitaudin levittäminen 
Julkinen ryhtyminen sukupuolikuria 

tai säädyllisyyttä loukkaavaan tekoon 
Murha
Yllytys murhaan 
Avunanto murhaan 
Murhayritys 
Tahallinen tappo 
Yllytys tahalliseen tappoon 
Avunanto tahalliseen tappoon 
Tahallisen tapon yritys 
Toisen surmaaminen tämän omasta 

vakaasta pyynnöstä 
Kuoleman aiheuttanut pahoinpitely 
Törkeä tahallinen pahoinpitely

Tahallinen, ilmeisen vaaran toisen hen­
gelle t. terveydelle aiheuttava tai 
pahoinpitelyn sisältävä rikos, josta 
on seurannut kuolema 

Tahallinen, ilmeisen vaaran toisen hen­
gelle t. terveydelle aiheuttava tai 
pahoinpitelyn sisältävä rikos, josta 
on seurannut vaikea ruumiinvamma 

Myrkyttäminen, jonka tarkoituksena ei 
ole ollut surmaaminen, mutta joka 
on aiheuttanut kuoleman 

Myrkyttäminen aiheuttamatta kuole­
maa

Hyökkäys tai tappelu, josta on aiheu­
tunut kuolema

Hyökkäys tai tappelu, josta on aiheu­
tunut vaikea ruumiinvamma 

Kuolemantuottamus 
Vaikean ruumiinvamman tuottamus 
Törkeätä lievempi tahallinen pahoin­

pitely
Vaikeata vähemmän ruumiinvamman 

tuottamus
Lievä tahallinen pahoinpitely

Aseen tai hengenvaarallisen lyömäväli- 
neen nostaminen 

Lapsenmurha 
Lapsenmurhan yritys 
Äidin sikiölleen tuottama kuolema

Synnyttäjän hoidon laiminlyönti, joka 
on tuottanut sikiölle kuoleman

Sikiönsä lähdettäminen 
Sikiön tahallinen lähdettäminen naisen 

tahdosta
Sikiön lähdettäminen maksusta

Lägersmäl med barn under 12 är

Annan otukt med barn under 15 är 
eller lägersmäl med bam som fyllt 
12 men ej 15 är

Bedrivande av otukt med person som 
fyllt 15, men ej 17 är

I äsyn av minderärig eller ung person 
i osedlig avsikt företagen handling 
som särar tukt 

Lägersmäl med aw ita kvinna 
Förmäende eller förledande av kvinna 

till lägersmäl med begagnande av 
hennes skyddslösa eller nödställda 
läge eller ekonomiska beroende

Förledande eller förmäende av bam 
eller ung person till lägersmäl eller 
eljest till otukt med annan person 

Koppleri
Förledande eller förmäende av eget 

bam, myndling eller elev till lägers­
mäl eller eljest till otukt med annan 
person

Otukt med samma kön 

Tidelag
Spridande av venerisk sjukdom 
Offentligt företagande av handling som 

särar tukt eller anständighet 
Mord
Anstdftan till mord 
Medhjälp till mord .
Mordförsök
Viljadräp
Anstiftan till viljadräp 
Medhjälp till viljadräp 
Försök till viljadräp 
Dödande av annan pä dennes egen all- 

varliga begäran 
Misshandel med dödlig päföljd 
Grov uppsätlig misshandel

Uppsätligt brott som innefattar uppen- 
bar fara för annans liv eller hälsa, 
eller misshandel, varav följt död

Uppsätligt brott som innefattar uppen- 
bar fara för annans liv, eller hälsa, 
eller misshandel, varav följt svär 
kroppsskada

Förgiftande utan uppsät att döda, men 
med dödlig päföljd

Förgiftande utan dödlig päföljd

överfall eller slagsmäl med dödlig ut- 
gäng

överfall eller slagsmäl, varav följt svär 
kroppsskada

Vällande tili annans död 
Vällande tili svär kroppsskada 
Uppsätlig misshandel, varav mindre 

lyte följt
Vällande tili mindre kroppsskada

Uppsätlig misshandel, varav ringa eller 
ingen skada följt

Besande av vapen eller livsfarligt till- 
hygge 

Baroamord
Försök tili bamamord
Moders vällande till sitt fosters död

Underlätenhet att värda barnafö- 
derska, vilket .vällat fostrets död

Utdrivande av eget foster 
Uppsätligt utdrivande av foster med 

kvinnans vilja
Utdrivande av foster mot vedergäll- 

ning

Defilement of child under 12

Indecency with child under 15 or defile­
ment of child aged 12 lut not 15

Fornication with person over 15 hut 
under 17

Indecent act committed with immoral 
intent, in the presence of a minor or 
a young person

Sexual intercourse with an insane woman 
To lead or wtcite a woman to sexual inter­

course, taking undue advantage of her 
defenceless or distressed position, or 
financial dependence

Leading or inciting of a child or young 
person to sexual relations or improper 
conduct with another person 

Procuration
Leading or inciting of his child, ward or 

pupil to sexual relations or improper 
conduct with another person

Improper conduct with another person 
of the same sex 

Bestiality
Transmission of a venereal disease 
Public exhibition of improper conduct

Murder
Incitement to murder 
Complicity in a murder 
Attempted murder 
Intentional manslaughter 
Incitement to intentional manslaughter 
Complicity in intentional manslaughter 
Attempted intentional manslaughter 
Homicide at the deliberate request of the 

victim
Wounding occasioning death 
Intentional wounding with ensuing 

grievous bodily harm 
Intentional crime causing evedent danger 

to life or health, or including wound­
ing, with ensuing death

Intentional crime causing evident danger 
to life or health, or including wounding, 
with ensuing'grievous bodily harm

Poisoning without intent to kill, but 
resulting in death

Poisoning hot resulting in death

Assault or battery occasioning death

Assault or battery with ensuing grievous 
bodily harm 

By negligence homicide 
By negligence serious wounding 
Intentional wounding with ensuing less 

severe bodily harm 
Negligent less severe bodily harm

Intentional wounding with little or no 
bodily harm ensuing 

Threatening with arms or an instrument 
dangerous to life 

Infanticide 
Attempted infanticide 
Death caused to her foetus by the mother’s 

negligence
Negligence in the care of a woman in 

childbirth resulting in the death of 
the foetus

Abortion on herself by a woman 
Intentional abortion with the consent of 

the woman 
Abortion for gain
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22:6 Sikiön lähdettäminen naisen tahto­
matta

Utdrivande av foster utan kvinnans 
vilja

22:7 Raskaana olevan naisen tahallinen 
pahoinpitely, josta on seurannut 
sikiön kuolema

Uppsatlig misshandel a havande 
kvinna, med dodlig pafoljd for 
fostret

22:8 Sikiönsä heitteille paneminen tai hyl­
kääminen

Utsattande eller overgivande av eget 
foster

28 Kaksintaistelu Envig
24:1, l Kotirauhan rikkominen Hemfredsbrott
24:1, 2 Rauhanrikkominen virkahuoneessa ym. Fredsbrott i ambetsrum m.m.
24:1, 3 Rauhanrikkominen pahoinpitelyn ym. 

tarkoituksessa
Fredsbrott i uppsat att gora vald m.m.

24:2 Laiton kotitarkastus Olaga husundersokning
24:3 Ikkunain rikkominen ym. Inkastande av fonster m.m.
24:4 Hautarauhan rikkominen ym. Krankande av griftefred m.m.
25:1 Varsinainen ihmisryöstö Egentligt manniskorov
25 :1a »Valkoinen orjakauppa» *Vit slavhandel»
25:2 Lapsenryöstö Bamarov
25:3 Avuttoman henkilön heitteille pano Utsattande av hjalplos person
25:4 Väkisinmakaaminen Valdtakt
25:6 Tajuttoman naisen makaaminen Lagrande av medvetslos kvinna
25:6 Pakottaminen kärsimään muun hau­

reellisen teon
Tvang att tala annan otuktig handling

25:7 Naisenryöstö Kvinnorov
25:8 Naisen poisvieminen ilman naittajan 

lupaa
Bortforande av kvinna utan giftomans 

■sanity eke
25: 9,10 Toisen vapauden riistäminen Berovande av annans frihet
25:11 Tunnustukseen pakottaminen Tvingande till bekannelse
25:12 Pakottaminen toisen tekemään, sietä­

mään tai tekemättä jättämään jota­
kin

Rikoksella uhkaaminen

Tvingande av annan person att gora, 
tala eller underlata nagot

25:13 Hotande med brott
26 Väärä tai todistamaton ilmianto Falsk eller ostyrkt angivelse
27 Kunnianloukkaus Arekrankning
28:1, l Tavallinen varkaus Enkel stold
28:1, 2 Näpistäminen Snatteri
28:2 Törkeä varkaus Grov stold
28:3 Murto Inbrott
29:1 Kavaltaminen Forsnillning
29:2 Löytötavaran salaaminen Doljande av hittegods
80 Pesänkavaltaminen Bodrakt
31:1—3 Ryöstö Ran
31:4 Kiristäminen Utpressning
32:1, 3 Varastetun tavaran kätkeminen Doljande av tjuvgods
32:4—6 Muu luvaton ryhtyminen rikoksen 

kautta saatuun tavaraan
Annan olovlig befattning med gods 

som atkommits genom brott
33:1, 4, 7 Haaskaus tai luvaton kaskeaminen 

toisen maalla
Averkan eller olovligt svedjande a 

annans mark
33: 6 ,6 Muu luvaton viljelys Annan olovlig intakt
33: 9,10 Luvaton laiduntaminen Olovligt betande
88:11 Tien luvaton johtaminen Olovligt tagande av viig
S3:12,14,17 Luvaton metsästys Olovligt jagande
33:13—15,17 Luvaton kalastus Olovligt fiSkande
34:1—4 Murhapoltto Mordbrand
34:5 Räjähdyksen aiheuttaminen Uppsatligt skadande genom sprang- 

ning
34:7 Tuottamuksellinen tulipalon tai räjäh­

dyksen aiheuttaminen
Vallande till brand eller sprangning

34:9 Vaaran aiheuttaminen rautatieliiken­ Astadkommande av fara vid begag-
teelle nande av jamvag

84:11,12 Haitan tai viivytyksen aiheuttaminen 
rautatien ym. käyttämisessä

ForoTsakande av hinder eller uppehall 
i begagnande av jamvag m.m.

84:15,19 Veden, rehun ym. myrkyttäminen Forgiftande av vatten, fodoamne o.d.
34:6,8,10,13, Toisen hengen, terveyden tai omaisuu­ Astadkommande av fara for annans
14,16,18,20,21 den vaaraan saattaminen liv, halsa eller egendom
35 Omaisuuden vahingoittaminen Skadegorelse a egendom
36:1 Petos Bedrageri
86:2 Omaisuuden tuleen sytyttäminen pe­

tollisessa tarkoituksessa
Brandanstiftan i svekligt syfte

86: 3, 4, 6, 7 Yleisen asiakirjan väärentäminen Forfalskning av allman handling
36: 5, 6 Muu asiakirjan väärennys Annan forfalskning av urkund
36:9 Raja- ym. merkin hävittäminen tai 

liikuttaminen
Forstoring eller rubbning av ra eller 

likartat marke
36:10 Verotusmerkin, mitan, painon ym. 

väärentäminen
Forfalskning av beskattningsmarke, 

matt, vikt m.fl.

36:11,12 Ennen käytetyn verotusmerkin uudel­
leen käyttäminen

Begagnande av forut anvant beskatt­
ningsmarke •

86:13 Väärällä tavaramerkillä varustetun 
tavaran kauppaaminen

Saluhallande av vara med falskt varu- 
marke

Abortion without the consent of the 
woman

Intentional wounding of a pregnant 
woman resulting in death of the foetus

Exposure or abandment of a newborn 
infant 

Duelling
Disturbing of the peace at home 
Disturbing of the peace in offices, etc. 
Disturbing of the peace with intent of 

wounding etc.
Illegal search of a house 
Breaking of windows etc.
Desecration of graves etc.
Abduction of human beings 
»White slavery»
Child stealing
Abandonment of a helpless person 
Rape
Abusing an unconscious woman 
Compelling a woman to suffer another 

improper act 
Abduction of woman 
Abduction of a woman without 

the consent of her legal guardian 
Depriving another of his liberty 
Forced confession
Forcing a person to do, to suffer, or not 

to do something

Threatening a crime
Giving false or unproved information
Defamation
Larceny
Petty larceny
Felonious larceny
Breaking and entering
Embezzlement
Stealing by finding
Embezzlement of the estate
Robbery
Extortion
Receiving of stolen property 
Other illegal handling of property 

illegally acquired
Trespass, unauthorized bum-beating on 

another’s land
Other unauthorized cultivation of land
Unauthorized use of pasture
Illegal leading of road through
Poaching, game
Poaching, fish
Arson
Causing explosion

Causing fire or explosion by negligence

Endangering the operation of railways

Obstructing or delaying the operation of 
railways etc.

Poisoning water, fodder & c. 
Occasioning danger to the life, health or 

property of another 
Damage to property 
Fraud
Setting fire to property with fraudulent 

intent
Falsification of an official document 
Other falsification of documents 
Destroying or moving a boundary stone 

or related mark
Forgery of postage and revenue stamps, 

falsification of weights and measures 
etc.

Utilisation ' of cancelled postage and 
revenue stamps

Selling of goods with a false trademark



56

87:1, 6

37: 2, 3, 5

87:688: 1, 2
88:3

88:4

88: 5, 6

88:7

38:8

88:10 
88:11 
88:11 
88:12 
88:13, 14

39
40:1
40:6
40: 7, l, 2 
40: 7, s

40:14,16

40:21 
40: 2—5, 
8—12, 16—20 
41:1—7

42:2

42:7

42:8

42:1, 3, 5, 6 a 

48:1—3

43:4 
48:6 
48:6 
48: 7 ,8

44:3, 2

44:16

44:16 
44: 20—22 
44:25

44:1—3, l, 4 
—15,17—19, 
23, 24, 26, 27

Baban väärentäminen, väärän rahan 
teko, hankkiminen tai maahantuonti 
petollisessa tarkoituksessa kaupitte­
lun ohella tai ilman sitä. Rahan va­
ientaminen ja vajennetun rahan 
kaupittelu

Väärän tai vajennetun rahan vastaan­
ottaminen petollisessa tarkoituk­
sessa; vastaanotetun väärän tai va­
iennetun rahan kaupittelu 

Raharikosten valmistelu 
Holhoojan, uskotun miehen tai muun 

asiamiehen epärehellisyys 
Ammattitoimessa uskotun salaisuuden 

ilmaiseminen
Asiakirjan hävittäminen ym. toisen 

vahingoittamiseksi

Luvaton irtaimen omaisuuden käyttä­
minen

Maksetun velan vaatiminen, allekirjoi­
tuksensa kieltäminen ym.

Toisen suljetun kirjeen tai kirjoituksen 
luvaton avaaminen tai hävittäminen 

Kiskominen 
Tullipetos 
V eronkavaltaminen 
Salakuljetus
Tullimaksua kavaltaen maahantuodun 

tai salakuljetetun tavaran hankkimi­
nen tai kuljettaminen

Konkurssirikos 
Lahjusten vastaanottaminen 
Virkamiehen tekemä väärennys 
Yleisten varojen kavaltaminen 
Virkamiehen tekemä kavallus väären­

tämisen ohella
Posti- ja lennätinlaitoksen virkamie­

hen tekemä virkarikos 
Virkavirhe *
Muut virkamiehen virkarikokset

Falskmyntning, myntförfalskning, an- 
skaffande eller införande av ialskt 
mynt i svekligt syfte med eller utan 
utprängling. Myntklippning och ut- 
prängling av minskat mynt

Mottagande av falskt eller minskat 
mynt i svekligt syfte; utprängling av 
mottaget falskt eller minskat mynt

Förberedelse tili myntbrott 
Oredlighet av förmyndare, godman 

eller annan ombudsman 
Uppenbarande av en i utövning av 

yrket anförtrodd hemlighet 
Förstörande, skadande eli. undanskaf- 

fande av handling till skada för 
annan person

Olovligt begagnande av lösegendom

Krävande av gulden gäld, fömekande 
av underskrift m.m.

Olovligt öppnande eller förstörande av 
annans tillslutna brev eller skrift 

Ocker
Tullförsnillning
Skatteförsnillning
Lurendrejeri
Anskaffande eller forsling av gods som 
. iriförts tili landet med undansnil- 
lande av tullavgift eller genom luren­
drejeri

Bankruttbrott 
Mottagande av muta 
Förfalskning begangen av tjänsteman 
Försnillning av allmänna medel 
Av tjänsteman begangen försnillning 

jämte förfalskning
Tjänstebrott beginget av post- eller 

telegraftjänsteman 
Tjänstefel
övriga brott av tjänsteman i tjänsten

Kirkollista järjestystä koskevaan mää­
räysten rikkominen 

Luvaton valtakunnan rajan ylittämi­
nen

Meluaminen, kiroileminen tai muu ilki­
valta julkisessa paikassa 

Tietäjäntoimen, loihtimisen ym. har­
joittaminen maksusta 

Muut valtion turvallisuutta tai yleistä 
järjestystä vastaan tehdyt rikokset 

Luvaton arpajaisten toimeenpanemi­
nen

Uhkapeli
Eläinrääkkäys
Juopumus
Muut rikokset RL:n 43 lukua vastaan

Brott mot föreskrift angäende kyrklig 
ordning

Olovligt överskridande av landets 
gräns

Ofog, oljud eller annan förargelse ä 
offentligt ställe

Utövning av spädom, signeri o.a.dyl. 
mot vedergällning

övriga brott mot statens säkerhet 
eller allmän ordning

Olovligt föranstaltande av lotteri

Äventyrligt spel
Djurplägeri
Fylleri
övriga brott mot 43 kap. i SL

Ruumiin hävittäminen tai kätkeminen 

Polkupyörällä ajo juopuneena

Förstörande eller undanskaffande av 
lik

Cykeläkning i drucket tillständ

Muu hurja ajo 
Tulen varomaton käsittely 
Laittoman mitan tai painon käyttä­

minen
Muiden hengen, terveyden t. omaisuu­

den suojelemiseksi annettujen mää­
räysten rikkominen

Annat överdädigt körande 
Vanvärd av eld
Bruk av olagliga mätt eller vikter

Övriga brott mot föreskrift tili skydd 
för liv, hälsa eller egendom

Counterfeiting money, procuring or in­
troducing into the country counterfeit 
money viith fraudulent intent, with or 
loithout placing the money in circula­
tion. Clipping money and circulating 
clipped money

Receiving of counterfeit or clipped money 
with fraudulent intent. Offering coun­
terfeit or clipped money

Preparations for counterfeiting 
Dishonesty of guardian, trustee or other 

agent
Revealing professional secrets

Destruction, defacement or suppression 
of a document to the detriment of 
another

Unauthorized use of chattels

Demanding payment of a discharged 
debt, disavowal of signature etc. 

Unauthorized opening or destruction of 
another’s sealed letter or writ 

Usury
Defrauding the customs 
Revenue offences 
Smuggling
Acquisition or carriage of goods introduc­

ed into the country fraudulently or as 
contraband

Bankruptcy offences 
Venality
Falsification by a state official 
Embezzlement of public funds 
Embezzlement with forgery committed by 

a state official
Misconduct by post and telegraph office 

servant
Error in the discharge of official duties 
Other offences committed by state officials 

in the execution of their duty 
Offences against stipulations regarding 

ecclesiastic order
Illegal crossing of the frontiers of the 

country
Riot, abusive language or other mis­

demeanour in a public place 
Prophesy and exorcism for gain

Other offences against public safely and 
order

Unauthorized organization of lotteries 

Gambling
Cruelty to animals 
Drunkenness
Other offences against Criminal Law 

Chapter 43
Destruction or concealment of a corpse

Driving pedal cycle under influence of 
alcohol

Other rash driving
Negligent handling of fire
Use of illegal weights and measures

Other offences against decrees for the 
protection of life, health and property

51
54

65

Sotaväen rikoslakia vastaan 
tehdyt rikokset

Valtiopetos
Valtiopetoksen, maanpetoksen tai sota- 

petoksen salahanke 
Valtiopetoksen, maanpetoksen tai sota- 

petoksen salahankkeen ilmoittamat­
ta jättäminen

Brott mot strafflagen för
krigsmakten

Högförräderi
Stämpling som avser hög-, lands- eller 

krigsförräderi
Underlätenhet att anmäla om förbere­

delse tili hög-, lands- eller krigsför­
räderi

Offences against Military Law

High treason 
Treason, conspiracy

Failure to disclose conspiracy
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76, l, 77—81, 
85, i

Karkaaminen

76, 2,82,85, 2, 
86

Luvaton poissaolo palveluspaikasta

84 Järjestysrangaistuksen rikkominen
87,88 Määräaikana sotapalvelukseen astumi­

sen laiminlyönti
89, 90 Vilpillinen menettely ym. sotapalve­

luksesta vapautumiseksi
91 Salakapina
92—94 Kapina
96 Salakapina- tai kapinahankkeen ilmoit­

tamatta jättäminen
96 Yllyttely
97 Meteli
98 Esimiehen palveluksessa antamasta 

käskystä kieltäytyminen
99 Esimiehen virkatoimessa antaman käs­

kyn väkivaltainen vastustaminen

100 Esimiehen virkatoimessa antaman käs­
kyn täyttämättä jättäminen

101 Vartiomiehelle, vartiolle tai kulkuvar- 
tiolle osoitettu tottelemattomuus

102 Tyytymättömyyden levittäminen
103, l, 110 Murha
103, 2,110 Tahallinen tappo
104,110 Kuoleman aiheuttanut pahoinpitely
104,110 Törkeä tahallinen pahoinpitely

106,110 Törkeätä lievempi tai lievä tahallinen 
pahoinpitely

105 Virkatoimessa olevaan esimieheen koh­
distunut väkivalta

106 Kunnianloukkaus
108, i Sopimaton käyttäytyminen esimiestä 

kohtaan
108, 2 Perätön kantelu
111 Vartiomieheen kohdistunut väkivalta
114—117 Velvollisuuksien laiminlyöminen var- 

tiopalveluksessa tai päivystäjänä

118—123 Esimiehen vallan väärinkäyttäminen
134,135 Puolustuslaitokselle kuuluvan omai­

suuden vahingoittaminen, hukkaa­
minen tai ostaminen

136, i, 2 Kavaltaminen
136, s Kavallus väärentämisen ohella
137, i Toimen puolesta hoidettavaksi uskotun 

omaisuuden vahingoittaminen tai 
hukkaaminen

137, 2 Vartioitavan omaisuuden vahingoitta­
minen tai hukkaaminen

137, 8 Esimiehen tai palveluskumppanin 
omaisuuden vahingoittaminen tai 
hukkaaminen

138, i Asiakirjan väärentäminen tai hävittä­
minen

140 Petos
141, i Vartioitavan omaisuuden varastami­

nen
141, 2 Näpistäminen
141, 2 Varkaus tai murto esimieheltä tai pal- 

veluskumppanilta
143 Juopumus
144 Meluaminen tai hyvän järjestyksen 

rikkominen sotaväessä
153 Ryhtyminen virkatoimeen, johon ei ole 

oikeutettu
145—162, Sotilasvelvollisuuksien laiminlyöminen
154—157 muissa kuin edellä mainituissa ta­

pauksissa

Rymning Desertion

Olovlig utevaro irán tjänstgöringsort Absence without leave

Brytande av ordningsstraff 
Uraktlátenhet att pá utsatt tid ¡ntráda 

i krigstjanst
Svekligt forfarande m.m. i avsikt att 

befria sig irán krigstjanst 
Myteri 
Uppror
Underlátenhet att anmála om fórbere- 

delse till myteri eller uppror 
Uppvigling 
Upplopp
Vagran att utfóra fórmans order betráf- 

fande tjánsten
Motstánd innebarande váld mot fór- 

mans befallning eller anordning i 
tjánsten

Underlátenhet att utfóra fórmans i 
tjánsten givna befallning ,

Ohórsamhet m ot. postkarl, vakt eller 
patrull

Spridande av missnóje
Mord
Viljadráp
Misshandel med dódlig páfóljd 
Grov uppsátiig misshandel

Uppsátlig misshandel, varav mindre 
eller ringa lyte eller ingen skada fóljt 

Váld mot forman i utóvning av tjánste- 
áligganden 

Arekránkning
Oskickligt uppfórande mot forman

Offence against disciplinary punishment 
Failure to report when ordered for 

military service
Fraudulent endeavour etc. to avoid 

military service 
Mutiny 
Revolt
Rebellion or failure to disclose prepara­

tion lor rebellion 
Incitement to revolt 
Riot
Refusal to obey order s>f a superior in 

service
Refusal by force to comply with order of 

a superior in service

Failure to carry out order of a superior 
in service

Refusal to obey a sentry

Spreading of discontent 
Murder
Intentional manslaughter 
Wounding occasioning death 
Intentional wounding with ensuing 

grievous bodily harm 
Intentional wounding with less severe or 

no bodily harm ensuing 
Assaulting a superior on duty

Defamation
Unbecoming conduct towards a superior

Ogrundad klagan 
Vàld mot patrullkarl 
Uraktlátenhet att iakttaga tjänsteälig- 

ganden vid vaktgöring eller dejoure- 
ring

Formans missbruk av myndighet 
Skadande, forskingring eller köp av 

försvars vasen det tillhörig egendom

Frivolous complaint 
Assaulting a sentry 
Negligence while on guard duty

Abuse of his authority by a superior 
Damaging, waste or purchase of property 

belonging to the Defence Forces

Försnillning
Försnillning jämte förfalskning 
Skadande eller förskingring av i tjáns­

ten anförtrodd egendom

Embezzlement
Embezzlement with falsification 
Damaging or roasting of properly on 

change

Skadande eller forskingring av till be- 
vakning anfortrodd egendom

Skadande eller forskingring av egen­
dom, tillhorig forman eller tjanste- 
kamrat

Forfalskning eller forstoring av hand­
ling

Bedrageri
Stold av till bevakning anfortrodd 

egendom
Snatteri
Stold eller inbrott fran forman eller 

tjanstekamrat
Fyileri
Oljud eller overtradelse av god ordning 

inom krigsmakten
Vidtagande av tjansteatgard, vartill 

man ej ar berattigad
Asidosattande av militara plikter i 

andra fall an fdrut namnda

Damaging or wasting of articles under 
guard

Damaging or wasting of articles belong­
ing to a superior or to a comrade

Falsification or destruction of a docu­
ment

Fraud
Theft of property under guard

Petty larceny
Larceny, or breaking and entering 

against a superior or a comrade
Drunkenness
Outcry or offence against military di­

scipline
Abuse of power

Other cases of neglect of military duties
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Liite 2 
B ilaga 2 
A ppendix 2

Jako rikosryhmiin 
Indelningen i brottsgrupper
Offence groups

Symbooli
Symbol
Symbol

Rikoksen laatu
Brottsart
Offences

Omaisuusrikokset — Egendomsbrott
Offences against property

Lainkohta — Lagrum — Paragraph in law

Rikoslaki Sotaväen rikoslaki Muut lait
Strafflagen Strafflagen för krigsmakten Andra lagar
The Criminal Law Military Law Other laws

1.

2.

3.

4.

Varkaus, näpistäminen, murto — Stöld, 
snatteri, inbrott — Larceny, petty
larceny, breaking.......................................

Kavaltaminen, petos —  Försnillning, be-
drägeri —  Embezzlement, fraud ............

Ryöstö, kiristäminen —  Rän, utpressning
— Robbery, extortion ...............................

Muut omaisuusrikokset —  övriga egen­
domsbrott — Other offences against 
property .....................................................

28:1—3

29: 1, 36: 1, 40: 7, 1, 2, 3 

31:1—4

29: 2, 30, 32:1, 3, 32: 4—6, 33: 
1—17, 35, 36:2, 38: 1—10, 
39

141, 1, 2 

136, 1, 2, 3, 140

134, 135, 137

B. Väkivaltarikokset — Väldsbrott — Violence 
against person

1.

2.

3.

4.

6.

Murha, yllytys, avunanto, yritys, myrkyt­
täminen — Mord, anstiftan, medhjälp, 
försök, förgiftande —  Murder, incite­
ment, complicity, attempted, poisoning .. 

Tappo, yllytys, avunanto, yritys —  Dräp, 
anstiftan, -medhjälp, försök — Mans­
laughter, incitement, complicity, attempted 

Kuoleman aih. pahoinpitely, tappelu — 
Misshandel med dödlig päföljd, slagsmal 
■— Wounding occasioning death, battery 

Muu pahoinpitely, tappelu —  Annan miss­
handel, slagsmal —  Other wounding,
battery.........................................................

Muut väkivaltarikokset —■ övriga välds­
brott —  Other violence against person ..

21: 1, 21: 7

21: 2
21: 4, 21: 6, 21: 8, 9

21: 5—9, 21: 11, l, 21:12 

21:13, 2, 24: 1

103, l, 110

103, 2, 110

104, 110 

104, 105, 110

C.

1.

. 2.

3.

4.

Siveellisyysrikokset — Sedlighetsbrott —
Sex offences

Sekaannus tai haureus 17 v. nuoremman 
lapsen kanssa —  Lägersmäl eller otukt 
med barn under 17 är •— Defilement or 
fornication with child under 17 years
of age .........................................................

Väkisinmakaaminen, tajuttoman naisen 
makaaminen —  Väldtäkt, lägrande av 
medvetslös kvinna —  Rape, abusing an
unconscious woman .................................

Eläimeen sekaantuminen — Tidelag —
Bestiality ...................................................

Muut siveellisyysrikokset —■ övriga sedlig­
hetsbrott •— Other sex offences..............

20: 7, l , 2

25: 4, 5

20: 12, 2

20:1—6, 20:7, 3, 20: 8—11, 
20:12, l ,  20:14

D.

1.
2.

3.

4.

Muut rikoslakia vastaan tehdyt rikokset — 
övriga brott mot strafflagen —  Other 
offences against the Criminal Law

Murhapoltto —  Mordbrand —  Arson 
Viranomaisen erehd., perätön lausuma — 

Vilseledande av myndighet, osann ut- 
saga —  Misleading of the authority, false
statement.....................................................

Asiakirjan väärentäminen —  Förfalskning 
av urkund —  Falsification of document 

Väkivalta virkamiestä vastaan —  Väld 
mot tjänsteman — Assault against a 

I state o fficia l...............................................

3 4 :1 - 4

16: 20 a, 17:1—9 

36: 3—7, 40: 6

16:1

138, l 

105, 111
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Jako rikoBryhmiin (jatk.) 
Indelnlngen i brottsgrupper (forts.) 
O ffence groups  (cont.)

Lainkohta — Lagrum — Paragraph tn lato
Symbooli
Symbol
Symbol

Rikoksen laatu
Brotts&rt
Offences

Rikoslaki
Strafflagen
The Criminal Law

Sotaväen rikoslaki 
Strafflagen för krigsmakten 
Military Law

Muut lait 
Andra lagar 
Other laws

6. Juopumus —  Fylleri —■ Drunkenness 43: 6 1436. Muut rikokset. —  Övriga brott —  Other
offences.......................................................  10, 12, 14, 16: 2, 16: 5—20, 16:

2 2 -2 4 , 18:1—3, 19:4—6, 
20:13, 21:10, 21:11, 2, 22: 
1—8, 24: 2—4, 25: 3, 6— 13, 
26, 27, 84: 5—21, 86: 9—13, 
87, 88:11— 14, 40:1—5, 8— 
21, 41—43, 44:1—15,17—27

51, 54, 55, 91—97, 
106

E.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

Muut rikokset —  övriga brott —  Other 
offences

Väkijuomien luvaton valmistaminen — 
Olovlig tillverkning av alkoholdrycker 
—  Illicit distillation of spirits

Väkijuomien luvaton myynti ■—• Olovlig 
försäljning av alkoholdrycker — Elicit 
sale of spirits .............................................

Rattijuoppous —  Rattfylleri —■ Driving 
when intoxicated ....................................... 44:16 polkup. ajo juopuneena 

— cykeläkning i drucket till- 
ständ —  driving pedal cycle 
under influence of alcohol

Ajotapaa kosk. rikokset —  Brott be- 
träffande körsättet — Offences in the 
manner of driving ................................... 44:16 muu hurja ajo — annat 

överdädigt körande — other 
rash driving

Muut liikennerikokset — övriga trafik- 
brott — Other traffic offences ..............

Väkijuomalaki x) 
§ 61

Väkijuomalaki x) 
§ 63

Moottoriajon. lakia)
§ 12, 1

Moottoriajon. laki a) 
§ 5, 6, 9, 10,
Auto A 3) § 31, 32, 
2, 3, 33, 1, 2, 39 b

Moottoriajon. laki a) 
§ 6- 8, 11, 12, 2, 
Auto A 3) § 5— 12, 
14—19,22—24,27, 
32—56, Liikenne- 
järjestyssääntö 4)

Muut sotaväen rikoslakia vastaan tehdyt 
rikokset —  övriga brott mot strafflagen 
för krigsmakten —  Other offences against 
Military Law ........................................... 76-90, 98-102, 108, 

114-123,144-167

Muut rikokset —  övriga brott — Other 
offences.......................................................

>) Lagen om alkoholdrycker — Law on Alcoholic Beverages.
*) Lagen om traflk med motorfordon — Law on traffic with motor vehicle.
•) BUfOrordningen — Decree on Motor Cars.
*) 1’Brordnlng lnnefattande allmSn trafikstadgan — Decree Establishing General Traffic Regulations.
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Liite 3 Jako sosiaaliryhmiin ammatin perusteella
Bilaga 3 Indelning i soclalgrupper pä basen av yrket
A ppendix S Classification into social groups on hasis of the occupation

Sosiaaliryhmä 
Socialgrupp 
Social group

Esimerkkejä ammateista sosiaaliryhmissä 
Exempel pä yrken i socialgrupper 
Examples of occupations in the social groups

i . apteekkari apotekare dispensing chemist
dosentti docent university docent (lecturer)
eläinlääkäri veterinár veterinary surgeon
kunnallispormestari kommunal borgmastare district burgomaster
lääninneuvos lansrád county council
pastori pastor parson
päätoimittaja huvudredaktor chief editor
upseeri officer officer (in the armed forces)

2 . agrologi agrolog agrologisi
faktori faktor foreman of a printing office
kansakoulunopettaja folkskollarare primary School Teacher
kauppias kopman merchant
konttoristi kontorist clerk
optikko optiker optician
sairaanhoitaj atar sjukskóterska nurce (in a hospital)
sosionomi socionom socionomist

3. autonkulj ettaja chauffór taxi, buss, etc. driver
hienomekanikko finmekaniker precision mechanician
hitsaaja svetsare welder
konesorvaaja maskinsvarvare engine-turner
maalari málare painter
myyjä butiksbitráde shop-assistant
tarjoilija serví tris waitress
vahtimestari vaktmástare porter

4. autonapumies bilhjalpkarl truck-mate
hevosenhoitaja hastskótare groom in charge of horses
junansiivooja tágstáderska cleaning woman on train,
kotiapulainen hembitráde maid
maanviljelystyöläinen lantbruksarbetare farm worker
pyykinpesijä bykerska washerwoman
ravintola-apulainen restaurantbitrade restaurant-assistant
sanomalehden jakaja tidningskolportor distributor of newspapers

5. maanviljelijä jordbrukare farmer
tilanomistaja hemmansagare farm-owner
kalastaja fiskare fisherman
minkkifarmari minkf armare mink-farmer

Oppilaat ja har joit- apteekkioppilas apotekselev druggist's apprentice
telijat — Elever och 
praktikanter —• Pu­
pils and apprentices

ammattikoulun oppilas elev i yrkesskola apprentice of a vocational school

Opiskelijat ja koulu- kansakoululainen folkskolelev pupil of a primary school
laiset — Studerande oppikoululainen lároverkselev pupil of a secondary school
Och skolelever— Stu­
dents and pupils at 
schools

kauppat.yliopp. studerande vid handelshógskola student at an commercial high school

Ammatti epämääräi- eläkeläinen pensionar pensioner
nen tai tuntema- invaliidi invalid disabled
ton— Obestämt eller irtolainen lósdrivare vagrant
okänt yrke — Occur rouva fru married woman
pation uncertain or 
unknown

vapaaherra friherre baron

Ammatinharjoittajat ja entiset ammatinharjoittajat on viety oman nykyisen tai entisen ammattinsa edellyttämään sosiaaliryh­
mään, vaimot ja ilman omaa ammattia olevat lapset mikäli mahdollista miehen vastaavasti isän ja leskivaimot mikäli mahdollista 
edesmenneen puolison ammatin edellyttämään sosiaaliryhmään.

Yrkesutövare och före detta yrkesutövare har hänförts tili den socialgrupp deras nuvarande respektive tidigare yrke förutsätter, 
barn utan eget yrke och hustrur har sävitt möjligt fördelats pä socialgrupperna pä basen av faderns respektive mannens yrke, änkor 
sävitt möjligt pä basen av den avlidne mannens yrke.

Persons engaged in an occupation as well as persons former engaged in an occupation are conveyed to the socialgroups that correspond 
with their present or former occupation, children without occupation of their own and wifes have if possible been divided into the social 
groups of their father or respectively their husband, widows are if possible conveyed to the occupation of their deceased husband.


